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일본어 문법+N3정리 

(야루의일본어) 
 

1.それ와 あれ의 구분  

2. ～の時／…時 행동의 전후 관계 

3. …方~하는 방법 

4. …ために~때문에 ~위하여 

5. …はずだ 당연히 –할 것이다 

6. …つもりだ 의지 ~할 것이다 

6-1~つもりでしたが ~할려고 했는데  

7  …ところ  장소, 부분, 점, 바, 상황 

7－1. 동사의 현재형+ところだ 막~하려고 하다 

7－2 동사의 현재형+ところだった ~할뻔했다 

8. …ているところだ (한창)~하고 있는 중이다 

9. …（た）ところだ ..（た）ばかりだ막 ~했다 

10. …のが見える／聞こえる  

10-1 ~こと  

11. … 접속사 

12. …のに~하는 것에 ～함에도 불구하고 

13. ～の（ん）だ ～한 것이다 강조 

14. …まま~한 채로  このまま： 이대로 

15. ～め~째 횟수를 나타냄 

16. …がる, まる 형용사의 동사형 

17. …すぎる ～지나치게 ~하다 

18. …はじめる～だす~을 시작하다 보조동사 

19. …おわる ~이 끝나다 보조동사 

20. …つづける~을 게속하다 보조동사 

21  …やすい~하기 쉽다   

22. …にくい~하기 어렵다 

23  타동사+てある, 자동사+ている  

24  …ておく  ~해두다 

25 …ていく  ~해가다 

26  …てくる   ~해오다 

27  …てしまう  ~해버리다 
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28 …てみる  ~해보다 

28-1 ~てごらん ～해봐 ~てほしい～てもらいたい ～해주었으면 합니다 

28-2~てちょうだい ～ 

29 ~てあげる、~てやる ～てくれる、～てもらう 

29-1 요구에 관한 표현 정리 

30. ~から、～ので 원인 이유 

30－1 だから、～한 이유로, 그 이유로 

31. ～までに 

32. …か： 어느 쪽이든  좋다 

32-1 ～が 목적격조사의 が 

33. ～とか～とか ～라든가 

34. ~ても~でも ～할지라도 

35 なければならない / なくてはいけません ~하지 않으면 안된다 

36 동사의 과거형(た)＋後で ~한후에 

37~と思う ~라고 생각하다 

38 명령형 

39 ほっとする、びっくりする、がっかりする 

40. あいだ와 あいだに의 구분 

40-1 うける、もらう의 구분 

41. ～ばかり ~しか ～だけ ~만～뿐 

41-1～こそ／～からこそ  –야 말로、 

41-2～さえ／～でさえ  ~조차 

42. ～など~등 

43. ～ほど~정도 ~만큼~일수록 

44…そうだ（伝聞）  전문 ~라고 한다 

44－１전문~ということです、～とのことです 

44-2 って 

45 …そうだ（様態）~인 것 같다 

46. …でしょう ~이겠지요 

46-1 だろう (잘은 모르겠지만)~이겠지 

47. …ようだ／な／に ～같다 みたいだ、みたいな、みたいに 

47－１ まるでーーようだ(마치~인 것 같다) 

48. …らしい ~같다  

48-1 ～らしい ～답다 

48-2～っぽい ～처럼 느껴지다, ~하기 쉽다  

49. 수동태 
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50. 가능형 

51. 사역형 

51－1 사역수동태, 

51－2 동사의 사역형+ていただく 

51-3 동사의 사역형+てください 

52. お…ください 

52-1 お（ご）―くださる ～해 주시다 

53. お…する 

53－1 동사의 독특한 형태의 겸양어 

54. お…になる 

54-1 동사 존경형의 독특한 형태 

54-2～ごさいます、～でございます 

55. ～がする 

55-1 ～をする  

56～にする：~로 하다 

57. ～と同じだ ～와 같다 

58. ～と違う ~와 다르다 

59. …たら どうか ～한다면 어떤지 

60. …てもかまわない~해도 상관없다 

61. ～にしたがって~에 따라서 

61-1~について~に対して～に関して ~에 관하여 

61-2～によって ~에 따라서 

61-3～によると~에 의하면 

61-4～にくらべて~에 비교해서 

61-5 ～だけに~답게 

61-6～にとって～에 있어서 

67－7 ～とともに ～함에 따라서 

61-8 ～さえ～ば  --만—--한다면～ば～ほど：~하면 ~할수록 

61-9 ～とおり～どおりに ～데로 

61-10 ようなら ～할 것 같다면 

62. ～という ~라고 하는 

62-0~というより ～라기 보다  

62-1～からいうと～한 점에서 본다면 

62-2～かというと～인가하면  

62-3～からといって ~라고 해서 

62-4～というと／～といえば ~라고 말하면 
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62-5～といっても ~라고 해도 (실제는 생각한 것 만큼 –하지 않다) 

63. …かどうか~할지 말지 

64. …（よ）うと思う ~하려고 생각합니다 

64-1 의지형, 권유사용 

65. …（よ）うとする ~하려고 하다 

66. …（た）ことがある ~한적이 있다 

67. ～にする／…ことにする 

68. …ことになる 하기로 되다 

69. …ほうがいい~하는 편이 좋다 …ないほうがいい~하지 않는 편이 좋다 

70．동사＋ように ~하도록 

70-0～ように／～ような ～처럼 ~와 같이 

70－１. …ように言う~하도록 말하다 

71. …ようになる~하도록 되다 

72. いくら／どんな（に）…ても 아무리 ~해도 

73 たとえ・・・ても 설령 –해도 

74. かもしれない~할지 모른다 

75. まだ…ていません 

76．～ないでください ~하지 말아주세요 

77．～ては いけません ~해서는 안됩니다 

78 ～な ~하지마 

79 ～ても いいです~해도 좋습니다～なくても いいです~하지 않아도 좋습니다 

80．～なくて(원인) ～ないで＝ずに 

81 ～てから~한후에 

82．～くなる、 ～になる 

83．～の 주격조사의 の 

84．ずつ씩、ごとに~마다、おきに~걸러서 

85. たびに(행동의)마다 

86. おかげ~덕분에、せいで、せいに、せいか~탓에 

87． あとで、 前に、 うちに 

88．～さ ～み 형용사의 명사형 

89． ～し ～고, 여러가지의 이유를 나열 

90． 中：なか、ちゅう、じゅう 

91．できる 

92．ながら 

93． または ~혹인 ~내지 

94. どうも 상당히, 매우, 아무래도 
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95  ば/たら/なら/と 

96 동사+なんて 

97. どうか 아무쪼록, 부디, 어떤지 

98～わけだ 의 문형정리 わけがない、わけじゃない 

99～を～として ~로써 

100 ～以上（は） ~한 이상 =～からには  

101 ～ことなく~하지 않고   =～ないで  

102 ～際（は）／～際に ~때 

103 동사의ます형+ つつ／～つつも ~하면서, ~함에도 불구하고 

104～てからでないと／～てからでなければ –한 이후가 아니면 

105 ～にしては ~치고는 (예상한것과는 달리) 

106 ～としたら／～とすれば ~라면 

107～わけにはいかない／～わけにもいかない ~할수 없다   = できない。 

107－１ ~ないわけにはいかない ~하지 않으면 않된다   ＝ なければならない  

108 ～から～にかけて  ~에서 ~에 걸쳐서（시간과 장소의 대략적인 범위를 나타냄） 

109 ～べき／～べきだ(당연히 ~해야한다 )～べきではない  

110 동사의 과거형(た)＋ものだ 과거의 회상 ～하곤 했다 

111 동사의 ます형＋がたい ~하기 어렵다 

112～がちだ／～がちの (주로 나쁜) 경향, 조짐이 있다 

113～気味  조짐이 있다, 조금 –한 감이 있다 

114～げだ、げな、げに ~처럼 보인다~처럼느껴진다 

115 ～かけだ／～かけの／～かける ～하다 만, ~하다 말다 ~할뻔하다 

116 ～きる 끝가지—하다 ／～きれる 끝까지 –--할 수 있다／～きれない 끝까지—할 수 없다  

117 ～はもとより／～はもちろん ~은 물론이거니와  

118～きり（だ） ~만, ~뿐~한채로의 상태가 계속되고 있음  

119 ～くせに ~한 주제에 ～함에도 불구하고 

120～た末（に）／～た末の／～の末（に） 오랜기간동안 한 끝에 

121～っけ  무엇인가를 회상하여 다시 생각할 때 ~했던가 

122 ～てたまらない／～てしようがない~해서 견딜수가 없다 

123～たび（に）행동의 마다 

123-1 ごとに (시간의) 마다, (부서의) 마다 

124 ～て以来 –한 이후, --한 이래(어떠한 상황이 계속유지되고 있음을 나타냄) 

125～ついでに ～하는 김에 

126～たとたん（に）  순간적으로 ~하자마자 

127～ 中に／～ 中だ  한창 ~하는 중이다 

128 ～次第 ~하는데로   접속: 동사의 +ます形 ＋次第 
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129 ～とは 限らない 반드시 ~한 것은 아니다 

130 ～得る／～得ない~할수 있다 ~할법하다 

131 ~(た)まま～한채로  

132～ことはない ~할 필요는 없다 

133～しかない ~할 수밖에 없다 

134. 동사의ます형+たて 갓~한, 방금전에 ~한, 그 동작이 끝난 바로 직후를 나타냄 

135～ふりをする~하는 척하다 

136～わりには ～비하여 

137～なんか／～なんて ~따위 

137-1 동사+なんて ~하다니,  동사+とは ～하다니 

138 ～ことか ~한 것인가 감탄과 탄색을 나타낸가 

139～ことだ ~해야한다 ~하는 것이 좋다고조언하는 경우  

140．～ことは ～んですが・ ～には～んですが ～하기는 ~하지만  

141 ～ないことはない／～ないこともない ～아닌 것은 아니지만(가능성도 있다) 

143 ～てはじめて ~해서 비롯서 

144 ～において（は）／～においても／～における ~에서 ~에 있어서 

145 ～にかわって／～にかわり~에 대신하여 ~대신 

146  もっとも  그렇긴 하지만 

147 つまり 즉( 다른 말로 풀어서 말한다면)  

146 ～かいがある ~한 보람이 있다 

147 要するに 즉 ( 말을 요약 정리해 보자면 

148〜 ばかりでなく  〜も  ～뿐만이 아니라 ~도 

149 〜ばかりか〜も  意味：～だけでなく、 ～뿐만이 아니라 ~도 

150 ～もの ~이기 때문에 (불가항력적이고 어쩔수 없다)  

151 –あげる~을 전부 끝내다 

152 けっしてーーない、めったにーーない、少しもーーない、まったくーーない  

153 まもなく 바로, 이윽코 -もしかすると、もしかしたら 어쩌면 

154 っぱなし ~한채로 

154-1 ~ましだ ～하는 편이 좋다 

155 여러가지 부사 
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1.それ와 あれ의 구분  

대화하는 A B 둘다 아는 사람, 시간, 장소 물건을 말할 때는 あの人,あの時、あれ、あそこ 

한쪽만 아는 경우는  それ、その人、そこ、その時를 사용한다 

1.A： 彼 女
かのじょ

は 元 気
げんき

？ B：ああ、あの子
こ

, 実
じつ

は 別
わか

れたんだ。 

그녀는 잘지내? 아 그애 실은 헤여졌어(양쪽다 아는 여자) 

2.A：いつもの喫 茶 店
きっさてん

は どうですか。 B：あそこは うるさく ありませんか 

항상 만난던 찻집은 어떠신지요 그곳은 시끄럽지 않습니까(서로아는 장소) 

3.A： 赤
あか

い 車
くるま

は 誰
だれ

のですか。  B：あれは 鈴 木
すずき

さんのです 

빨간 자동차는 누구의 것인지요 저것은 스즈키상의 것입니다 (서로 아는 자동차) 

4.A：あの 時
とき

は 本 当
ほんとう

に よっかたんですね。  B：はい、そうですね 

그때는 정말 좋았지요 네 그렇습니다( 서로 알고 있는 시절) 

5.A：ケイヨホテルで 会
あ

いましょうか。  B：そのホテルは どこですか 

게이요 호텔에서 만날까요 그 호텔은 어디에 있나요 (한쪽만 알고 다른 쪽은 모른다) 

 

 

2. ～の時／…時 행동의 전후 관계 

동사의 현재형+時、～하기 전의 행동이 나온다 

동사의 과거형+とき、 ～한 이후의 행동이 나온다 

① パリへ行
い

く 時
とき

、時 計
とけい

を買
か

います。 

(파리에 가기 전에 시계를 사다는 의미) 

② 恋 人
こいびと

に会
あ

う 時
とき

は 何
なん

回
かい

も 鏡
かがみ

を 見
み

てから 出
で

かけます 

（애인을 만나기 전에 거울을 몇 번이나 보고 외출한다） 

金 座
きんざ

に 行った 時
とき

、 靴
くつ

を買
か

おうと 思
おも

います 

（긴자에 도착해서 나중에 그곳에서 구두를 살려고 한다） 

パリへ 行ったとき、時 計
とけい

を買
か

った。 

(파리에 도착해서 시계를 샀다, 도착 이후의 행동) 
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3. …方~하는 방법 

食
た

べ 方
かた

 飲
の

み 方
かた

 読
よ

み 方
かた

 書
か

き 方
かた

 使
つか

い 方
かた

 やり 方
かた

 し 方
かた

  

教
おし

え 方
かた

 泳
およ

ぎ 方
かた

 見 方
みかた

 

① この漢 字
かんじ

の 読
よ

み 方
かた

を ご 存
ぞん

じですか。 

한자 읽는 방법을 알고계시는지요 

② この機 械
きかい

の 使
つか

い 方
かた

を 教
おし

えてください。 

이기계의 사용방법을 가르쳐 주세요 

③ 地図
ちず

を見
み

ても 行
い

き 方
かた

が わかりません  

지도를 보아도 가는 방법을 모르겠습니다 

④ 鈴 木
すずき

さんの 考
かんが

え 方
かた

は 納 得
なっとく

できません  

스즈키상의 교습방법이 납득이 되지 않습니다 

⑤ 日本人と 韓 国
かんこく

人
じん

は 考
かんが

え 方
かた

と仕 事
しごと

のやり 方
かた

が 違
ちが

います。 

 일본사람과 한국사람은 사과방식과 일하는 방법이 다릅니다 

 

 

4. …ために ~때문에 ~위하여 2가지의 의미가 있다 

결합형태: 명사＋のために、동사+ために 

 

~때문에 

① 物 価
ぶっか

が たかい ためにーーー 

不 動 産
ふどうさん

の値 段
ねだん

が たかい ためにーー 

물가가 비싸기 때문에 

부동산 가격이 비싸기 때문에 

② 雨
あめ

が 降
ふ

らないため、 農 作 物
のうさくもつ

が 育
そだ

ちません。 
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비가 내리지 않았기 때문에 농작물이 자라지 않습니다 

③ 空 気
くうき

が きたないために、 頭
あたま

が 痛
いた

いです。  

공기가 더럽기 때문에 머리가 아프다 

④ 病 気
びょうき

のため、 学 校
がっこう

に 行
い

かなかった。  

병 때문에 학교에 가지 않았습니다 

⑤ 不 注 意
ふちゅうい

のために、 交 通
こうつう

事故
じこ

を 起
お

こしました。  

부주의 때문에 교통사고가 발생했습니다 

 

～위하여 

①やせるために ダイエットを 始
はじ

めました  

살을 빼기 위하여 다이어트를 시작했습니다 

②日本語
にほんご

は 日本へ 留 学
りゅうがく

するために 習
なら

っています  

일본어는 일본에 유학하기 위하여 배우고 있습니다 

③家 族
かぞく

のためなら 何
なん

でも できます  

가족을 위해서라면 무엇이든지 할 수 있습니다 

④子 供
こども

のために 絵 本
えほん

を 買
か

いました  

아이들을 위하여 그림책을 샀습니다 
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5. …はずだ 당연히 –할 것이다 는 예상과 결과 ~はずがない～할 리가 없다 

はず 

1. 兄
あに

は もう 駅
えき

に着
つ

いたはずです。                 형은 벌써 역에 도착했을 것입니다 

2.3時
じ

に 送
おく

りましたので、 すぐ 届
とど

くはずです  

３시에 보내으니 바로 도착할 것입니다 

3. 誰
だれ

もいないはずですが、いったい 誰
だれ

でしょうか。  

아무도 없을 것인데 도데체 누구인가요 

4. 彼
かれ

は 病 気
びょうき

では なかったはずです。               그는 병에 걸리지 않았을 것입니다 

6. 雨
あめ

が 降
ふ

らないはずだったが、しかし、  비가 당연히 내리지 않았어야 하는데, 하지만 

7.今 度
こんど

の 契 約
けいやく

の 件
けん

で 彼
かれ

は 忙
いそが

しいはずです。  

이번 계약건으로 그는 바쁠것입니다 

8.１０ 年 間
ねんかん

アメリカで 生 活
せいかつ

していたので、 彼
かれ

は英 語
えいご

が 上 手
じょうず

なはずです。 

10 년간 미국에서 생활을 했었기 때문에 그는 영어를 잘할 것입니다 

 

はずがない＝わけがない ～할리가 없다 

1.家 内
かない

が うそをつくはずがないです       와이프가 거짓말을 했을리가 없습니다 

2.そんなに 早
はや

く 終
お

わる はずがありません   그렇게 빨리 끊났을리가 없습니다 

3. 彼
かれ

の 実 力
じつりょく

で できるはずがないです。    그의 실력으로 할 리가 없습니다. 

4,そんなにあぶないところに 一 人
ひとり

で 行
い

くはずがない 

그런 위험한 곳에 혼자서 갈리가 없다 
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6. …つもりだ 의지 ~할 것이다 

① 今 年
ことし

の 三 月
さんがつ

に日本へ 留 学
りゅうがく

するつもりです。  

올해 3 월에는 일본에 갈 것입니다 

② まわりの 人 々
ひとびと

は 反 対
はんたい

していますが、一 人
ひとり

でも 行
い

く つもりです。 

주변사람들은 반대를 하고 있습니다만, 혼자서라도 갈 것입니다 

③ 買
か

うつもりではなかったけど、 友 達
ともだち

にすすめられて、つい……。 

사려고 하지 않았습니다만 친구가 권해서 그만-- 

④ 夏 休
なつやす

みにどうするつもりですか。 여름 휴가는 어떻게 하려고 합니까 

⑤ 今日は 何
なに

もしないつもりだ。오늘은 아무것도 하지 않을 것입니다 

 

6-1~つもりでしたが ~할려고 했는데 (결국 하지 못했다) 

1. 一 生 懸 命
いっしょうけんめい

に 勉 強
べんきょう

するつもりでしたが 

열심히 공부를 할려고 했습니다만 

2. 昨 日
きのう

は 買
か

い 物
もの

をするつもりでしたが、 頭 痛
ずつう

が ひどくてーー 

어제는 쇼핑을 할려고 했습니다만 두통이 심해서 

3. お菓子
かし

を たべないつもりでしたが、 ついーーー 

과자를 먹지 않으려고 했습니다만 그만--- 

 

6-3 つもり：의도 속셈 

いったい なにを する つもりですか 

도데체 무엇을 하려는 의도입니까 

そんな つもりは なかったんですが 

그럴 의도는 없었습니다만 
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７．   …ところ  장소, 부분, 점, 바, 상황 

 

1.장소로써의 의미 ~곳  

①どんな ところですか にぎやかな ところです   

（어떤 곳입니까 번잡한 곳입니다) 

 

2. "바"점""부분"상황"의 의미로써 사용된다  

①きみの 関 与
かんよ

するところではない  

(네가 관여할 바가 아니다)  

②それは 私
わたし

が 望
のぞ

むところだ  

( 그것은 내가 바라던 바다)  

③むずかしいところが あったら すぐ 質 問
しつもん

してください  

( 어려운 부분이 있다면 바로 질문했습니다)  

④ 私
わたし

が知
し

っているところでは むずかしい 問 題
もんだい

です  

（제가 알고 있는 바로써는 어려운 문제입니다)  

⑤ そんな ところじゃ ありません（ 그럴 상황이 아니다) 

⑥ 説 明
せつめい

書
しょ

のはじめのところが わかりにくいですが  

（설명서의 처음부분이 이해하기 어렵습니다만） 

 

７－1. 동사의 현재형+ところだ 막~하려고 하다 

① 会 議
かいぎ

が 始
はじ

まるところです。 

회의는 막 시작하려고 합니다 

② Ａ：今 日
きょう

、こちらに来
き

ますか。 

1. Ｂ：ええ、いま、うちを出
で

かけるところです。 

2. 오늘은 이쪽에 오십님가? 네네 지금 집을 막나서는 참입니다 

③ Ａ： 宿 題
しゅくだい

は もう 書
か

きましたか。 

야루의 일본어
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Ｂ：いいえ、いま 書
か

くところです。 

숙제는 벌써 쓰셨습니까, 아니요 지금 막 쓰려고 합니다 

④ 家
いえ

に かえるところ、電 話
でんわ

がかかってきました。 

집에 막 돌아가려는 참에 전화가 걸려왔다 

 

 

７－2 동사의 현재형+ところだった ~할뻔했다 

1.もう 少
すこ

しで 遅
おく

れるところだったんです 

까닥했으면 늦을뻔했다 

２．もう 少
すこ

しで 合 格
ごうかく

できるところだったのにーーー落
お

ちてしまった。 

조금만 더 (노력 했더라면) 합격할뻔 했는데—떨어져 버렸다 

３．よそ見
み

をして 車
くるま

と ぶつかるところだった。 

곁눈을 팔아서 자동차와 부딪힐뻔 했다 

 

8. …ているところだ (한창)~하고 있는 중이다 

① 野 村
のむら

は お 客
きゃく

さんと 相 談
そうだん

しているところですが 急 用
きゅうよう

でしょうか？ 

노무라는 손님과 상담하고 있는 중입니다만 급한 용무이신지요 

② ごめん、いま 料 理
りょうり

を 作
つく

っているところです。  

미안, 지금 한참 요리를 만들고 있는 중입니다 

③ 資 料
しりょう

は 作
つく

っているところなので 少 々
しょうしょう

 お待
ま

ちください。 

재료는 만들고 있는 중이기 때문에 잠시 기다려 주십시요 

 

 

 

 

야루의 일본어

야루의 일본어



 14

 

9. 동사의 과거형（た）ところだ/ 동사의 과거형+（た）ばかりだ  막 ~했다 ~ 

1. 会 社
かいしゃ

から 帰
かえ

ってきたところです。 

회사에서 막 돌아왔습니다 

2. 成 田 空 港
なりたくうこう

に 着
つ

いたところです。 

나리타공항에 막 도착했습니다 

3.会 議
かいぎ

は 終
お

わったばかりです  

회의는 막 끝났습니다 

4.おそくなって すみません。 いいえ 私も来たばかりです 

 늦어서 죄송합니다 아니요 저도 막 왔습니다 

5. 入 社
にゅうしゃ

したところで まだ 会 社
かいしゃ

の 生 活
せいかつ

になれていません。 

막 입사를 해서 아직 회사의 생활에 익숙하지 않습니다 

6. 結 婚
けっこん

したところで 毎 日
まいにち

が 楽
たの

しいです。 

막 결혼해서 매일이 즐겁습니다 

7. 資 料
しりょう

は 送
おく

ったところですが、 届
とど

いたら ご 検 討
けんとう

お 願
ねが

いします。 

자료는 막 보냈습니다만 도착했다면 검토 부탁드립니다 

 

● 동사의 과거형(た)+ところ ~했더니 

① 新
あたら

しい 機械（きかい）を 使
つか

ってみたところ、とても 使
つか

いやすかった。 

새로운 기계를 사용해보았더니 매우 사용하기 편리했다 

② 調
しら

べたところ 意 外
いがい

な結 果
けっか

が 出
で

て みんな びっくりした。 

조사해 보았더니 의외의 결과각 나와서 모두 놀랬다 
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10. …のが見える／聞こえる ~하는 것이 보이다 ,들리다 

① だれか ピアノをひいているのが聞
き

こえます。 누군가 피아노를 치는 것이 들립니다 

赤
あか

ちゃんが 泣
な

いているのが 聞
き

こえます。     아기가 울고 있는 것이 들립니다 

② 星
ほし

が 輝
かがや

いているのが見
み

えます。        별이 빛나고 있는 것이 보입니다 

③ 信 号
しんごう

が かわっているのが見
み

えます。      신호가 변하는 것이 보입니다 

 

…のを見
み

る／聞
き

く ~하는 것을 보다, 듣다 

① わたしが やるのを見
み

てください。 

내가 하는 것을 보아주세요 

② お 父
とう

さんが 弟(おとうと)を ほめたのを聞
き

きました。 

아버지가 남동생을 칭찬한 것을 들었습니다 
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10-1 こと  

 

~것~행위 

１． 彼
かれ

が帰 国
きこく

するのは、 残 念
ざんねん

なことです。      

그가 귀국을 하는 것은 유감스러운 것입니다 

２．私 の趣 味
しゅみ

は 本
ほん

を読
よ

むことです。          나의 취미는 책을 읽는것입니다 

３．私 はマンガを 描
えが

くことが好
す

きです。      나는 만화를 그리는 것을 좋아합니다 

４．つまらない ことはするな。               쓸데없는 짓은 하지마 

 

전부 

１．試 験
しけん

のことを 忘
わす

れてしまった。         시험은 전부 잊어버렸다 

２． 彼
かれ

のことがすきです。                  그를 사랑합니다 

３．家 族
かぞく

のことが 心 配
しんぱい

です。             가족이 걱정입니다 

 

경험 

１． 京 都
きょうと

へ行ったことがあります。          교토에 간적이 있습니다  

２．富士山
ふじさん

を 登
のぼ

ったことはありません。      후지산을 오른적이 없습니다 

 

경우 

１．たまに寝 坊
ねぼう

することがあります。 

가끔은 늦잠을 자는경우가 있습니다  

２．いつもメールを 使
つか

いますが、たまにメールを見
み

ないことがあります。  

항상 메일을 사용합니다만 가끔은 메일을 보지 않는 경우도 있습니다 

３． 山 頂
さんちょう

では 夏
なつ

でも 夜
よる

は 寒
さむ

いことがあります。  

야루의 일본어
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산정상에서는 여름이라도 저녁은 추운 경우가 있습니다 

４．やけどをすることがありますから、 注 意
ちゅうい

してください。  

화상을 입는 경우가 있으니 주의해 주십시요 

 

~할 것(공지사항) 

芝 生
しばふ

に 入
はい

らないこと。            잔디에 들어가지 말것 

明 日
あした

は 弁 当
べんとう

持 参
じさん

のこと。        내일은 도시락을 지참할것 

 

 

-외 

新
あたら

しい 車
くるま

を買
か

うことにしました。          새로운 자동차를 사기로 했습니다 

３ 月
さんがつ

に引
ひ

っ越
こ

しすることにしています。         3 월에 이사하기로 했습니다 

来 月
らいげつ

大 阪
おおさか

に行
い

くことになっています。        다음달 오사카에 가기로 되어있습니다 

日本では 車
くるま

は 左 側
ひだりがわ

を 走
はし

ることになっています。  

일본에서는 자동차는 왼쪽을 달리게 되어있습니다 

来 週
らいしゅう

から 新
あたら

しいテキストを 使
つか

うことになりました。  

다음주부터 새로운 텍스트를 사용하기로 했습니다 
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11 접속사 

― もしくは ~혹은 ~내지   意味：＝または、あるいは 

１． 契 約
けいやく

には 本 人
ほんにん

の いんかん もしくは サインが 必 要
ひつよう

です。 

계약에는 본인의 도장 내지 싸인이 필요합니다 

２． 入 学
にゅうがく

願 書
がんしょ

はボールペン もしくは 万 年 筆
まんねんひつ

でかくこと。 

입학원서는 볼펜내지 만년필로 쓸것 

 

― それとも 그렇지 않으면, --아니면 ( 어느 하나를 선택할때 사용) 

① 飛行機
ひこうき

に行
い

きますか、 それとも 新 幹 線
しんかんせん

に 行
い

きますか 

비행기로 갑니까 아니면 신칸선으로 갑니까 

② あなたは 野 党
やとう

を支持
しじ

しますか それとも 与 党
よとう

を 支持
しじ

しますか 

당신은 야당을 지지합니까 아니면 여당을 지지합니까 

 

－それと 그리고 =それから 

１．「トイレ は２ 階
かい

に 一
ひと

つ、それと４ 階
かい

にもう 一
ひと

つございます。」  

화장실은 2 층에 하나 그리고 4 층에 하나 있습니다 

２．「ここにお名 前
なまえ

をお書
か

き 下
くだ

さい。それと、電 話
でんわ

番 号
ばんごう

もお 願
ねが

いします。」  

이곳에 이름을 적어 주세요 그리고 전화번호도 부탁드립니다 

 

―その 上
うえ

 게다가 

１．その 店
みせ

は 料 理
りょうり

もおいしい、その 上
うえ

 値 段
ねだん

も 安
やす

くて 人 気
にんき

がある 

그 가게는 요리도 맛있다 게다가 가격도 싸서 인기가 있다 

２． 彼
かれ

は 頭
あたま

がいい、その 上
うえ

 スポーツも 上 手
じょうず

で 女 性
じょせい

に 人 気
にんき

があります。 

그는 머리가 좋다 게다가 운동도 능숙해 여성에게 인기가 있다 

３． 雨
あめ

が降
ふ

ってきた。そのうえ 強い風まで ふき 始
はじ

めた。  

비가 내렸다 게다가 강한 바람까지 불기 시작했다 

야루의 일본어
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― さらに  

게다가 =それに、しかも、そのうえ 

病 院
びょういん

と 郵 便
ゆうびん

局
きょく

へ行
い

き、さらに映 画 館
えいがかん

へも行
い

く。  

병원과 우체국게 가고 게다가 영화관에도 간다 

 

더욱 

ｲﾝﾀｰﾈｯﾄで､ある程 度
ていど

 調
しら

べたが､ 更
さら

に 詳
くわ

しく 調
しら

べるため図 書 館
としょかん

へ行
い

く｡  

인터넷으로 어느정도 조사했지만 더욱 상세하게 조사하기 위하여 도서관에 간다 

 

-ですから、だから 그러므로 

1. 彼
かれ

は 熱
ねつ

があった。だから 学 校
がっこう

を 休
やす

んだ。 

그는 열이 있다 그래서 학교를 쉬었다 

2.私 は辞 書
じしょ

をもっています。ですから、電子（でんし）辞 書
じしょ

は要
い

りません。  

나는 사전을  가지고 있습니다 그러므로 전자 사전을 필요 없습니다 

 

ところで，ところが：그런데  

A ところで B 의 경우 A 와 B 가 전혀 상관이 없는 화제의 전환에 사용 

A ところが B 의 경우 B 에는 앞문장 A 의 기대에 반하는 결과가 나오는 경우 사용한다 

 

▶ 기대에 반하는 결과가 나오는 경우, ところが 

① 野 球
やきゅう

を見
み

ようと 思
おも

ってテレビをつけた。ところが、 雨
あめ

で 試 合
しあい

は 中 止
ちゅうし

だった。 

(야구를 보려고 텔레비전을 틀었다 그런데 비로 시합은 중지였다) 

 

② あのボクサーは つよそうにみえた。 ところが、すぐに まけてしまった。 

(저 복서는 강해 보였다 그런데 바로 져버렸다) 

 

▶ A 와 B 가 전혀 상관이 없는 딴소리、ところで 

① 食 事
しょくじ

はしましたね どころで 今 度
こんど

の 契 約
けいやく

は どうなりますか  

야루의 일본어
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(식사는 하셨네요 그런데 이번 계약은 어떻게 되는 건 가요)  

② ご家族のみなさんは お元気ですか。 

ところで 期 末
きまつ

テストが ９月１８日になったらしいですね。 

（가족 모두 안녕하신가요 그런데 기말 시합이 9 월 18 일이 된 것 같습니다) 

 

-だけど、けど、ですけど、しかし、でも、けれども 하지만  

１．「りんごは 小
ちい

さかったよ。だけど、とても 甘
あま

かった。」  

사과는 작었어 하지만 매우 달았다 

２．「お 酒
さけ

をいっぱい飲
の

んだんだ。だけど、 全 然
ぜんぜん

酔
よ

っぱらわなかったよ。」  

술을 매우 마셨다 하지만 전혀 취하지 않았어 

３． 忙
いそが

しいのはわかる。しかし，明 日
あした

までに終
お

わらせてもらわないと 困
こま

る 

바쁜 것을 안다 하지만 내일까지 끝내주 않으면 곤란해 

４．日本 の 冬
ふゆ

は 寒
さむ

いです。けれども、 雪
ゆき

はあまり降
ふ

らないんです。 

일본의 겨울은 춥다 하지만 눈을 그다지 내리지 않습니다 

 

 

― また 또한 

１． 彼
かれ

は政治家
せいじか

であり、また 作 家
さっか

でもある 

그는 정치가 이고 또한 작가이다 

３． 彼
かれ

は やさしい心を もっている、また 力
ちから

も 強
つよ

い 

그는 상냥한 마음도 가지고 있다 또한 힘도 강하다 
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12. …のに 

~하는 것에（目的）  

1.これは、 紙
かみ

を 切
き

るのに 使
つか

いやすい機 械
きかい

です。 

이것은 종이를 자르는데 편리한 기계입니다 

2. 会 社
かいしゃ

へ行
い

くのに 1時 間
じかん

 かかります。  

회사에 가는것에 1 시간 걸립니다 

3.このドアを開
あ

けるのに、 特 殊
とくしゅ

な かぎが 必 要
ひつよう

です。  

이문은 여는데는 특수한 열쇠가 필요합니다 

 

～함에도 불구하고 

① 30 分
ふん

も待
ま

っていたのに だれも こないんです  

30 분이나 기다렸습니다만 아무도 오지 않습니다 

② 若
わか

いのに 力
ちから

がありません  

젊음에도 불구하고 힘이 없습니다 

③ 彼
かれ

は 歌
うた

が 上 手
じょうず

なのに 人
ひと

の 前
まえ

では 歌
うた

いません  

그는 노래가 능숙함에도 다른 사람 앞에서는 노래를 부르지 않습니다 

④ 病 気
びょうき

なのに 学 校
がっこう

へ 行
い

きました  

병에 걸렸음에도 불구하고 학교에 갔습니다 
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13. ～の（ん）だ ～한 것이다, 상대방에게 강조와 단정적으로 말하는 뉘앙스를 전달하고 

있다 

① 田 中
たなか

さんは よく 運 動
うんどう

場
じょう

へ来
く

るんですか。 

다나카상은 자주 운동장에 오십니까 

② えっ、 九 州
きゅうしゅう

へ行ってきたんですか。 

엣~, 큐슈에 다녀오셨습니까 

③ Ａ：今 度
こんど

の 旅 行
りょこう

、李
り

さんは行
い

きますか。 

Ｂ： 私
わたし

は 忙
いそが

しくて、お 金
かね

もあまりないんですから… 

이번여행, 이상도 가시는지요, 저는 바쁘고 돈도 그다지 없기 때문에--- 

④ 昨 日
きのう

学 校
がっこう

へ行
い

きませんでした。 頭
あたま

が 痛
いた

かったのです。 

어제 학교에 가지 않았습니다. 머리가 아팠기 때문입니다 

 

14. 동사의 과거형(た)+まま~한 채로,  このまま： 이대로 

1. 彼
かれ

には、 去 年
きょねん

１万円 借
か

りたままだ。  

그는 작년에 만원을 빌린 채다(갚고 있지 않다) 

2. 窓
まど

を開
あ

けたまま寝
ね

てしまって、風邪
かぜ

をひきました。 

（창문을 열어둔채로 자버려서 감기에 걸렸습니다） 

3. 彼
かれ

は、 先 週
せんしゅう

から ずっと 会 社
かいしゃ

を 休
やす

んだままだ。 

그는 저번주부터 계속 회사를 쉬고있다 

4. 靴
くつ

を はいたまま 部屋
へや

に 入
はい

ってください。  

구두를 신은 채로 들어가 주세요 

5.テレビをつけたまま、部屋
へや

を出
で

かけた。  

테레비를 틀어놓은 채로 발을 나왔다 

6. 急
いそ

いでいたので、さようならも 言
い

わないまま、 帰
かえ

ってきてしまった。 
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서두르고 있기 때문에 인사도 말하지 않은 채로 돌아와 버렸다 

 

1.このままで よろしいですか   

이대로 좋습니까 

2.そのまま、 おいてください  

그래도 놓아두세요 

3.このあたりは 昔
むかし

と 同
おな

じで、不 便
ふべん

なままだ。 

이 근처는 옛날과 같이 불편한 채로 있다 

 

15. ～め: ~째, 횟수를 나타냄 

2 回目(2 번쨰) 3 人目(3 사람쨰) 5 番目(5 번째) 7 つ目(7 개쨰) 

① 日本は 今度が 三回目です 

일본은 이번이 3 번쨰 입니다 

② ミスが もう ３回目です。 

실수가 벌써 3 번쨰 입니다 

③ ３番目の 駅で 降りてください。 

(3 번쨰 역에서 내려 주세요) 

 

16. 형용사의 동사형 

い형용사에서 い를 없애주고+ がる, まる⇒ 형용사의 동사형 

 な 형용사에서 だ를 없애주고+ がる, まる⇒ 형용사의 동사형 

 형용사의 동사형은 주로 제 3 자의 감정묘사 상태서술이나 사회적인제 현상에 서술에 주로 

사용 

高いーー高まる(높아지다) 

広いーー広がる (넓어지다) 

さびしいーーさびしがる (외로워하다) 

うれしいーーうれしいがる (기뻐하다) 

いやだーーいやがる (싫어하다) 

心配だーーしんぱいがる (걱정하다) 

１．伊
い

さんは とても うれしがっています。 何
なに

か いいことがあったのでしょう。 

윤상은 매우 기뻐하고 있습니다 무엇인가 좋은 일이라도 있는지요 

２．田 中
たなか

さんは パソコンをほしがっています。  
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다나가상은 컴퓨터를 원하고 있습니다 

３． 張さんは日本へ 行
い

きたがっています。  장상은 일본에 가고 싶어합니다 

４． 緊 張
きんちょう

感
かん

が 高
たか

まっています         긴장감이 놓아지고 있습니다 

５． 社 員
しゃいん

の不 満
ふまん

が 深
ふか

まっています      사원의 불만이 깊어지고 있습니다 

６． 国 民
こくみん

の 反 発
はんぱつ

が 強
つよ

まっています     국민의 반발이 깊어지고 있습니다 

７． 私 のことを 嫌
いや

がらないでーー        나를 싷어하지 마라 

 

17. …すぎる ～지나치게 ~하다 

예)   

飲
の

むーーー のみすぎる(과음하다)           食
た

べるーーー たべすぎる(과식하다) 

働
はたら

くーーー 働
はたら

きすぎる (과로하다)    やるーーー やりすぎる (지나쳤다) 

 

1. 遊
あそ

びすぎだよ。もう ちょっと 勉 強
べんきょう

しなさい。 

너무 놀았다 좀 공부해라 

2.飲
の

みすぎて 頭
あたま

が 痛
いた

いです。 

과음해서 머리가 아픕니다 

3.食
た

べ過
す

ぎて お 腹
なか

をこわしました。 

과식해서 배탈이 났습니다 

4. 働
はたら

きすぎて 結 局
けっきょく

、 倒
たお

れました。 

과로해서 결국 쓰러 졌습니다 

5.昨 日
きのう

は 僕
ぼく

が やりすぎました。 ごめんなさい。 

어제는 내가 지나쳤습니다 미안합니다 
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동사의 ます형+すぎる 

い형용사에서 い를 없애고+すぎる  

예)  高いーーー高すぎる            忙しいーーーいそがしすぎる： 

   広いーーーひろすぎる          甘いーーーあますぎる 

 

1 このワインは 私
わたし

には 甘
あま

すぎます。                   

이 와인은 나에게는 너무 달다 

2.この 問 題
もんだい

は 難
むずか

しすぎて、だれも できませんよ。  

이문제는 너무 어려워서 아무도 할 수 없습니다 

3.値 段
ねだん

が 高
たか

すぎて 買
か

いませんでした。  

가격이 비싸 사지 않았습니다. 

4. 忙
いそが

しすぎて 食 事
しょくじ

をする時 間
じかん

もないです。  

너무 바뻐서 식사할 시간도 없습니다 

 

な형용사에서 だ 를 없애고+すぎる   

예) まじめだーーー真面目すぎる         親切だーーーしんせつすぎる 

 

1.あのおばさんは 親 切
しんせつ

すぎて、ときどき 迷 惑
めいわく

なこともあります。 

저 아줌마는 너무 친절해서 가끔은 폐가 되기는경우도 있다 

2. 彼
かれ

は まじめすぎて たまには こまります。 

그는 너무 성실해서 가끔은 곤란합니다 
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18. …はじめる~을 시작하다 보조동사 

書き始める:쓰기 시작하다 言い始める:말하기 시작하다  

吹き始める:불기 시작하다 食べ始める: 먹기 시작하다  

降りだす:내리기 시작하다 走り出す:달리기 시작하다 

① 先 生
せんせい

は 学 生
がくせい

が わかるように ゆっくり 話
はな

し 始
はじ

めた  

선생은 학생이 알도록 천천히 말하기 시작했습니다 

②昨 日
きのう

から 製 品
せいひん

を 作
つく

り 始
はじ

めました。  

어제부터 만들기 시작했습니다 

 

～だす~을 시작하다 

1 隣
となり

の 人
ひと

が 急
きゅう

に 笑
わら

い出
だ

して びっくりしました  

옆의 사람이 갑자기 웃기시작해서 갑짝 놀랬습니다 

2 泥 棒
どろぼう

は 警 官
けいかん

を見
み

て 走
はし

り出
だ

しました  

도둑놈이 경관을 보고 달리기 시작했습니다 

3 雨
あめ

が 降
ふ

り出
で

して 農 民
のうみん

は ほっとしました  

비가 내리기 시작해 농민은 안심했습니다 

4 彼
かれ

の わかれ 話
はなし

をきいて 泣(な)きだしました 

그이의 이별의 말을 듣고 울기 시작했습니다 

 

19. …おわる ~이 끝나다 보조동사 

１． 説 明
せつめい

書
しょ

は 書
か

き終
お

わりました。      설명서는 다 썼습니다 

２．５ 分
ふん

 以 内
いない

で 食
た

べ終
お

わりました。      5 분이내에 다 먹었습니다 
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20. …つづける~을 게속하다 보조동사 

1. この仕 事
しごと

を やりつづけます。 

이일은 계속하겠습니다 

2. 同
おな

じことを 繰
く

り 返
かえ

して 話
はな

し 続
つづ

けているのでーーー  

같은 것을 반복해서 계속 말하고 있기 때문에 

 

21. 동사의 ます형+ やすい ~하기 쉽다、~하기편리하다 

１．この辞 書
じしょ

は とても 使
つか

いやすいです。      이사전은 매우 사용하기가 편리합니다 

２． この日本語
にほんご

の 教 科 書
きょうかしょ

は わかりやすいです。이 일본어 교과서는 이해하기 쉽습니다 

３．このペンは 書
か

きやすい。                         이펜은 쓰기 편합니다 

4．この機 械
きかい

は 使
つか

いやすいです                    이계는 사용하기 편리합니다 

5．日本 は 住
す

みやすいですか？ すみにくいですか     일본은 살기 편합니까 불편합니까 

6． A：このビールはどう？ B：飲
の

みやすくて おいしいです。 

이맥주 어때 마시기 쉽고 맛있습니다 

 

22. 동사의 ます형+にくい~하기 어렵다~하기 불편하다 

① あの 人
ひと

の 話
はなし

は 不 明 瞭
ふめいりょう

で 分
わ

かりにくいです。 

저사람의 이야기는 불명료해서 이해라기 어렵다 

② A： 話
はなし

があるって、どういう 話
はなし

？  

B：ちょっと ここでは はなしにくいことなんですけど。 

이야기가 있다니 무슨이야기, 좀 이곳에서는 말하기 어려운데 

③ これは ちょっと やりにくいですね。    이것을 하기가 어렵군요 

④ この機 械
きかい

は 使
つか

いにくいです       이기계는 사용하기가 어렵습니다 
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23  타동사+てある, 자동사+ている  ~해 있다 상태를 나타냄 

  타동사+ている：동작을 나타낸다 

 

かける（타동사）ーーーかかる(자동사) 

１．壁に 時計が かけてあります 벽에 시계가 걸려있다(타동사+てある、상태) 

-- 壁に 時計を かけています： 벽에 시계를 걸고있습니다 (타동사+いる、동작) 

-- 壁に 時計が かかっています  벽에 시계가 걸려있다(상태、 자동사+ている) 

あけるーーーあく 

２．窓が あけてあります 창문이 열려있습니다(상태, 타동사+てある) 

    = 窓が あいています 창문이 열려 있습니다 (상태、 자동사+ている) 

  窓を あけています。（창문을 열고 있습니다, 타동사+ている、동작） 

しめるーーーしまる 

３．まどが 閉まっています(상태) 창문이 닫혀있다, 자동사+ている） 

 まどが 閉めてあります（상태, 창문이 닫혀있습니다） 

 まどを 閉めています （동작, 창문을 닫고 있습니다） 

とめるーーとまる 

４．車を 止めています。（자동차를 세우고 있습니다, 동작） 

  車が とめてあります。 (자동차가 세워져 있습니다, 상태) 

  車が とまっています。(자동차가 세워져 있습니다, 상태, 자동사+ている) 

 

 

24.…ておく  ~해두다 

１．お 客
きゃく

さんが 来
く

るために、おかしを買
か

っておきました。 

손님이 오기 때문에 과자를 사두었습니다 

２．もう 予 約
よやく

しておきました 

벌써 예약해 두었습니다 

３．鈴 木
すずき

さんのかわりに 私
わたし

が 話
はな

しておきました 

스즈키상 대신에 제가 이야기해 두었습니다 

 

～ておく의 회화체  とく 

話しておく＝はなしとく 

調べておく＝しらべとく 

言っておく＝言っとく 
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置いておく＝おいとく 

しておく＝しとく 

 

1 資 料
しりょう

は そこに 置
お

いといてーー            자료는 그곳에 놓아둬 

2.試 験
しけん

について しらべときました。            시험에 관하여 조사해 두었습니다 

3.これ、 洗 濯
せんたく

しといて！                       이것 빨래 해둬 

4.買
か

っとかないと こまるよ                      사두지 않으면 곤란해 

5.テストで間 違
まちが

ったことろ、ノートに書
か

いといて   시험에서 틀린 곳 노트에 적어둬 

 

 

25 …ていく  ~해가다, 미래의 변화를 나타냄 

１．飛行機
ひこうき

が 遠
とお

くへ 飛
と

んでいきました。  

비행기가 멀리 날아갔습니다 

２．これからも 失 業
しつぎょう

者
しゃ

が 増
ふ

えていくでしょう  

으로도 실업자가 늘어가겠지요 

３． あきらめないで がんばっていきます  

포기하지 않고 분발하겠습니다 

４．これからも もっと がんばって 研 究
けんきゅう

していきます。 

앞으로도 좀더 분발하여 연구해 가겠습니다 

５． 入 社
にゅうしゃ

したばかりで いろいろ 難
むずか

しい 問 題
もんだい

がありますが、慣
な

れていくでしょう 

막 입사를 해서 여러가지 어려움이 있겠지만 익숙해져 가겠지요 

６． 失 敗
しっぱい

を 通
つう

じて 人
ひと

は 大
おお

きくなっていくでしょう。 

실패를 통하여 사람은 성장해 가지요 
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26 …てくる  ~해오다 과거로부터 지금까지의 최근의 변화를 나타냄 

１．気
き

をつけろ！ ボールが飛
と

んできたよ！  

주의해 볼이 날라왔다 

２．３ 年
ねん

前
まえ

から 研 究
けんきゅう

してきました 

 3년전부터 연구해 왔습니다 

３． 消 費
しょうひ

者
しゃ

の 好
この

みが 変
か

わってきました  

소비자의 취향이 변해 왔습니다 

４． 空
そら

が 急
きゅう

に 暗
くら

くなってきました。 

하늘이 갑짜기 어두워졌습니다---눈앞에 막 보이는 현상 

５．３ヶ 月
かげつ

前
まえ

から 値 段
ねだん

が 高
たか

くなってきました。 

3개월전부터 가격이 비싸졌습니다 

６．３ 年
ねん

前
まえ

から 失 業
しつぎょう

者
しゃ

 増
ふ

えてきて 心 配
しんぱい

ですね。 

3년전부터 실업자가 증가해와 걱정입니다 

７． 入 社
にゅうしゃ

して もう６ヶ 月
かげつ

が すぎて 仕 事
しごと

は 慣
な

れてきました。 

입사해 벌써 6개월지나서 일은 익숙해졌습니다 
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27  …てしまう  ~해버리다  

 

～てしまう의 회화체 ちゃう  

 예) 行くーー行ってしまうーーー行っちゃう 

  するーーしてしまうーーーしちゃう 

  買うーー買ってしまうーーーかっちゃう 

 

～でしまう의 회화체 じゃう   

예) とぶーーとんでしまうーーーとんじゃう 

  よぶーーよんでしますーーーよんじゃう 

  のむーーのんでしまうーーーのんじゃう 

 

１． 宿 題
しゅくだい

を 忘
わす

れてしまいました。                 숙제를 잊어버렸습니다 

１－１ 宿 題
しゅくだい

を 忘
わす

れちゃいました 

２．気
き

をつけましたが すべってしまいました      주의를 했습니다만 미끄러져 버렸습니다 

3.． 飲
の

みすぎて 話
はな

しちゃいました                   과음을 해서 말해버렸습니다 

４．お 腹
なか

が すいて ぜんぶ 食
た

べちゃいました       배가 고파서 전부 먹어버렸습니다 

５． 雨
あめ

に降
ふ

られちゃって ふくが ぬれました       비를 맞아버려서 옷이 젓었습니다 

６． 何
なん

回
かい

も 覚
おぼ

えましたが また 忘
わす

れてしまいました 

몇번이나 외웠습니다만 또 까먹었습니다 

７．今 度
こんど

の 件
けん

が 間 違
まちが

ったら 首
くび

が とんでしまいます 

=今度の件が 間違ったら 首が とんじゃいます 

이 번건이 잘못되면 목이 날아가 버립니다 

８．すみません！ 交 通
こうつう

が混
こ

んじゃって                 미안합니다 교통이 붐벼버려서 

９．試 験
しけん

がおわった！今 日
きょう

は  のんじゃおう！      시험이 끝났어 오늘은 마셔버리자 
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28 …てみる  ~해보다 

① できるかどうか わかりませんが、やってみます。 

가능할지 어떨지 모르겠습니다만 해보겠습니다 

② 私も 食
た

べてみたいです 

나도 먹어보고 습니다 

③ してみたいことが やまほどあります。 

해보고 싶은 것이 산 만큼 있습니다 

④ 悩
なや

まないで 直 接
ちょくせつ

に 話
はな

してみたら どうですか 

고민하지 말고 직접 말해보면 어떻습니까 

 

 

28-1 ~てごらん ～해봐 윗사추람이 아랫사람에게 하는 말 

1. おいしいよ 食べてごらん 

맛있어 먹어봐 

2. 難しくないよ やってごらん 

어렵지 않아 해봐 

3. 先生の話をきいてごらん 

선생의 이야기를 들어봐 

4. ぼくの話どおりに 書いてごらん 

나의 이야기 데로 써봐 

 

28-2 ~てちょうだい ～해 주세요 (주로 여자와 어린아이가 사용한다)\ 

 

1. あとで くわしい ことは しらせて ちょうだい 

나중에 상세한 것은 알려 주세요 

2. はやく きてちょうだい 

빨리 와주세요 
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28． ～てほしい、 ～てもらいたい  （상대방이 그렇게） 해주길 원하다,  

상대방에게 무엇인가를 요구 할 때 사용。동작의 주체는 상대방 

보다 정중하게 요구를 하고자 할때는 ~ていただく를 사용하면 된다 

1. 先 生
せんせい

、 もう すこし ゆっくり 話
はな

してほしいですが 

선생님, 좀더 천천히 말해주었으면 합니다만 

2.会 議
かいぎ

が 早
はや

く 終
お

わってほしいですね 

회의가 빨리 끝났으면 합니다 

3.この 荷 物
にもつ

を ２ 月
にがつ

４日（よっか）まで 届
とど

けてもらいたいですが 

이 짐은 2월4일 까지 배달해 주었으면 합니다만 

4.手
て

が 空
あ

いたら 手 伝
てつだ

ってもらいたいですが 

한가하면 도와주었으면 합니다만 

5.もう 一
いち

度
ど

 説 明
せつめい

していただきますか 

한번더 설명해 주시겠습니까 

6. 資 料
しりょう

を 早
はや

く 送
おく

っていただきますか 

자료를 빨리 보내주시겠습니까 
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29 ~ 

～てあげる (내가 다른사람에게, 제3자가 제3자에게 주는 경우  

겸양표현 ~てさしあげる：～해드리다) 

～てくれる (다른사람이 나에게 주는 경우, 다른사람이 나의 가족에게 주는 경우 

높임말 ~てくださる) 

～てもらう (~에게 ~받다, 

겸양표현 ~ていただく) 

 

～てあげる(내가~해 주다) 

① 私が 姉
あね

の 宿 題
しゅくだい

を手 伝
てつだ

ってあげました  

나는 누나의 숙제를 도와주었습니다 

② 金
きん

さんは 野 村
のむら

さんを 空 港
くうこう

まで 送
おく

ってあげました 

(주의: 제3자가 제3자에게) 김상은 노무라상을 공항까지 배웅해 주었습니다 

③ 私が 李
り

さんに スカーフを買
か

ってあげました  

나는 이상에게 스카프를 사주었습니다 

④ 私が 案 内
あんない

してさしあげましょうか  

내가 안내를 해드릴까요 

⑤ 私が 本
ほん

を読
よ

んでさしあげましょうか   

내가 책을 읽어드릴까요 

 

~てあげようか (내가)～해 줄까 

 

―かわりに かってあげようか 

대신 사줄까 

―こまったら 助(たす)けてあげようか 

곤란하다면 도와줄까 

―このへんで やめてあげようか 

이쯤에서 그만두어줄까 
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~てやる 

（내가）～해주다 (친한사이, 스르럼이 없는 사이에 사용된다) 

 

こともには いろいろ やらせてやりたいことが あります 

（아이에게는 여러가지해주고 싶은 것이 있습니다） 

せつめいして やっても わかりないだろう 

(설명해 주어도 모르겠지) 

 

~てくれる 

1.阿部
あべ

さんが 私に 親 切
しんせつ

に 説 明
せつめい

してくれました  

아베상이 친절하게 설명해 주었습니다 

2. 金
きむ

さんは 妹
いもうと

に 人 形
にんぎょう

を 作
つく

ってくれました  

김상은 여동생에게 인형을 만들어 주었습니다 

（주의: 다른사람이 나의가족에게 주는경우도 ~てくれる사용） 

3.鈴 木
すずき

さんが 私に 時 計
とけい

を買
か

ってくれました 스즈키상은 나에게 시계를 사주었습니다 

4.野 村
のむら

さんが 手 伝
てつだ

ってくださって 順 調
じゅんちょう

に 進
すす

みました 

  노무라상이 도와주셔서 순조롭게 진행되었습니다 

5.阿部
あべ

さんが 親 切
しんせつ

に 教
おし

えてくださいました  

아베상이 친절하게 가르쳐 주었습니다 

6.阿部
あべ

さんが 資 料
しりょう

を 送
おく

ってっくださってーー  

아베상이 자료를 보내주셔서-- 

 

~てもらう 

~てもらう 표현은 매우 어려운 표현이다 

한국말에 거의 없다시피 하다, 직역을 하면 뭔가 한국말과 맞아 떨어지지 않아 

어떻게 해석을 하면 좋을지 고민되는 표현이다 

그러므로  의역을 해주는 것이 좋다 

１．(~에게 부탁하여)~가 ~해 주었다 

２．(고맙게도)~가 ~해 주었다 

３．~해 주었으면 한다   등으로 해석을 해주면 된다 
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1.李
り

さんは 田 中
たなか

さんに 日本語
にほんご

を 教
おし

えてもらいます。 

(이상은 다나가 상에게 일본어를 배우고 있습니다) 

2. 工 場
こうじょう

まで 案 内
あんない

してもらいました 

(공장까지 안내를 받았습니다) 

3. 姉
あね

に 掃 除
そうじ

や 洗 濯
せんたく

を してもらっています 

(고맙게도) 누나가 청소와 빨래를 해주고 있습니다 

4. 先 生
せんせい

に診
み

ていただきました 

선생에게 진찰을 받았습니다 

5. 新
あたら

しい 車
くるま

を お 父
とう

さんに 買
か

っていただきました 

(부탁해서?,고맙게도?) 아버지가 나에게 자동차를 사주었습니다 

6. 親 切
しんせつ

に 教
おし

えていただいて 感 動
かんどう

を うけました。 

(친절하게 가르쳐 주셔서 감동을 받았습니다) 

7. 先 生
せんせい

に 間 違
まちが

った 文 書
ぶんしょ

を 直
なお

していただきました。 

(부탁하여) 선생님이 틀인 문자을 고쳐 주셨습니다) 
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２９．１요구에 관한 표현정리 

 

A,B가 친한 경우 ~て（ね）~해 

～てくれ ~해줘 

～てくれない~ 해주지 않을래 

～てくれる ~해 줄래 

～てもらう（かな）~해 줄래 

A,B가 정중한 관계 ～てください ~해 주세요 （가벼운 명령조의 뉘앙스에 주의） 

～てほしいですが ~해 주었으면 합니다 

～てくださいませんか ~해주지 않겠습니까 

～てもらえますか ~해 주실 수 겠습니까 

～てもらえませんか ~해 주실 수 없겠습니까 (정중한 요구에 사용)

A,B가 비즈니스 관계 ～ていただけますか ~해 주실수 있으신지요 

～ていただけませんか ~해주실수 없으시겠습니까 

～ていただけないでしょうか ~해 주실수 없으신가요 

 

そんな 話し方 やめる 

そんな 話し方 やめて 

そんな 話し方 やめてくれ 

そんな 話し方 やめてくれない 

そんな 話し方 やめてくれる 

そんあ 話し方 やめてもらう 

そんな 話し方 やめてください 

そんな 話し方 やめてください 

そんな 話し方 やめてほしいんですが 

そんな 話し方 やめてくださいませんか 

そんな 話し方 やめてもらえますか 

そんな 話し方 やめてもらえませんか 

そんな 話し方 やめていただけますか 

そんな 話し方 やめていただけませんか 

そんな 話し方 やめていただけないでしょうか 
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30. ~から、～ので 원인 이유를 나타낸다、결합형태에 주의요망 

 

から 주장이 강하다, 자신의 주장을 합리와시키는 뉘앙스가 포함되어 사용에 주의해야 한다 

1.時 間
じかん

がないですから、 短
みじか

くしてください  

시간이 없으니 짧게 해주세요 

2. 道
みち

が 滑
すべ

りますから、 気
き

をつけてください  

길이 미끄러우니 주의해 주세요 

3. 暑
あつ

いですから、 ちょっと 休
やす

みましょう  

더우니까 좀 쉬었다 가지요 

3. 大 丈 夫
だいじょうぶ

ですから、 心 配
しんぱい

するな  

괜찮으니까 걱정하지마라 

4. 禁 煙
きんえん

だから、 タバコは 吸
す

わないでください  

금연이니 담배는 피우지 말아주세요 

5. 在 日
ざいにち

韓 国
かんこく

人
じん

だから 差 別
さべつ

をうけました。 

재일한국인이기 때문에 차별을 받았습니다 

6. 女 性
じょせい

だから 無視
むし

されました。 

여성이기 때문에 무시 당했습니다 

 

ので 주장이 완곡하다, 비즈니스 일본어에 적합 

① 前
まえ

は 学 校
がっこう

から 遠
とお

かったので、 毎 日
まいにち

 遅 刻
ちこく

しました  

   전에는 학교에서 멀었기 때문에 매일 지각을 했습니다 

② 雨
あめ

が降
ふ

るかもしれないので、 傘
かさ

を持
も

ってきました 

   비가 내릴지 모르기 때문에 우산을 가지고 왔습니다 

③ 食 欲
しょくよく

が ないので、あまり 食
た

べたく ないです 

  식욕이 없기 때문에 그다지 먹고 싶지 않습니다 
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④ 高
たか

いので 買
か

いません 비싸기 떄문에 사지 않습니다 

⑤ この 喫 茶 店
きっさてん

は 静
しず

かなので よく 来
らい

ます   

이찻집은 조용하기 때문에 자주 옵니다 

⑥ 明 日
あした

、 試 験
しけん

なので、 今 日
きょう

は 夜
よる

 遅
おそ

くまで 勉 強
べんきょう

します 

   내일은 시험이기 때문에 오늘은 저녁 늦게까지 공부합니다 

    

 

３０－1 だから、～한 이유로, 그 이유로 

１． 東 京
とうきょう

には 駐 車
ちゅうしゃ

場
じょう

が すくない。 だから、 道
みち

に 車
くるま

が たくさん 止
と

まっている 

동경에는 주차장이 적다 그런 이유로 길에 자동차가 많이 주차되어져 있다 

２．李
り

さんは ５ 年 間
ねんかん

 アメリカで 勉 強
べんきょう

していました。 だから、 英 語
えいご

が 

上 手
じょうず

です 

이상은 5년간 미국에서 공부했었습니다 그런 까닥으로 영어가 능숙합니다 

３． 彼
かれ

は お 酒
さけ

の 中 毒
ちゅうどく

です。 だから 別
わか

れてしまいました。 

그는 술중독입니다 그런 이유로 헤여져 버렸습니다 

 

 

31. ～までに ~까지  

(～이전에) 언제 듣지 좋다 하지만  그날을 넘으면 안 된다는 뉘앙스 포함 

주의 まで는 기간을 나타낸다, まで와 までに의 구분에 주의 요망 

① この 宿 題
しゅくだい

は 水 曜 日
すいようび

までに 出
だ

してください。 

이 숙제는 수요일까지 제출해 주세요 

즉 수요일 이전에 언제라도 좋다 하지만 수요일을 넘어서는 곤란하다 

② 何
なん

とか 締
し

め切
き

りまでに 間
ま

に合
あ

いそうです 

어떻게 마감까지는 맞출 것 같습니다 
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③ 申
もう

し込
こ

みは １3 日
にち

までに お 願
ねが

いします。 

신청은 13일 까지 부탁드립니다 

④ 明 日
あした

の午 前
ごぜん

 １２時
じ

までに 届
とど

けてください  

내일 오전 12시까지 배달해 주십시요 

 

★8時まで 会社に います 

８시까지 회사에 있습니다 

 

32. …か：의문문의 조사,  불 특정한 무언인가,  ～내지 

① 夏 休
なつやす

みは いつ 始
はじ

まるか 知
し

っていますか。 

여름 휴가가 언제 시작하는지 알고 있습니까 

② どの 人
ひと

が 先 生
せんせい

か 分
わ

かりますか。 

어느 선생인지 알겠습니까 

③ 伊
い

さんが 行
い

くか行
い

かないか 聞
き

いてみます。 

윤상이 갈지 말지 물어보겠습니다 

 

불 특정한 무언인가 

１．いつか 一 緒
いっしょ

に 飲
の

みましょうか？ 

언젠가 함께 술을 마십시다 

２．どこかに あると おもいますが 

어딘가에 있을 것이라고 생각합니다 

３．だれか きましたか？ 

누군가 왔습니까 

４． 顔 色
かおいろ

が くらいですね！ 何
なに

か 問 題
もんだい

でも ありますか？ 

얼굴색이 어둡군요 뭔가 문제라도 있습니까 
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～내지 

1.これは デパートか スーパーで 売
う

っています 

이것은 백화점내지 슈퍼에서 팔고 있습니다 

２． 家から 駅
えき

まで 歩
ある

いて ５ 分
ふん

か ６ 分
ふん

 かかります 

３． 집에서 역까지는 5분내지 6분 걸립니다 

４． 費 用
ひよう

は １ 万
いちまん

円
えん

か １ 万 ５ 千
いちまんごせん

円
えん

 かかります。 

 비용은 1만엔내지 1만5천에 듭니다 

 

３２－１ ～が 목적격조사의 が 

항상 조사를 が를 사용하는 ほしい、できる、すきだ、きらいだ、上手だ、下手だ、わかる 

1. 私
わたし

は ドイツの 車
くるま

が ほしいです     나는 독일 자동차를 원합니다 

2..阿部
あべ

さんは 英 語
えいご

が できます       아베상은 영어를 할수 있습니다 

3. 焼 肉
やきにく

が すきです / 嫌
きら

いです      불고기를 좋아합니다/싫어 합니다 

4.木 村
きむら

さんは 中 国 語
ちゅうごくご

が 上 手
じょうず

ですね / 下手
へた

です 

기무라상은 중국어가 능숙합니다/서툽니다 

5. 私
わたし

の 話
はなし

が わかりますか 

나의 이야기를 이해하셨습니까 

 

33. ～とか～とか ～라든가 ~라든가 동종의 것을 나열함 

１．昨 日
きのう

はじめて日本 料 理
りょうり

を食
た

べました。刺 身
さしみ

とか、寿司
すし

とか、いろいろ食
た

べました。 

일본 요리를 먹었습니다 회 라든가, 초밥이라든가, 여러가지 먹었습니다 

２、 私
わたし

の趣 味
しゅみ

は スポーツです。サッカーとか、バドミントンとかが 好
す

きです。 

나의 취미는 스포츠 입니다 축구라든가, 배드민튼 라든가를 좋아합니다 

３．日 曜 日
にちようび

は、 本
ほん

を読
よ

むとか、 音 楽
おんがく

を聞
き

くとかして、過
す

ごします。 

일요일은 책을 읽든가 음악을 듣든가 해서 보냅니다 
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34. ~ても ~でも ～할지라도 

 

１．だれでも できる ことです  

누구라도 할수 있는 것입니다 

こどもでも わかる 簡 単
かんたん

なことです。 

애라고 할지라도 아는 간단한 것입니다 

2. 忙
いそが

しくても 行
い

きたいです  

바쁘지만 가고 싶습니다 

値 段
ねだん

が 高
たか

くても 買
か

いたいです。 

가격이 비싸도 사고 싶습니다 

 

3.いやでも しかたがない  

싫어도 어쩔수가 없습니다 

彼
かれ

のことが すきでも 結 婚
けっこん

までは までーーー 

그이를 좋아해도 결혼까지는-- 

4. 今
いま

 電 話
でんわ

しても 無駄
むだ

（むだ）です  

지금 전화해도 소용이 없습니다 

時 間
じかん

が かかっても やってみたいです。 

시간이 결려도 해보고 싶습니다 

 

～でも ~라도 

 

コーヒーでも いかがでしょうか 

커피라도 어떠신지요 

おちゃでも 入
い

れましょうか 

차라도 끊을 까요 
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35. 동사의 ない형 + なければならない / なくてはいけません: ∼하지 않으면 안된다   

 설명: ∼하지 않으면 안된다 의 의미로 당연,  필연, 의무、강제성의 뉘앙스를 나타낸다 

동사의 ない형과 결합하여 사용된다  

なければ의 회화체는 なきゃ로 

なきゃならない・なきゃいけない・なきゃだめです。의 형태로 회화에서 자주 사용된다 

なければならない의 회화체는=なくちゃ(～하지 않으면 안되) 

예)   行かなければならない＝行かなきゃならない 

＝行かなきゃいけない 

＝行かなきゃだめです 

＝行かないとならない 

＝行かないといけない 

＝行かないとだめです 

＝行かなくちゃ 

話(はな)さなければならない＝話(はな)さなくちゃ （말하지 않으면 안되） 

のまなければならない＝のまなくちゃ(마시지 않으면 안되) 

 

1.病院(びょういん)へ 行かなければならない  

( 병원에 가지 않으면 안됩니다)  

 病院へ 行かなきゃならない。 

 病院へ 行かなきゃいけない。 

 病院へ 行かなきゃだめです。 

病院へ 行かなくちゃ （병원에 가지 않으면 안되(반말)）  

2. 会社の 規則(きそく)を 守(まも)らなければならないですね  

会社の 規則(きそく)を 守らなくちゃ 

 ( 회사규칙을 지키지 않으면 안되)  

3. 今日は 早く帰って 母の 手伝いを しなければならないですね  

( 오늘은 빨리 돌아가 어머님의 일을 돕지 않으면안됩니다)  

4.今日は 夜遅く 働かなきゃならないです。 

5.僕には しなきゃいけない ことが あるよ！ 

나에게는 하지 않으면 안되는 것이 있어 

6.論文(ろんぶん)は 水曜日までに 出さなきゃ いけないですか？ 

논문은 수요일싸지 제출하지 않으면 안됩니까 

7.手術（しゅじゅつ）をしなければいけないと 医者（いしゃ）は 話しました 

수술을 하지 않으면 안된다고 의사가 말했습니다 
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●∼なくてはいけません: ∼하지 않으면 안됩니다  

1. しばらく 薬
くすり

を 飮まなくてはいけません  

한동안 약을 먹지 않으면 안됩니다  

2. 明 日
あした

まで 企 画
きかく

書
しょ

を 出
だ

さなくてはいけません  

(내일까지 기획서를 제출하지 않으면 안됩니다 

3. 入 院
にゅういん

(にゅういん)しなくてはいけません  

입원하지 않으면 안됩니다 

4.もっと 熱 心
ねっしん

に 勉 強
べんきょう

しなくてはいけません  

좀더 열심히 공부하지 않으면 안됩니다 

 

 

36. 동사의 과거형(た)＋後で ~한후에 

1. 友 達
ともだち

が 帰
かえ

った後で 恋 人
こいびと

から 電 話
でんわ

が かかってきました 

친구가 돌아온 후에 전화가 걸려왔습니다 

2.言
い

ってしまった後で 言
い

いすぎたと 思
おも

った 

말해버린후에 지나치게 말했다고 생각했다 

주의: 나중에 後(あと)に(×) 後(あと)で(○) 

한국말 나중에는 後(あと)に가 아니라 後(あと)で이다 

주로 後(あと)で～する의 형태로 사용된다 

忙しいので 後に 連絡します(×) 

忙しいので 後で 連絡します(○) (바쁘니가 나중에 연락하겠습니다) 

 

難しいから 後で 考(かんが)えましょう （어려우니까 나중에 생각합시다) 

疲(つか)れた！ 掃除(そうじ)は 後で しましょう （피곤해 청소는 나중에 합시다) 
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36-1 ～てから ~한 후에 

1. 食 事
しょくじ

をしてから 洗 濯
せんたく

を します 

식사를 한후에 빨래를 합니다 

2. 学 校
がっこう

が終
お

わってから アルバイトに行
い

きます 

학교가 끝난 후에 아르바이트하러 갑니다 

3.よく 聞
き

いてから 答
こた

えを書
か

いてください 

잘 듣고 대답을 써 주세요 

4.仕 事
しごと

を やめてから 人
ひと

が 変
か

わりました。 

일을 그만둔후에 사람이 변했습니다 

 

 

37 ~と思う ~라고 생각하다 

결합형태에 유의하여 암기해야한다 

1. 明 日
あした

は 晴
は

れると 思
おも

います          내일은 날씨가 갤거라고 생각합니다 

2. 鈴 木
すずき

さんは 忙
いそが

しいと 思
おも

います      스즈키상은 바쁠것이라고 생각합니다 

3. あの 仕 事
しごと

は 考
かんが

えより 楽
らく

だと 思
おも

います  저 일은 생각보다 편하다고 생각합니다 

4. その 人
ひと

は 取 引
とりひき

先
さき

の 野 村
のむら

社 長
しゃちょう

だと 思
おも

います 

 저 사람은 거래처의 노무라상이라고 생각합니다 

 

주의: ~일것이라고 생각합니다 ~だろうと 思います。 

~でしょうと 思う라는 표현은 없다 

5. 彼
かれ

の 実 力
じつりょく

では できないだろうと 思
おも

います。 

그의 실력으로는 할수 없을 것이라고 생각합니다 

 こんな 状 況
じょうきょう

なら 失 敗
しっぱい

するだろうと 思
おも

います。 

이런 상황이라면 실패할 것이라고 생각합니다 
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38. 명령형 

명령형으로 만들어 주는 방법 

-1구룹 동사: 3번째를 4번째로 바꾸어준다  

読む（よむ, むーーーめ）＝よめ  

書く（かく、 くーーーけ）＝かけ  

死ぬ（しぬ、 ぬーーーね）＝しね  

呼ぶ（呼ぶ、 ぶーーーーべ）＝よべ  

上がる（あがる、 るーーーれ）＝あがれ 

예) 

1.時 間
じかん

がないから 早
はや

く 行
い

け             시간이 없으니 빨리 가라 

2.そこで 待
ま

て                              그곳에서 기다려  

3.知
し

っているのは 全 部
ぜんぶ

 話
はな

せ               알고 있는 것은 전부 말해 

 

-2구릅동사: 3번째를 5번째로 바꾸어주면 된다 

食べる（たべる, るーーーろ）＝たべろ  

起きる（おきる, るーーーろ）＝おきろ 

着る（きる, るーーーろ）＝きろ 

寝る（ねる, るーーーろ）＝ねろ 

 

1.よそ見
み

しないで 前
まえ

を 見
み

ろ                         한눈을 팔지 말고 앞을 봐라 

2. 社 長
しゃちょう

は 早
はや

く 確
たし

かめろと 話
はな

しました     사장은 빨리 확인하라고 말했습니다 

 

-불규칙동사 

する＝＝しろ, 勉強する＝＝勉強しろ:공부해라。 

来る（くる）＝＝来い（こい）:와라 

 

1. しっかり しろ                                     확실히 해라 

2. たまには 勉強しろ                                가끔은 공부해라 

3. 早く こい                                         빨리 와라 
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39 필수표현 

１． 思
おも

ったより 結 果
けっか

がよくて ほっとしました。 

생각보다 결과가 좋아서 안심했습니다 

２． 彼
かれ

の 変 身
へんしん

に びっくりしました。 

그의 변신에 놀랬습니다 

３． 成 績
せいせき

が 落
お

ちて がっかりしました。 

성적이 떨어져서  실망했습니다 

４． 約 束
やくそく

時 間
じかん

を うっかりして 叱
しか

られました。 

약속시간을 깜박해서 꾸중을 받았습니다 

5. 田 舎
いなか

に 帰
かえ

って のんびりと 過
す

ごしたいです。 

시골에 돌아가서 유유자적 보내고 싶습니다 

6. 交 通
こうつう

事故
じこ

で 怪我
けが

をしました。 

교통사고로 다쳤습니다 

７．人 がいない 時
とき

、 悪 口
わるぐち

してはいけません 

사람이 없을 때 욕을 해서는안됩니다 

８．我 慢
がまん

するのも 限 界
げんかい

があります。 

참는 것도 한계가 있습니다 

９．お 腹
なか

がすきましたね、なにか 食
た

べましょうか？ 

배가 고프네요 뭔가 먹을까요 

１０． 疲
つか

れましたね、すこし やすみましょうか？ 

피곤합니다 조금 쉴까요 

１１ 疲
つか

れがたまっていましたが、 温 泉
おんせん

に行
い

ってきて 疲
つか

れがとれました。 

피곤이 쌓였습니다만 온천에 다녀와 피곤이 풀렸습니다 

１２．のどが 渇
かわ

いて 水
みず

を 全 部
ぜんぶ

 飲
の

んでしまいました。 
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목이 말라 물을 전부 마셔 버렸습니다 

１３．ちょっとしたことで 喧 嘩
けんか

して 二 人
ふたり

は 今
いま

まで 話
はなし

もしないそうです。 

사소한 것으로 싸움을 하고 둘은 지금까지 말도 하지 않는다고 합니다 

１４．風邪
かぜ

をひいて 会 社
かいしゃ

を やすみました。 

감기에 걸려서 회사를 쉽었습니다 

１５． 薬
くすり

を のみましたが 効
き

かないです。 

약을 먹었습니다만 효고가 없습니다 

１６．くわしい ことまでは わかりかねます。 

상세한 것 까지는 알기가 어렵습니다 

(わかりかねます는 わかりません보다 좀더 완곡한 표현) 

１７．きのう 飲
の

みすぎて 気 分
きぶん

がわるいです。 

(어제는 과음해서 몸상태가 좋지 않습니다) 

１７－１ ふな酔
よ

いで 気持
きも

ちがわるいです。 

배 멀미로 토할 것 같습니다 

１７－２ 鈴 木
すずき

さんは なんか 機 嫌
きげん

が 悪
わる

そうです。 

스즈키상은 웬지 기분이 나쁜 것 같습니다 

１８． 大 雨
おおあめ

だから、 運
うん

伝
でん

に 気
き

をつけてください。 

많은 비가 내리니 운전에 조심해 주세요 

１９． 品 質
ひんしつ

は 気
き

に入
い

りますが、値 段
ねだん

が 高
たか

すぎます。 

품질은 마음에 듭니다만 가격이 너무 비쌉니다 

２０． 顔
かお

がくらいですね、なにか 気
き

になることでも ございますか？ 

얼굴이 어둡군요 뭔가 걱정되는 것이라도 있습니까 

２１ 実
じつ

は 気
き

が 進
すす

まないですが、仕 方
しかた

がありません。 

실은 내키지 않습니다만 어쩔수가 없습니다 

２２．たいしたことじゃないから、 気
き

にしないで！ 
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대단한 일이 아니니 신경쓰지 마 

23．私 の間 違
まちが

いです。 しっかり 責 任
せきにん

を とります。 

나의 잘못 입니다 확실히 책임을 지겠습니다 

２５．財 布
さいふ

は もってくる。 

지갑을 가지고 오다 

財 布
さいふ

は もっていく。 

지갑을 가지고 가다 

   財 布
さいふ

を 忘
わす

れてくる。  

지갑을 놓고 오다 

財 布
さいふ

をなくす、おとす。 

지갑을 분실하다 

財 布
さいふ

がなくなる。  

지갑이 없어지다 

 

週 末
しゅうまつ

なので 道
みち

が 込
こ

んでいます 

주말이기 때문에 길이 붐비고 있습니다 

週 末
しゅうまつ

なのに 道
みち

が すいていますね 

주말임에도 불구하고 길이 한산합니다 

エアコンを つける＝＝＝けす 

에어컨을 키다==끄다 

雨
あめ

が ふる＝＝やむ 

비가 내리다 ==그치다 

雪
ゆき

が ふる＝＝やむ 

눈이 내리다==그치다 

風
かぜ

が ふく＝＝やむ 
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바람이 불다==그치다 

ドアを 閉
し

める＝＝開
あ

ける 

문을 다다==열다 

写 真
しゃしん

を とる 

사진을 찍다 

運 転
うんてん

免 許
めんきょ

を とる 

운전면허를 따라 

責 任
せきにん

を とる 

책임을 지다 

塩
しお

を とる 

소금을 집다 

約 束
やくそく

を とる 

약속을 잡다 

アンケートを とる 

앙케이트를 하다 

相 談
そうだん

したいことが ありますが 鈴 木
すずき

さんなら いつでも 相 談
そうだん

にのります 

상담하고 싶은 것이 있습니다만 스즈키상이라면 언제라도 상담에 응하겠습니다 

あした ４時には 時 間
じかん

をあけておきます 

내일 4시에는 시간을 비워두겠습니다 

いま 意 見
いけん

が わかれています 

지금 의견이 나뉘어져 있습니다 

３ 年 間
ねんかん

 付
つ

き合
あ

いましたが 性 格
せいかく

の差
さ

で 分
わ

かれてしまいました 

3년간 사귀었습니다만 성격차로 헤여져 버렸습니다 

まわりの 人 々
ひとびと

に なんと 言
い

われても 私
わたし

は 平 気
へいき

です 

주변사람들에게 뭐라고 말들어도 나는 아무렇지 않습니다 
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苦 手
にがて

な科 目
かもく

だから やりたくないです 

자신없는 과목이기 때문에 하고 싶지 않습니다 

得 意
とくい

じゃないですが すこし できます。 

썩 잘한 것은 아닙니다만 조금 할수 있습니다 

子 供
こども

をつれて あそびに 行
い

きました 

아이를 데리고 놀러 갔습니다 

資 料
しりょう

を 調
しら

べる 

자료를 조사하다 

資 料
しりょう

を 探
さが

す 

자료를 찾다 

資 料
しりょう

を まとめる 

자료를 정리하다 

資 料
しりょう

を 配
くば

ってください 

자료를 나누어 주세요 

体
からだ

の具 合
ぐあい

は どうですか 

몸상태는 어떤지요 

体
からだ

の 調 子
ちょうし

は どうですか 

못상태는 어떤지요 

試 験
しけん

を うける 

시험을 치르다 

試 験
しけん

に おちる 

시험에 떨어지다 

試 験
しけん

に うかる、試 験
しけん

に 合 格
ごうかく

する 

시험에 합격하다 
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花
はな

が咲
さ

く＝＝散
ち

る 

꽃이 피다==지다 

私
わたし

が おごります＝ 私
わたし

が ごちそうします 

제가 한턱 쏘겠습니다 

つまらない ものですが ご 遠 慮
えんりょ

なく 受
う

け取
と

ってください 

변변치 않은 물건입니다만 사양말고 받아주십시요 

セーターを 着
き

ているひとは だれですか 

세타를 입고 있는 사람은 누구 입니까 

靴
くつ

を はいたら 足
あし

が いたくなります 

구두를 신으면 다리가 아파짐니다 

暑
あつ

かったら 上 着
うわぎ

を 脱
ぬ

いでください 

더우면 윗도리를 벗어 주세요 

楽
らく

な 服
ふく

に 着替
きが

えました 

편한 옷으로 갈아 입었습니다 

お 客 様
きゃくさま

 こちらで 召
め

し上
あ

がりますか お持
も

ち 帰
かえ

りになりますか 

손님이곳에서 드실것인가요 가지고 돌아가실것인가요 

勘 定
かんじょう

、お 願
ねが

いします 

(음식값)계산 부탁드립니다 

会 計
かいけい

、お 願
ねが

いします 

(음식값)계산 부탁드립니다 

電 話
でんわ

を する、かける 

전화를 하다 

電 話
でんわ

が かかってくる 

전화가 걸려오다 
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電 話
でんわ

に 出
で

る 

전화를 받다 

電 話
でんわ

を 切
き

る 

전화를 끊다 

感
かん

が 遠
とお

いようですが 

전화가 잘 들리지 않는 것 같습니다만 

約 束
やくそく

を 取
と

り消
け

す 

약속을 취소하다 

約 束
やくそく

時 間
じかん

を 変
か

える、 変 更
へんこう

する 

약속시간을 변경하다 

約 束
やくそく

を まもる 

약속을 지키다 

約 束
やくそく

を やぶる 

약속을 어기다 

約 束
やくそく

の時 間
じかん

に 遅
おく

れてしまいました 

약속시간에 늦어버렸습니다 

 

約 束
やくそく

の時 間
じかん

に 遅
おく

れないように 急
いそ

ぎましょうか 

약속시간에 늦지 않도록 서두를까요 

約 束
やくそく

の 時 間
じかん

を 確
たし

かめてください、 確 認
かくにん

してください。 

약속시간을 확인해 주세요  

お 金
かね

を かりる 

돈을빌리다 

お 金
かね

を かす 
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돈을 빌려주다 

お 金
かね

を 返
かえ

す 

돈을 갚다 

いろいろ お世話
せわ

に なりました 

여러가지로 신세를 졌습니다 

子 供
こども

の せわを しています 

=子供の めんどうを みっています 

아이를 돌보고 있습니다 

近
さいきん

 日本の 音 楽
おんがく

に 夢 中
むちゅう

になっています 

최근 일본 음악에 빠져 있습니다 

顔
かお

に きずが あります 

얼굴에 상처가 있습니다 

心
こころ

の きずが まだ 残
のこ

っています 

마음의 상처가 아직 남아 있습니다 

ポスターを 張
は

る バイトを しています 

포스터를 붙이는 아르바이트를 하고 있습니다 

機 械
きかい

が 壊
こわ

れました、 故 障
こしょう

です 

기계가 고장났습니다. 고장입니다 

携 帯
けいたい

電 話
でんわ

を 落
お

として 壊
こわ

しました 

휴대폰을 떨어 뜨려서 망가뜨렸습니다 

申
もう

し込
こ

みたいですが 受 付
うけつけ

は どこですか 

신청하고 싶습니다만 접수처는 어디입니까 

締
し

め切
き

りまでには 間
ま

に合
あ

うと 思
おも

います 

마감까지는 맞출수 있다고 생각합니다 
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薬
くすり

を のむ 

약을 먹다 

薬
くすり

を 飲
の

んでも すぐ 治
なお

らないです 

약을 먹어도 바로 낫지 않습니다 

この 薬
くすり

は よく 効
き

きます 

이약을 잘 듣습니다 

 

 

40. あいだ와 あいだに의 구분 

あいだ 뒷문장에 ===계속되고 있는 동작의 문장이 온다 

私
わたし

が 留守
るす

のあいだ、この 鍵
かぎ

は あずかっておいてください 

（내가 부재중 였을 사이 이 열쇠는 맡아두세요） 

열쇠보관은 계속된 동작이므로 あいだ를 사용해야한다） 

쉽게 이해하기 위해서는 

~あいだ、 ずっとーーー （~하는 사이, ~쭉~계속）의 문장인지 아닌지 

생각해보면 구분하기 쉬울 것이다 

日本に泊
と

まっているあいだは 温 泉
おんせん

がある 旅 館
りょかん

に泊
と

まりたいです。 

일본에 머무르는 동안은 온천이 있는 여관에 모무르고 싶습니다 

間（あいだ）

に 

 

뒷문장에 ====완료된 동작의 문장이 온다 

私
わたし

が 留守
るす

の 間
あいだ

に 電 話
でんわ

がかかってきた。 

（내가 부재중이였을 때 전화가 걸려왔다, 

전화가 걸려온 것은 이미 완료된 동작을 나타내므로 あいだに를 사용해야 

한다 

日本に泊
と

まっているあいだに 習
なら

っておきたいことがあります。 

일본에 머무리는 사이에 배워두고 싶은 것이 있습니다 
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40-1 うける、もらう의 구분 

もらう もらう 눈에 보이는 구상적인 명사(돈,선물,엽서,카타로그)를 받을 때 사용된

다 

1. お 金
かね

を もらいました。 

돈을 받았습니다 

2. 友 達
ともだち

から 葉 書
はがき

を もらいました。 

친구에게 엽서를 받았습니다 

3.ほしかった お土 産
みやげ

を もらいました。 

원했던 선물을 받았습니다 

4. 新
あたら

しい 車
くるま

を買
か

うために 店
みせ

から カタログをもらいました。 

새로운 자동차를 사기 위하여 가게에서 카타로그를 받았습니다 

うける うける  

1. 눈에 보이지 않는 추상적인 무엇인가(감동,영향) 

2. 의지적인 동의가 필요한 경우(수술,검사, 수업 등--) 

1. 血 液
けつえき

検 査
けんさ

を うけました。（의지적인 것） 

혈액검사를 받았습니다 

2. 手 術
しゅじゅつ

を うけましたが、 結 果
けっか

がよくないです。(의지적인 것) 

수술을 받았습니다만 결과가 좋지 않습니다 

3.その映 画
えいが

を見
み

て 感 動
かんどう

をうけました。(추상적인 것) 

영화를 보고 감동을 받았습니다 

4.文 化
ぶんか

的
てき

な 影 響
えいきょう

を うけています。(추상적인 것) 

문화적인 영향을 받고 있습니다 
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41. ～ばかり ~しか ～だけ ～のみ~만～뿐 

 

명사+ばかり ,다른것은 하지 않고~만 한다는 식의 뉘앙스를 전달 

１．テレビばかり 見
み

ないでください。 勉 強
べんきょう

もしてください。 

테레비만 보지 말아주세요 공부도 해주세요 

２．うちの子
こ

は 毎 日
まいにち

 漫 画
まんが

ばかり読
よ

んでいます。 

우리애는 매일 만화만 보고 있습니다 

３．試 験
しけん

が 終
お

わってから 彼
かれ

は あそびばかりしています。 

시험에 떨어진후 그는 놀기만하고 있습니다 

４． 彼 女
かのじょ

と 別
わか

れてから 彼
かれ

は お 酒
さけ

ばかり飲
の

んでいます。 

그녀와 헤여진후 그는 술만 마시고 있습니다 

 

동사+てばかりいる 

１．試 験
しけん

に 落
お

ちちゃって お 酒
さけ

を飲
の

んでばかりいます。 

시험에 떨어져 버려서 술만마시고 있습니다 

２． 勉 強
べんきょう

はせずに 遊
あそ

んでばかりいます。 

공부는 하지 않고 놀기만 하고 있습니다 

３． 彼
かれ

は寝
ね

てばかりいます。 

그는 자고만 있습니다 

４．食
た

べてばかりいると、 太
ふと

りますよ。 

먹기만하면 살쪄 

５． 母
はは

は 朝
あさ

から 怒
おこ

ってばかりいる。 

엄마는 아침부터 화내고 있습니다 

６． 勉 強
べんきょう

してばかりいるのも よくありません。 

공부만 하고 있는 것도 좋지 않습니다 
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~しか  부정문에 사용 

１．子 供
こども

が 一人（ひとり）しかいない 家 庭
かてい

がすくなくない 

애가 하나밖에 없는 가정이 적지 않다 

２． 千
せん

円
えん

 しかないです 

천엔밖에 없습니다 

３． 僕
ぼく

のそばには 彼 女
かのじょ

しかいないです。 

나의 곁에는 그녀밖에 없습니다 

 

～だけ 

１． 持
も

っているのは お 金
かね

だけです 

가지고 있는 것은 돈뿐입니다 

 

～だけしか는 だけ의 강조표현 

1.このコンサートには 会 員
かいいん

だけしか 入
はい

れません。 

이 콘서트네는 회원밖에 들어 갈수 없습니다 

2.今 日
きょう

はお 客
きゃく

さんが 一 人
ひとり

だけしか来
き

ませんでした。 

오늘은 손님이 한사람밖에 오지 않았습니다 

3.このクラスでは 日本語
にほんご

だけしか 使
つか

わないようにーーー 

이 반에서는 일본어 밖에 사용하지 않도록 

 

～のみ 문장체에서 주로 사용, 공지문에서 

１．お 金
かね

のみが 人 生
じんせい

の 目 的
もくてき

じゃない。 

돈만이 인생의 목적이 아니다 

２． 学 生
がくせい

のみ応 募
おうぼ

できる 

학생만이 응모 가능합니다 
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４１－１～こそ／～からこそ  –야 말로、의미를 강조한다 

1.今 度
こんど

こそ試 合
しあい

に勝
か

ちたい。 

이번이야말로 시합에 이기고 싶다 

2.これこそみんながほしいと 思
おも

っていた 製 品
せいひん

です。 

이것이야 말로 모두가 원했었던 제품입니다 

3. [どうぞよろしく。][こちらこそ。] 

잘부탁드립니다. 저야말로 

4.あなたが手 伝
てつだ

ってくれたからこそ、仕 事
しごと

が 早
はや

くおわったのです。 

당신이 도와주었기 때문에 말로 일이 빨리 끝났습니다 

5.明 日
あした

こそ 勉 強
べんきょう

するぞ 

내일이야말로 공부 할거야 

6. 愛 情
あいじょう

があるからこそ。しかるんです。 

애정이 있으니까말로 꾸중하는 것이다 

 

42～さえ／～でさえ ~조차(극단적인 예를 들어서 사용한다) 

① そこは電 気
でんき

さえない 山 奥
やまおく

だ。 

그곳은 전기조차없는 산속이다 

② 急
きゅう

に 寒
さむ

くなって、今朝
けさ

は もう コートを着
き

ている 人
ひと

さえいた。 

급하게 추워져서 오늘아침 벌써 코트를 입고 있는 사람조차 있다 

③ 専 門
せんもん

家
か

でさえわからないのだから、私たちには無理
むり

でしょう。 

전문가 조차 모르는 것이기 때문에 우리들에게는 무리지요 

④ 親
おや

にさえ 相 談
そうだん

しないで、 結 婚
けっこん

を決
き

めた。 

부모에게조차 상담하지 않고 결혼을 결정했다 

⑤ 私の 故 郷
こきょう

は地図
ちず

にさえ書
か

いてない 小
ちい

さな 村
むら

です。 

나의 고향은 지도에 조차 써져있지 않은 작은 마을입니다 
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43. ～ほど  ~만큼   ~정도    ~일수록 

1. 新 幹 線
しんかんせん

は 飛行機
ひこうき

ほど はやく ありません。 

신칸선은 비행기 만큼 빠르지 않습니다 

2.今 度
こんど

の試 験
しけん

は 思
おも

ったほど 難
むずか

しくなかったです。 

이번 시험은 생각만큼 어렵지 않았습니다 

3.阿部
あべ

さんは 日本語
にほんご

が 上 手
じょうず

ですが、李
り

さんほどじゃありません。 

아베상은 일본어가 능숙하지 않습니다만 이상만큼은 아닙니다 

1.美 人
びじん

ほど 朝 寝 坊
あさねぼう

をする 

미인일수록 늦잠을 잔다 

2. 伝 統
でんとう

的
てき

なものは 古
ふる

いほど 高
たか

いです。 

전통적인 물건은 오래될수록 비쌉니다 

 

４４…そうだ（伝聞）  전문 ~라고 한다  

전문 そうです의 회화체 って、～んだって～んですって 

 

동사+そうです 

彼女は来月 結婚（けっこん）するそうです    그녀는 다음달 결혼 한다고 합니다 

彼女は来月 結婚するって                    그녀는 다음달에 결혼 한데 

彼女は来月 結婚するんだって                그녀는 다음달에 결혼 한데 

彼女は来月 結婚するんですって              그녀는 다음달에 결혼 한데 

 

彼は 来ないそうです。                        그는 오지 않는다고 합니다 

一人で アメリカに行ったそうです。            혼자서 미국에 갔다고 합니다 

契約(けいやく)は できなかった そうです。    계약은 안됐다고 합니다 

鈴木さんの 話によると 時間が かかるそうです。 

스즈키상의 말에 의하면 시간이 걸린다고 합니다 

新聞（しんぶん）によると 物価(ぶっか)が あがるそうです。 

신문에 의하면 물가가 오른다고 합니다 
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い형용사+そうです 

② 考えより 高いそうです                     생각보다 비싸다고 합니다 

    考えより 高いって                         생각보다 싸지 않데 

  考えより 高いんだって 

  考えより 高いんですって 

  値段（ねだん）が 安くなったそうです。     가격이 싸졌다고 합니다 

  思ったほど 忙しくないそうです。           생각만큼 바쁘지 않다고 합니다 

  テストは 難しかったそうです。             테스트는 어려웠다고 합니다 

 

な형용사+そうです 

 

野村さんは まじめだそうです               노무라 상은 성실하다고 합니다 

夜は いつも にぎやかだそうです。         저녁은 언제나 번잡하다고 합니다 

英語は 上手だそうですが                   영어는 능숙하다고 합니다만 

夜は 静（しず）かだって                  저녁은 조용하데 

 

명사+そうです 

あべさんのお父さんは医者（いしゃ）だそうです。  아베상의 아버지는 의사라고 합니다 

まだ 学生だそうです。                          아직 학생이라고 합니다 

 

44－１ 전문 そうです= ~ということです、 ～とのことです 

 

１． 李
り

さんは 来 月
らいげつ

 帰 国
きこく

するということです 

이상은 다름달 귀국한다고 합니다 

２． 本 田
ほんだ

さんは 今 日
きょう

 会 社
かいしゃ

を 休
やす

む との ことです 

혼다상은 오늘 회사를 쉰다고 합니다 

３． 結 局
けっきょく

 明 日
あした

までには できないということです 

결국 내일까는 안된다고 합니다 
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４４－２ ～って  

１．～라고 말하는 것은、～라고 말하는~라는(=～というのは～という～と) 

2. 상대방이 말한 것을 확인하거나 반문할 때 (발음을 위로 올린다) 

3. 전문을 나타내는 そうです의 회화체 

人 生
じんせい

って そんなもんです。（＝というのは） 

인생이라는 것은 그런 것입니다 

仕 事
しごと

って そんなもんですから、しょうがないです。（＝というのは） 

일이라는 것이 그런것이기 때문에 어쩔수가 없습니다 

鈴 木
すずき

さんって言
い

うひとが いらっしゃいました。（＝と） 

스즈키상이라는 사람이 오셨습니다 

２時
じ

に終
お

わるってことですか？（＝という） 

2 시에 끝난다는 것입니까 

近 代
きんだい

化
か

って 機 械
きかい

化
か

するっていうことですか？（확인반문） 

문화적이라니요 기계화한다는 것입니까 

3時
じ

って ４時
じ

からじゃなかったんですか？（확인반문） 

3 시라니요 4 시부터가 아니였습니까 

野 村
のむら

さんは 忙
いそが

しくて こないって (전문) 

노무라상은 바빠서 오지 않는데 

新 聞
しんぶん

では 物 価
ぶっか

が あがるって (전문) 

신문에서는 물가가 비싸서 오른데 

値 段
ねだん

が 考
かんが

えほど 高
たか

くないって。(전문) 

가격이 생각만큼 비싸지 않데 

顔
かお

は きれいだって。(전문)                        얼굴은 이쁘데 

まだ 学 生
がくせい

だって。(전문)                         아직 학생이래 
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45 …そうだ（様態）~인 것 같다  

…そうもありません …そうにありません ~아닌 것 같다 양태 

불규칙 주의: よさそうです、なさそうです 

注意：명사와 そうです는 결합하여 사용하지 않는다 

 

 

1.明 日
あした

は 寒
さむ

 そうです、  

내일은 추운 것 같습니다 

2.ここの 洋 服
ようふく

は ずいぶん 高
たか

そうです 

이 서양스타일의 옷은 상당히 비싼 것 같습니다 

3.こちらのほうが もっと よさそうです 

이쪽이 좀더 좋은 것 같습니다 

4.ぜんぜん 関 心
かんしん

が なさそうです 

전혀 관심이 없는 것 같습니다 

 

１．この 椅子
いす

は 楽
らく

そうです 

이 의자는 편한 것 같습니다 

２．あの二 人
ふたり

は いつも 幸
しあわ

せそうです 

저 두사람은 항상 행복한 것 같습니다 

３．見
み

た目
め

は まじめそうですが 本 当
ほんとう

は どうだろう！ 

외견은 성실한 것 같지만 진짜는 어떨지 

① 雨
あめ

が降
ふ

りそうですね。 

비가 내릴 것 같습니다 

② タクシーで 行
い

けば 間
ま

に合
あ

いそうです 

택시로 간다면 시간내에 맞출 것 같습니다 

③ 会 議
かいぎ

は もう すぐ 終
お

わりそうです 
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회의는 이제곧 끝날 것 같습니다 

① しばらくは 結 婚
けっこん

できそうもありません 

한동안은 결혼 할수 있을 것 같지 않습니다 

② この仕 事
しごと

は すぐ 終
お

わりそうにありません 

이 일은 곧 끝났것 같지 않습니다 

③ 今
いま

から 行っても 間
ま

に合
あ

いそうもありません 

지금 가도 시간에 맞출 것 같지 않습니다 

④ この手 紙
てがみ

は 字
じ

が 汚
きたな

くて 読
よ

めそうにありません 

이 편지는 글이 더러워서 읽을 것 같지 않습니다 

 

46. …でしょう ~이겠지요 です의 확인, 동의, 추측형 

① あしたも きっといい天 気
てんき

でしょう。      내일도 좋은 날씨겠지요 

あの 人
ひと

が 鈴 木
すずき

さんでしょうか？        저사람이 스즈키상이겠지요 

② 4時
じ

に 家
いえ

を出
で

たから、 今
いま

はもう ホテルに着
つ

いたでしょう。 

4 시에 집을 나갔으니 지금은 벌써 호텔에 도착했겠지요 

③ ソウルでは、いまは もう 寒
さむ

いでしょう。 

서울은 지금 벌써 춥겠지요 

④ Ａ：お 客 様
きゃくさま

、このようなものはいいでしょうか。Ｂ：ええ、いいです。 

손님 이와 같은 것은 좋으신가요 /네 좋습니다 

⑤ あした、晴
は

れるでしょうか。             내일은 날씨가 갤까요 

⑥ 今 度
こんど

の 旅 行
りょこう

、李
り

さんも行
い

くでしょう？     이번여행에 이상도 가시는지요 

⑦ Ａ：このたこ焼
や

きは 本 当
ほんとう

においしいですね。Ｂ：おいしいでしょう？ 

이 문어구이는 정말로 맛있군요/ 맛있지요 

 

야루의 일본어

야루의 일본어



 65

46-1 だろう ~이겠지  ~이지 ~だ의 확인/동의/추측형.    정중체는 ～でしょう 

１．もう すぐ 春
はる

になるだろう          이제곧 봄이 되겠지 

２．あつくないだろう。                덥지 않지 

３．かれの 実 力
じつりょく

では できないだろう。     그의 실력으로는 할수 없겠지 

４．こんなになったら 彼
かれ

は 会 社
かいしゃ

をやめるだろう  

이렇게 된다면 그는 회사를 그만두겠지 

５．あの方（かた）の 専 攻
せんこう

は なんですか。 よく わかりませんが 経 済
けいざい

だろうと 思
おも

います 

저분의 전공은 무엇입니까/ 잘 모르겠습니다만 경제일것이라고 생각합니다 

주의：――でしょうと 思
おも

う 표현은 없으니 주의 요망 

 

47. …ようだ／な／に ～같다 

1. 何
なん

回
かい

も 電 話
でんわ

しましたか 出
で

ません。 家
いえ

には いないようです 

몇번이나 전화를 했지만 받지 않습니다 집에 없는 것 같습니다 

2.すこし 暑
あつ

いようです。 クーラーをつけましょうか 

조금 더운 것 같습니다 에어컨을 킬까요 

3.お 肉
にく

が 好
す

きなようですね。 もっと 食
た

べてください 

고기를 좋아하는 것 같군요 좀더 드십시요 

4.くしゃみが出
で

たり 鼻 水
はなみず

が出
で

たりします。 風邪
かぜ

のようですね 

재치기가 나오기도 하고 콧물이 나오기도 하고 감기인 것 같습니다 

5.鈴 木
すずき

さんのように 早
はや

く 日本語
にほんご

が 上 手
じょうず

になりたいです 

스즈키상처럼 빨리 일본어가 능숙해 지고 싶습니다 

6.明日までは できないようで 心配(しんぱい)です。 

내일까지는 할수 없을 것 같아서 걱정입니다 
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~인 것 같다 みたいだ는 ようだ보다 더 회화체적임 

1. 彼
かれ

の 話
はな

し 方
かた

は 女
おんな

みたいだ                  그의 말투는 여자와 같습니다 

2.明 日
あした

も 雨
あめ

みたいです。                          내일도 비가 올 것 같습니다 

3.この 家
いえ

には だれも 住
す

んでいないみたいです 

이집에는 아무도 살고 있지 않은 것 같습니다 

4. 考
かんが

えより 時 間
じかん

が かかるみたいだね！        생각보다 시간이 걸릴 것 같습니다 

5. 彼 女
かのじょ

は彼 氏
かれし

ができたみたいだな！               그녀는 애인이 생긴 것 같다 

6. 彼
かれ

は今 日
きょう

も 忙
いそが

しいみたいでーーー               그는 오늘도 바쁜 것 같아서 

7. 人 形
にんぎょう

みたいな 顔
かお

ですね。                         인형과 같은 얼굴을 입니다 

8鈴 木
すずき

さんみたいな 人
ひと

は二度
にど

と会
あ

いたくないです。 

스스즈키상과 같은 사람과는 두번다시 만나고 싶지 않습니다 

9. 星
ほし

みたいに 輝
かがや

いています。                     별처럼 빛나고 있습니다 

10.りんさんみたいに 日本語
にほんご

が 上 手
じょうず

になりたいです。 

린상 처럼 일본어가 능숙해 졌으면 합니다 

 

 

47-1 まるでーーようだ(마치~인 것 같다)、 

1.まり子
こ

さんは かわいいですね。 まるで 人 形
にんぎょう

のようです  

마리코상은 귀엽군요 마치 인형과 같습니다 

2.あみを 使
つか

って まるで 魚
さかな

をとるようです  

그물을 사용하여 마치 생선을 잡는 것 같군요 

3.ここは 東 京
とうきょう

なのに まるで 田 舎
いなか

のようです  

이곳은 동경임에도 불구하고 마치 시골과 같군요 
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たとえばーーーようだ(예를 들어 ~와 같다) 

 

4. 私
わたし

は 色
いろ

がきれいで 明
あか

るい絵
え

が好
す

きです。 たとえば ゴッホのような絵
え

がすきです 

나는 색이 이쁘고 밝은 그림을 좋아합니다 예를 들어 고호와 같은 그림이 좋습니다 

5. 顔
かお

は たとえば きゅうりのように ながいです。 

얼굴을 예를 들어 오이와 같이 깁니다 

 

 

48. …らしい ~같다 ~답다,  ～같다 そうです、ようです보다 상대적으로 객관성이 강하다 

 

1. 反 対
はんたい

する 人
ひと

も たくさん いたらしいです  

반대한 사람도 많은 것 같습니다 

2. あの 店
みせ

は いつも あまり 客
きゃく

がいませんね。 おいしくないらしいです 

저 가계는 항상 그다지 손님이 없네요 맛이 없는 것 같습니다 

３． 新 聞
しんぶん

によると 物 価
ぶっか

は あがるらしいです  

신문에 의하면 물가가 오르는 것 같습니다 

 

 

48-1 ～らしい ～답다 

 

1.鈴 木
すずき

さんらしい 判 断
はんだん

です 

스즈키상다운 판단입니다 

2.日本人 らしくない 考
かんが

え 方
かた

です。 

일본사람답지 않은 사고방식입니다 

1. 僕
ぼく

は 女 性
じょせい

らしい 女
おんな

がすきです。 

나는 여성스러운 여자가 좋습니다 
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４８－２  ～っぽい ～처럼 느껴지다, ~하기 쉽다 자주 ~하다 

1.このテーブルは 高
たか

いのに 安
やす

っぽく見
み

える。 

이 테이블은 비쌈에도 싼티나 보인다 

2.あの 黒
くろ

っぽい 服
ふく

を着
き

た 人
ひと

はだれですか。 

저 까무잡잡한 옷을 입고 있는 사람은 누구입니까 

3. 彼 女
かのじょ

は いたずらっぽい 目
め

で 私
わたし

を見
み

た。 

그녀는 장난스러운 눈으로 나를 보았다 

4.まだ 子 供
こども

なのに 大 人
おとな

っぽいです。        아직 어린애 임에도 어른스럽습니다 

5.この 料 理
りょうり

は 油
あぶら

っぽくて いやです。      이 요리는 느끼해서 싫습니다 

6. 彼 女
かのじょ

の 服 装
ふくそう

は 色
いろ

っぽいです 。         그녀의 복장은 요염합니다 

7. 彼
かれ

は 怒
おこ

りっぽいけれど、 本 当
ほんとう

は 優
やさ

しい 人
ひと

です。 

그는 화를 잘냅니다만 실은 상냥한 사람입니다 

8. 近
さいきん

忘
わす

れっぽくなったのは、 年
とし

のせいだろう。 

최근 건망증이 심해진 것은 나이 탓이겠지 
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49. 수동태, 특히 피해형에 주의요망 

 

1 구릅: 3-1+れる 

２구릅: +られる 

３구릅:する＝＝される 

    くる＝＝こられる 

 

● 수동태의 수동, 가능, 존경, 피해, 자발 5 가지의 의미가 있다  

 

▶수동의 의미 

1.英 語
えいご

は 世 界 中
せかいじゅう

で 話
はなし

されています （はなす＝＝はなされる） 

영어는 세계곳곳에서 말되어지고 있다 

2.この 人 形
にんぎょう

は 紙
かみ

で 作
つく

られました  （つくる＝＝つくられる） 

이 인형은 종이로 만들어 졌다 

3. 東 京
とうきょう

は 物 価
ぶっか

が 高
たか

いと言
い

われています  （いう＝＝いわれる） 

동경은 물가가 비싸다고 알려져 있습니다 

4.つめたい 話
はなし

ですが 弱
よわ

い 者
もの

は いつも 踏
ふ

まれるんです （ふく＝＝ふまれる） 

차가운 이야기 입니다만 약자는 언제나 밟힙니다 

5. 大 阪
おおさか

で 展 示
てんじ

会
かい

が 開
ひら

かれる予 定
よてい

です  （ひらく＝＝ひらかれる） 

오사카에서 전시회가 열릴 예정입니다 

6. 部 長
ぶちょう

に さんざん 叱
しか

られました  （しかる＝＝しかられる） 

부장님에게 회되게 꾸중을 받았습니다 

7. 信
しん

じていた 友 達
ともだち

に だまされました。 （だます＝＝だまされる） 

믿었던 친구에게 속임을 당했습니다 

8.あいつに やられました。  （やる＝＝うあられる） 

그녀석에게 당했습니다 

9.ぼくにもやらせて！ けがをされると 困
こま

るよ （する＝＝される） 
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나도 시켜주세요 다치면 곤란해 

10.この 本
ほん

には 書
か

かれていません。 （かく＝＝かかれる） 

이책에는 써져 있지 않습니다 

 

▶ 수동태의 표현으로 가능의 의미를 나타낼 수가 있다  

1. これは 考
かんが

えられない ことですね  

이것은 생각할 수 없는 일이네요 

2. 頭
あたま

が 痛くて ぜんぜん ねられなかったんですね  

머리가 아파서 전혀 잘 수가 없었습니다 

3. 信
しん

じられない 値 段
ねだん

ですね  

믿을 수 없는 가격이군요 

4. 胃
い

が わるくて 辛
つら

い ものは たべられないんです  

위가 나빠서 매운 것은 먹을 수가 없습니다  

 

▶ 수동태의 표현으로 존경의 의미를 나타낼 수 있다 

1. 先 生
せんせい

は いつ もどられるんですか 

선생은 언제 돌아오십니까 

2. お 酒
さけ

を 飲
の

まれますか 

술을 드실 수 있습니까 

3. ハングルは セゾン 大 王
だいおう

が 作
つく

られました 

한글은 세종대왕이 만드셨습니다 

4. 社 長
しゃちょう

は 出 場
しゅつじょう

に 日本へ 行
い

かれました 

사장님은 출장으로 일본에 가셨습니다 

5. 先 生
せんせい

が 書
か

かれた 手 紙
てがみ

をもらいました 

선생이 쓰신 편지를 받았습니다 
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▶ 수동태의 피해 

상대방의 행동이나 다른 무엇인가에 의해 피해를 받았다고 생각이 드는 경우에 사용 

1. ちちに 死
し

なれて 学 校
がっこう

を やめました。 

아버지가 돌아가셔서 학교을 그만두었습니다 

2. 夜
よる

遅
おそ

く 友 達
ともだち

に来
こ

られて 勉 強
べんきょう

はできませんでした。 

저녁늦게 친구가 와서 공부를 못했습니다 

3.ゆうべ 子 供
こども

に 泣
な

かれて 寝
ね

られませんでした 

어제 저녁 친구가 울어서 전혀 잘수 없었습니다 

4.ゆうべ 泥 棒
どろぼう

に はいられて 怖
こわ

かったんです 

어제 저녁 도둑이 들어서 무서웠습니다 

5. 雨
あめ

に降
ふ

られて かぜをひいてしまいました 

비를 맞아서 감에 걸려 버렸습니다 

 

▶수동태의 자발적인 용법 

나도 모르게 생각나고 느낀다는 경우에 사용한다. 심리적 활동을 나타내는 일정한 동사, 

思(おも)う、感(かん)じる、案(あん)じる（걱정하다) 思(おも)い出(だ)す（생각이나다)에 

사용된다 

1.この 道
みち

を 歩
ある

くと わかれた 彼 女
かのじょ

のことが 思
おも

い出
だ

されます 

（이길을 걸으면 헤여진 그녀가 (나도 모르게) 생각이 난다) 

２． 国
こく

の 母
はは

のことが 案
あん

じられます 

고향의 어머님이 걱정이 됩니다 

3.あれを 考
かんが

えるたびに 感
かん

じられることが あります。 

그것을 생각할때마다 (나도모르게 그만)느껴지는 것이 있습니다 
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5０. 가능형 

 

1 구릅: 3-4+る 

２구릅:+られる 

３구릅: する＝＝できる 

    くる＝＝こられる 

 

1.私 はお 酒
さけ

が飲
の

めません。 

술을 마실수 없습니다 

2.日本語
にほんご

で 手 紙
てがみ

が 書
か

けますか 

일본어로 편지를 쓸수 있습니까 

3.明 日
あした

は 用 事
ようじ

が あって こられないですが 

내일은 볼일이 있어서 올수 없습니다만 

4. 韓 国
かんこく

料 理
りょうり

も 作
つく

れますか 

한국요리도 만들수 있습니까 

5.ぼくの 口
くち

では 話
はな

せません。 

나의 입으로는 말 할수 없습니다 

6.私 は 行
い

けませんが 私のかわりに 野 村
のむら

さんが行
い

く予 定
よてい

です。 

나는 갈수 없습니다만 나대신에 노무라상도 갈 예정입니다 

7.もう これ 以 上
いじょう

は 隠
かく

せないでしょうね 

더 이상 숨길수가 없습니다 

8. 教
おし

えられない理 由
りゆう

でもございますか？ 

가르쳐 줄수 없는 이유라도 없습니까 
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5１. 사역형 ～하게 시키다 

 

1 구릅: 3-１+せる 

2 구릅:+させる 

3 구릅: する＝＝＝させる 

    くる＝＝＝こさせる 

 

1. 先 生
せんせい

は 学 生
がくせい

に 本
ほん

を 読
よ

ませました 

선생은 학생에게 책을 읽게 했습니다 

2.子 供
こども

に 何
なに

を 習
なら

わせていますか 

아이에게 무엇을 배우게 했습니까 

3.お 母
かあ

さんは 子 供
こども

に ご 飯
はん

を 食
た

べさせています 

어머니는 아이에게 밥을 먹이고 있습니다 

4. 娘
むすめ

を 遊 学
ゆうがく

させる つもりです 

딸을 유학보내려고 합니다 

5.野村さんを 新
しん

製 品
せいひん

の 販 売
はんばい

の 件
けん

で 大 阪
おおさか

に 行
い

かせました。 

신제품 판매건으로 오사카에 보냈습니다 

6.むりやりに 練 習
れんしゅう

をさせています 

무리하게 연습시켰습니다 

7.子 供
こども

は 自 由
じゆう

に 遊
あそ

ばせたいです。 

아이는 즐겁게 놀게하고 싶습니다 

 

주의 윗사람, 상사에게는 사역형을 사용하지 않는다 

社 長
しゃちょう

を 会 議
かいぎ

に 出 席
しゅっせき

させました（×） 

社長に 会議に 出席してもらいました（○） 
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51-1 사역수동태, 하기 싫은데 어쩔수 없이 ~하다 는 뉘앙스 포함 

주의 1 구릅동사에 한하여 축약형 사용가능 

 

예) 待つーー待たせられるーーー待たされる(하기는 싫지만 억지로 기다리다) 

  行くーー行かせられるーーー行かされる (하기는 싫지만 억지로 가다) 

  のむーーのませられるーーーのまされる (하기는 싫지만 억지로 마시다) 

    なやむーーなやませられるーーーなやまされる (하기 싫지만 어쩔수 없이 고민하다) 

  たべるーーたべさせられる   （먹기 싫은데 어쩔수 없이 먹다） 

  みるーーみさせられる           (보기 싫은데 어쩔수 없이 보다) 

  するーーさせられる             (하기 싫은데 어쩔수 없이 하다) 

  くるーーこさせられる           (오기 싫은데 어쩔수 없이 오다) 

1. 課 長
かちょう

に 会 議
かいぎ

の後 片 付
あとかたづ

けを させられたんです  

(하기싫지만) 부장이 시켜서 회의 정리를 했다 

2.ゆうべ 遅
おそ

くまで 部 長
ぶちょう

に お 酒
さけ

を 飲
の

まされました  

어제저녁 늦게까지 부장이 주는 술을 (어쩔수 없이) 마셨다  

3.みんなの 前
まえ

で 歌
うた

わされて はずかしかったんです  

(싫었지만 어쩔수 없이)모두 앞에서 노래를 불러 창피했다 

4.本 田
ほんだ

さんは 会 社
かいしゃ

を 辞
や

めさせられたそうです  

（혼다상은 (어쩔수 없이 본인은 싫어했지만) 회사를 그만 두었다고 한다） 

5.子 供
こども

の 教 育
きょういく

の 問 題
もんだい

で 悩
なや

まされています。 

아이 교육문제로 어쩔수 없이 고민하고 있습니다 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

야루의 일본어

야루의 일본어



 75

 

51-2 동사의 사역형+ていただく, 동사의 최고의 겸양표현,  

 

する＝＝최고의 겸양표현으로＝＝させていただく 

いく＝＝최고의 겸양표현으로=＝いかせていただく 

やすむ＝＝최고의 겸양표현으로＝＝やすませていただく 

やめる＝＝최고의 겸양표현으로=＝やめさせていただく 

1. 一
いち

曲
きょく

 歌
うた

わせていただきます  

(비즈니스 접대 자리에서) 한곡 노래 부르겠습니다 

2. 新
しん

製 品
せいひん

について 発 表
はっぴょう

させていただきます 

신제품에 관하여 발표하겠습니다 

3.あしたは 用 事
ようじ

があって 休
やす

ませていただきたいですが 

내일은 볼일이 있어서 쉬겠습니다 

5. 一 身 上
いっしんじょう

の 都 合
つごう

で 会 社
かいしゃ

を 辞
や

めさせていただきます 

일신상의 사정으로 회사를 그만두겠습니다 

6. 時 間
じかん

の都 合
つごう

で、 挨 拶
あいさつ

は 省
はぶ

かせていただきます。 

시간사정으로 인사는 생략하겠습니다 

7.これで 発 表
はっぴょう

は 終
お

わらせていただきます 

이것으로 발표를 마치겠습니다 

8.この 間
あいだ

のお 礼
れい

で おごらせていただきます。 

요전의 감사의 인사로 제가 한턱내겠습니다 

9. 残 念
ざんねん

ですが 今日のパーティーには 欠 席
けっせき

させていただきます 

유감입니다만 오늘 파티에는 결석하겠습니다 

10 では、 失 礼
しつれい

して お部屋
へや

を 拝 見
はいけん

させていただきます。 

그럼 실레하고 방을 보겠습니다 
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5１－3 동사의 사역형+てください 、 

정중하게 상대방에게 무엇인가를 하고 싶다고 요구할 때 사용 

１．その仕 事
しごと

は 私に ぜひ やらせてください  

그일은 내가 하고 싶습니다 

= 즉 その仕 事
しごと

は 私が したいです를 상대방에게 정중하게 요구하는 것이다 

２．あなたの 成 功
せいこう

話
はなし

を 聞
き

かせてください。 

당신의 성공담을 듣고 싶습니다만 

즉=あなたの 成功話が 聞きたいです를  상대방에게 정중하게 요구하는 표현이다 

３． 東 京
とうきょう

を 案 内
あんない

させてください 

（안내하는 사람은 私）제가 동경 안내를 하고 싶습니다 

東 京
とうきょう

を 案 内
あんない

してください 

（안내하는 사람은 상대방） 동경안내를 해주십시요 

４．ぜひ 行
い

かせてください。 

꼭 가고 싶습니다만 

５．気 分
きぶん

が 悪
わる

いので、 早
はや

く 帰
かえ

らせてください。 

몸상태가 좋지 않기 때문에 먼저 돌아가고 싶습니다만 
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52. お（ご）＋한자명사/동사의ます형+ ください ～해주십시요,  

상대방에게 정중하게 요구하는 표현 

① 時 間
じかん

が ないから お 急
いそ

ぎください    

시간이 없으니 서둘러 주십시요   

② 大
おお

きい 声
こえ

で  お話しください 

큰 목소리로 말씀해 주십시요 

③ どうぞ お乗
の

りください    

자 타십시요   

④ よろしければ これを  お 使
つか

いください 

좋으시다면 이것을 사용해 주십시요 

⑤ 金部長は すぐ まいりますので こちらで 少 々
しょうしょう

 お待
ま

ちください 

김부장은 바로 오시니 이곳에서 잠시 기다려 주십시요 

 

ごちらに おかけください 

이쪽에 앉아 주세요 

⑥ 新製品（しんせいひん）に ていて ご 説 明
せつめい

ください 

신제품에 관하여 설명해 주세요 

⑦ 工場（こうじょう）まで ご 案 内
あんない

ください。 

공장까지 안내해 주세요 

⑧ 資 料
しりょう

を はやく お 送
おく

りください。 

자료를 빨리 보내주세요 

⑨ できるだけ はやく ご 検 討
けんとう

ください 

가능하면 빨리 검토해 주세요 

⑩ はやく 結 果
けっか

を お知
し

らせください 

빨리 결과를 알려주세요 
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５２－１ お（ご）――――くださる ～해 주시다 

１．わざわざ お 迎
むか

えくださって ありがとうございます 

일부러 마중을 와주셔서 감사합니다 

２．ご 検 討
けんとう

くださるよう、お 願
ねが

いします。 

검토해 주시도록 부탁드립니다 

３． 現 品
げんぴん

は おもちくだされば お取 替
とりか

えいたします 

현품을 가지고 오시면 교환해 드리겠습니다 

４． 工 場
こうじょう

まで ご 案 内
あんない

くださいましてーーー 

공장까지 안내해 주셔서 

５． 本
ほん

の 序 文
じょぶん

を 先 生
せんせい

が お書
か

きくださるとはーー 

책의 서문을 선생님이 써 주실줄은 – 
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53. お（ご）+ 동사의 ます형/ 명사 + する 동사의 겸양형으로 만들어줌 

 

まつ＝겸양표현으로 만들면＝＝お＋まち＋する 

てつだう＝겸양표현으로 만들면＝お＋手伝い＋する 

①�   そのカバン 重
おも

そうですね。 お持
も

ちしましょうか 

가방이 무거운 것 같군요 들어 드릴까요 

② ちょっと 大 変
たいへん

そうですね お手 伝
てつだ

いしましょうか 

좀 힘든 것 같군요 도와 드릴까요 

③ この 間
あいだ

 お借
か

りした 本
ほん

を お 返
かえ

しします 

요전에 빌린 책을 되돌려 드리겠습니다 

④ 後で また お電 話
でんわ

します 

나중에 다시 전화드리겠습니다 

⑤ 向
む

こうに 着
つ

いたら ご 連 絡
れんらく

します 

건너편에 도착하면 연락주세요 

⑥ あしたまでに お知
し

らせします。 

내일까지 알려드리겠습니다 

⑦ はい、すぐ お持
も

ちします。 

네 바로 가지고 오겠습니다 

⑧ 資 料
しりょう

は 明 日
あした

までに お 送
おく

りします。 

자료는 내일까지 보내 드리겠습니다 
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53－1 동사의 독특한 형태의 겸양어 

1. 社 長
しゃちょう

は すぐ まいりますので 少 々
しょうしょう

 お待
ま

ちください  

(まいる、行
い

く와くる의 겸양어)   사장은 바로 오시니 잠시 기다려 주십시요 

2. 私
わたし

は アメリカに ３ 年
ねん

 おりました 

（おる、いる 의 겸양어 ） 저는 미국에 3 년 있었습니다 

3.この 写 真
しゃしん

を ちょっと 拝 見
はいけん

しても よろしいですか 

（ 拝 見
はいけん

する、みる 의 겸양어 ）이 사진을 좀 보아도 되겠습니까 

4. 社 長
しゃちょう

も いらっしゃいましたか ぜひ お目
め

にかかりたいですね 

（お目
め

にかかる、あう 의 겸양어 ）사장도 오셨습니까 꼭 뵙고 싶습니다 

 

5.ちょっと うかがいたい ことが ありますが  

（うかがう、聞
き

く 의 겸양어）좀 여쭙고 싶은 것이 있습니다만 

今 度
こんど

の 契 約
けいやく

(けいやく)の 件
けん

で 御 社
おんしゃ

（おんしゃ）を うかがいたいですか  

（うかがう、たずねる 의 겸양어 ）이번의 계약건으로 귀사를 방문하고 싶습니다만 

ご意 見
いけん

を うかがいたいですが  

（うかがう、聴
き

く 의 겸양어 ）의견을 듣고 싶습니다만 

6.それじゃ これで 失 礼
しつれい

いたします  

（いたす、する 의 겸양어 ）그럼 이만 실레하겠습니다 

7.くわしい ことまでは 存
ぞん

じませんが  

（ 存
ぞん

じる、知
し

る 의 겸양어 ）상세한 것은 잘 모릅니다만 
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54. お（ご）+ 동사의 ます형/ 명사 + になる 동사를 존경형으로 만들어줌 

 

もどる＝＝존경표현으로 만들면＝＝＝お＋もどり＋になる 

つかう＝＝존경표현으로 만들면＝＝お＋つかい＋になる 

 

1. 社 長
しゃちょう

は１時 間
じかん

 前
まえ

に おもどりになりました  

사장님은 1 시간전에 돌어가셨습니다 

2.これ、 お 使
つか

いになりますか  

이것을 사용하시겠습니까 

3.こちらに おかけになって お待
ま

ちください  

이쪽에 안으셔서 기다려 주십시요 

4.いつ ご 卒 業
そつぎょう

に なりますか  

언제 졸업하십니가 

5.明 日
あした

 ご 出 発
しゅっぱつ

になる 予 定
よてい

です  

내일 출발할 예정입니다 

6.野 村
のむら

先 生
せんせい

が お書
か

きになった 作 品
さくひん

はーー 

노무라 선생이 쓰신 작품은-- 

7.鈴 木
すずき

さんが お 求
もと

めになった 資 料
しりょう

を お 送
おく

りします。 

스즈키상이 구하신 자료를 보내드립니다 
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54-1 동사 존경형의 독특한 형태 

 

1. 社 長
しゃちょう

は 明 日
あした

 大 阪
おおさか

に いらっしゃいます  (いらっしゃる, 行
い

く의 존경어) 

사장님은 내일 오사카에 가십니다 

野 村
のむら

取 締 役
とりしまりやく

は こちらに いらっしゃるそうです  ((いらっしゃる,く る의 존경어) 

노무라 이사는 이쪽으로 오신다고 합니다 

すずきさん、 いらっしゃいますか          ((いらっしゃる, いる의 존경어) 

스즈키상, 계시는지요 

先 生
せんせい

が おいでになるのを お待
ま

ちしております  （おいでになる、くる의 존경어） 

선생님이 오시는 것을 기다리고 있습니다 

わざわざ お越
こ

しになってくださってーー        （お越
こ

しになる、くる의 존경어） 

일부러 와주셔서 

今 日
きょう

の会 議
かいぎ

には 何
なに

名
めい

さまが お見
み

えになりますか （お見
み

えになる、くる의 존경어） 

오늘 회의에는 몇분이 오시는지요 

２．もう 一
いち

度
ど

 おっしゃってくださいませんか      (おっしゃる、言
い

う 의 존경어) 

다시 한번 더 말씀해 주시겠습니까   

おっしゃったとおりに やってみます。 

말씀하신데로 해보겠습니다 

３. 阿部
あべ

さんを ご 存
ぞん

じですか              (ご 存
ぞん

じだ、知
し

る의 존경어) 

아베상을 아시는지요 

その 件
けん

に ついては みなさんも よく ご 存
ぞん

じですが 

그 건에 관해서는 여러분도 잘 아시겠습니다만 

4. どうぞ 召
め

し上
あ

がってください        （召
め

し上
あ

がる、たべる、のむ의 존경어） 

자 , 드십시요   

つまらないものですが 召
め

し上
あ

がってください 

변변치 않습니다만 드십시요 
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  さめないうちに めしあがってください。 

식기전에 드십시요 

５． けさの 新 聞
しんぶん

を ご 覧
らん

になりましたか     （ご 覧
らん

になる、見
み

る의 존경어） 

  아침신문을 보셨습니까 

皆
みな

さんが ご 覧
らん

になっている 資 料
しりょう

はーーー 

여러분이 보시고 계시는 자료는 

６. 先 生
せんせい

は テニスを なさいますか    （なさる、する의 존경어） 

 선생님은 테니스를 치심니까 

野 村
のむら

さん 何
なに

に なさいますか？ 

노무라상 무엇을 드시겠습니까 

 

 

 

54-2――ごさいます、 ――でございます 

 

ある의 정중체ーーごさいます     です의 정중체ーーでございます 

 

1. 新
しん

製 品
せいひん

は こちらに ございます         신제품은 이곳에 있습니다 

2.トイレは ２ 階
かい

に ございます              화장실은 2 층에 있습니다 

3.今 度
こんど

だけは ミスは ございません。         이번 만큼은 미스는 없습니다 

4.こちらは 野 村
のむら

部 長
ぶちょう

でございます。         이쪽은 노무라 부장님입니다 

5.会 議
かいぎ

の開 始
かいし

は ２時
じ

でございます。           회의개시는 2 시입니다 
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(비즈니스 일본어 예문) 

１．もしもし こちらは サンセイ 営業部のすずきと申しますが 

野村部長いらっしゃいますか？ 

２．１２月２４日 に ご出発の旅行代金をまだお振込みいただいていないようですが 

３．いつも ご利用いただき、どうも ありがとうございます 

先ほど お電話で お話しした件ですが  

お申し込みいただいた旅行代金が未納になっておりますので、 

指定の口座に お振込みいただきますよう お願いもうしあげます 

なお、お振込み期間は １２月８日とさせていただきます。 

４．くわしいことは 後ほど ご連絡いたします。 

５．先日  お買い上げいただいた携帯電話機の画面に問題がありまして  

  ご迷惑をおかけいたしておりましたので 

  大変 申し訳ございませんでした。 

  ご返品いただいたものをしらべたところ、 

  ライトがうまく 作動していなかったことで画面が暗くなって  

  見ににくくなったということでした。 

  さっそく 修理いたしまして 別便でお送りいたしました。 

  なお。お侘びの印として 商品割引券を同封させていただました。 

  このような問題が二度と発生しないように 気をつけますので 

  これからも よろしく お願い申し上げます。 

６． 電車で いらっしゃる場合には 駅まで迎えにまいります。 

お車で おいでになる場合は公園の駐車場をご利用ください。 

７．先生が私のために来てくれました→ 来てくださいました 

                 → お越しくださいました 

                 → おいでくださいました 

８．ご意見を聞きたいので お願いします   → ご意見承りたく、お願い申し上げます。 

９．お父様は９０歳です           → お父様は９０歳でいらっしゃいます。 

１０．カードが使えます           → カードは ご利用になれます。 

１１．（あなたに）見てほしいです      → ご覧いただけませんか 

１２．すばらしいと思います         → すばらしいと存じます（思うの겸양） 

１３．。 

店員： お客様、ご注文は？ 

客： ええと、サンドヴィッチとコーヒー、それからサラダか何かある？ 

店員： はい、ございます。 

客： じゃ、それ。それからアイスクリームもね。それは食事の後でいいよ。  
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店員： コーヒーはいつ お持ちしましょうか。  

客： 食事と一緒でいいよ。  

店員： はい、かしこまりました。アイスクリームは食後、 

コーヒーはお食事とご一緒ですね。 

客： ああ、やっぱりコーヒーは食事の前がいいなあ、 

アイスクリームはそのままでいいから。  

店員： はい、承知いたしました。 

１４． 

男性： 私はお札を集めるのが趣味で、 

家には日本で今までに発行されたお札がほとんど揃っているんですよ。  

女性： まあ、そうなんですか。うちの息子が聞いたら見たがるだろうと思います。  

男性： 今度 お目にかけましょうか。  

女性： ええ、本当に？ 拝見できるんですか。  

男性： ええ、もちろん。どうぞ 家に お越しください。  

女性： ありがとうございます。 

15. 

男性： 株式会社ナカヨでございます。  

女性： 明日、面接の約束をした山田と申しますが、時間なんですが、一時間遅らせていただ

けないでしょうか。 

 男性： 御約束の時間は？  

女性： 一時です。  

男性： 変更は可能ですが、そのお時間になりますと、少しお待たせするかもしれませんが。  

女性： それでもかまいません。  

男性： 30 分ぐらいずれる事もあるかと思いますが、宜しいですか。  

女性： はい、大丈夫です。申し訳ございませんが、よろしくお願い致します。 

 男性： それでは、明日お待ちしています 
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55. ～がする ~냄새, 맛, 소리. 느낌、두통、현기증이 (들다, 나다) 

におい(냄새)、くさい(썩는냄새)、かおり(향기)、 

あじ(맛)、おと(소리)、気(느낌,생각)、感じ(느낌)、ずつう(두통)、めまい(현기증) がする 

1 なんか 変
へん

な においがしていませんか。      뭔가 이상한 냄새가 나지 않습니까 

2 このケーキは いい 味
あじ

がしています。          이 케이크는 좋은 맛이 났니다 

3 ガラスが 割
わ

れたような 音
おと

がした。             유리가 깨지는 듯한 소리가 났다 

4試 験
しけん

に 合 格
ごうかく

できそうな 気
き

がします。        시험에 합격할듯한 느낌이 듭니다 

5 飲
の

みすぎて 頭 痛
ずつう

がします                    과음을 해서 두통이 납니다 

6.あさから めまいがして 病 院
びょういん

に行
い

きました。 

아침부터 현기증이 나서 병원에 갔습니다 

 

55-1 ～をする 탈 부착 물건에 사용, 표정을 짓다, 형태를 하다 

1.ネクタイ.マフラー・スカーフ・ 指輪（ゆびわ）を する 

넥타이,마후라,스카프,반지를 하다 

2.顔（かお）をする                            표정을 짓다 

-かなしい・うれしい・寂しい顔をしています     슬픈・기쁜・외로운 표정을 짓고 있다 

-うかない 顔を しています                   시무룩한 표정을 짓다 

-疲れた顔をしていますね。 忙しいですか        피곤한 표정을 짓고 있네요 바쁘신가요 

３．四角(しかく)の 形を（かたち）しています   사각형태를 하고 있다 

 

56～にする：~로 하다  

1. 何
なに

を召
め

し上
あ

がるんですか。 そうですね・・・ 紅 茶
こうちゃ

にします 

무엇을 드시겠습니까 글세요 홍차로 하겠습니다 

2.どちらに なさいますか                         어느쪽으로 하시겠습니까 

3.子 供
こども

が 生
う

まれたら どんな 名 前
なまえ

にしようか   아이가 태어나면 어떤 이름으로 할까 
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57. ～と 同
おな

じだ ～와 같다 

1.李
り

さんのカバンは 私
わたし

のカバンと 同
おな

じです。 

이상의 가방은 나의 것과 같습니다 

2.これと 同
おな

じものはありませんか。 

이것과 같은 물건은 없습니까 

 

58. ～と 違
ちが

う ~와 다르다 

① 私
わたし

の 考
かんが

えは 李
り

さんのと 違
ちが

います。 

나의 생각은 이상과 다름니다 

② かれは むかしと 違
ちが

って、ずいぶん まじめになりました。 

그이는 옛날과 다르게 상당히 성실해 졌습니다 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

야루의 일본어

야루의 일본어



 88

 

59. 권유의 4 가지 표현  

 

――たら どうですか ~한다면 어떨까요 

――ましょうか 할까요 

――ませんか ~하지 알겠습니까 

――동사의 의지형(친한사이에 사용한다)~하자 

 

一緒に 映画を 見に 行ったら どうですか 

一緒に 映画を 見に 行きましょうか 

一緒に 映画を 見に 行きませんか 

一緒に 映画を 見に 行こうか 

1. すこし お 酒
さけ

を飲
の

んでみたらどうですか。 

조금 술을 마신다면 어떻까요 

2. 遊
あそ

んでばかりいないで、たまに 勉 強
べんきょう

したらどうですか。 

놀기만 하지말고 가끔은 공부하면 어떻습니까 

3.アメリカへ 留 学
りゅうがく

してみたらどうかと 先 生
せんせい

にすすめられました。 

미국에 유학한다면 어떻까라고 선생님이 권했습니다 

４．時 間
じかん

がないので さっそく 行
い

きましょうか 

시간이 없기 때문에 즉시 출발할까요 

５．このへんで やめませんか 

이쯤에서 그만두지 않겠습니까 

６．お 酒
さけ

でも 一 緒
いっしょ

に のもう！ 

함께 술이라도 마시자 
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60. …てもかまわない~해도 상관없다 

① ちょっと はやく 帰
かえ

ってもかまいませんか。 

좀 빨리 귀가해도 상관없습니까 

② 靴
くつ

を はいたまま 入
はい

ってもかまいませんよ。 

구두를 신은채로 들어가도 좋습니까 

③ すこし 高
たか

くてもかまいません。 

조금 비싸도 상관없습니다 

④ できれば日 曜 日
にちようび

のほうがいいですが、日 曜 日
にちようび

でなくてもかまいません。 

가능하면 일요일이 좋습니다만 일요일이 아니어도 상관없습니다 

 

61. ～にしたがって~에 따라서 

① 指示
しじ

にしたがって うごいてください。 

지시에 따라서 움직여 주세요 

② 石 油
せきゆ

の価 格
かかく

が 上 昇
じょうしょう

するにしたがって、物 価
ぶっか

も あがった。 

석유물가가 상승함에 따라서 물가도 올랐다 

③ 高
だか

くなるにしたがって 気 圧
きあつ

が さがる。 

   높아짐에 따라서 기압도 내려간다 

 

６１－１ ~について ～에 대하여 

① 歴 史
れきし

問 題
もんだい

について 深 刻
しんこく

に 話
はな

しました。 

(역사문제에 관하여 심각하게 이야기 했습니다） 

② この 件
けん

については 後
あと

で また 検 討
けんとう

します。 

(이건에 관해서는 나중에 다시 검토를 하겠습니다） 

③ その 政 策
せいさく

について いろいろな 意 見
いけん

があります。 

（그 정책에 관하여 여러가지 의견이 있습니다） 
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～に 対
たい

して（は）／～に 対
たい

し／～に 対
たい

しても／～に 対
たい

する ~에 관하여 

주고 뒷문장에 반대, 불만등의 문장이 온자 

① お 客 様
きゃくさま

に 対
たい

して 失 礼
しつれい

なことを言
い

ってはいけません。 

손님에 대하여 실레된 것을 말해서는 안됩니다 

② 輸 入
ゆにゅう

品
ひん

に 対
たい

しては、 関 税
かんぜい

がかけられている。 

수입품에 관해서는 세금이 부여되고 있다 

③ 政 府
せいふ

に 対
たい

して 不 満
ふまん

が 高
たか

まっています。 

정부에 관하여 불만이 높아지고 있습니다 

 

～に 関
かん

して（は）／～に 関
かん

しても／～に 関
かん

する ~에 관하여 

주고 문장체에서 사용된다 

1. 計 画
けいかく

変 更
へんこう

に 関
かん

しては、 十 分
じゅうぶん

検 討
けんとう

する 必 要
ひつよう

がある。 

계획변경에 관해서는 충분히 검토할 필요가 있다 

2. 外 国
がいこく

へ行
い

くなら言 葉
ことば

だけでなく、その 国
くに

の 慣 習
かんしゅう

に 関
かん

しても知
し

っておいたほうが

いい。 

외국에 갈거라면 말 뿐만이 아니라 그 나라의 관습에 관해서도 알아 두는 편이 좋다 

3. 経 済
けいざい

に 関
かん

する 本
ほん

はたくさんある。 

경제에 관한 책이 많이 있다 
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６１－２～によって／～により／～による／～によっては  

 

A 주체。~에 의하여 

① アメリカ 大 陸
たいりく

はコロンブスによって 発 見
はっけん

された。 

미국대륙은 콜롬부스에 의하여 발견되었다 

② この 法 案
ほうあん

は 国 会
こっかい

により 承 認
しょうにん

された。 

이 법안은 국회에 의해 승인되었다 

 

B 원인과 이유。 ~로 

① 不 注 意
ふちゅうい

によって 大
だい

事故
じこ

が起
お

こることもある。 

부주의로 큰 사고가 발생하는 경우도 있다 

② 首 相
しゅしょう

が 暗 殺
あんさつ

されたことにより、A 国
こく

の政 治
せいじ

は 混 乱
こんらん

した。  

수상이 암살됨에 따라 A 국가의 정치는 곤란하다 

 

C 수단과 방법。 ~로 

① 問 題
もんだい

は 話
はな

し合
あ

いによって 解 決
かいけつ

した 方
ほう

がいい。 

문제는 대화로 해결하는 편이 좋다 

② 先 生
せんせい

はテストにより、 学 生
がくせい

が理 解
りかい

したかどうかをチェックする。 

선생은 시험으로 학생이 이해했는지 어떤지 체크한다 

 

D~ 에 따라서、 

１． 慣 習
かんしゅう

は 国
くに

によって 違
ちが

う。 

관습은 나라에 따라서 다르다 

２． 努 力
どりょく

したかどうかにより、成 果
せいか

も 違
ちが

うと 思
おも

う。 

노력했는지 어떤지에 따라 성과도 다르다고 생각한다 

３．それは もちろん 人
ひと

によって 違
ちが

いますね。 
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그것은 물론 사람에 따라서 다름니다 

４．場 合
ばあい

によっては 契 約
けいやく

条 件
じょうけん

が かわります。 

경우에 따라서는 계약조건이 변합니다 

 

６１－３ ～によると ～에 의하면 

① 今朝
けさ

の 新 聞
しんぶん

によると、来 年 度
らいねんど

、 二
ふた

つの 大 学
だいがく

が 新 設
しんせつ

されるそうだ。 

오늘 신문에 의하면 내년도 2 개의 대학이 신설된다고 합니다 

② 天 気
てんき

予 報
よほう

によると、あしたは 雨
あめ

が降
ふ

るそうです。 

일기예보에 의하면 내일은 비가 내린다고 합니다 

③ 友 達
ともだち

の 話
はなし

によれば、あの映 画
えいが

はとても 面 白
おもしろ

いということです。 

친구의 말에 의하면 저 영화는 매우 재미있다고 합니다 

 

 

６１－４ ～にくらべて～에 비교해서 

① 兄
あに

に 比
くら

べて、 弟
おとうと

は よく 勉 強
べんきょう

する。 

형에 비하여 남동생이 잘 공부한다 

② 諸
しょ

外 国
がいこく

に 比
くら

べて、日本は 食 料
しょくりょう

品
ひん

が 高
たか

いと言
い

われている。 

모든 국가에 비하여 일본은 식료품이 높다고 말되어집니다 

③ 今 年
ことし

は 去 年
きょねん

に 比
くら

べ、 雨
あめ

の 量
りょう

が 多
おお

い。 

올해는 작년에 비교해서 비의 양이 많다 
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６１－５ ～だけ／～だけあって／～だけに／～だけの ~한 것 답게~답게 

① この仕 事
しごと

は 努 力
どりょく

しただけ 成 果
せいか

が 現
あらわ

れるので、やりがいがある。 

이일은 노력을 한 것 답게 성과가 나타나기 때문에 보람이 있다 

② この 大 学
だいがく

は歴 史
れきし

が 長
なが

いだけあって 伝 統
でんとう

がある。 

이 대학은 역사가 긴 것 답게 전통이 있다 

③ 彼 女
かのじょ

はアメリカに 留 学
りゅうがく

しただけに 英 語
えいご

がうまいね。 

그녀는 미국에 유학을 한 것 답게 영어가 능숙하다 

 

６１－６～にとって ～에 있어서 

1. 私にとって 家 族
かぞく

が 何
なに

よりです。 

나에게 있어서 가족이 무엇보다 중요하다 

２．自 分
じぶん

にとって 安 心
あんしん

できる 病 院
びょういん

を 探
さが

すのは むずかしいだろう！ 

자신에게 있어서 안심할수 있는 병원을 찾는 것은 어렵겠지요 

３．あなたにとって 僕
ぼく

は 何の意味
いみ

ですか？ 

당신에게 있어서 나는 무슨의미 입니까 

 

６１－７ ～とともに ～함에 따라서 

A とともに B、A 가 변함에 따라서 B 도 연동하여 함께 변하는 문장에 사용 

１． 年
とし

をとるとともに、 体 力
たいりょく

が 衰
おとろ

える。 

나이를 먹음에 따라서 체력이 떨어진다 

２．自 動 車
じどうしゃ

が 普 及
ふきゅう

するとともに、 交 通
こうつう

事故
じこ

も増
ふ

えてきた。 

자동차의 보급 됨에 따라서 교통사고가 늘어 오고 있다 

３． 経 済
けいざい

成 長
せいちょう

とともに、 国 民
こくみん

の 生 活
せいかつ

も 豊
ゆた

かになった。 

경제성장함에 따라서 국민의 생활도 풍요로워 졌다 

 

 

야루의 일본어

야루의 일본어



 94

61-8 ～さえ～ば --만—--한다면   

1. 住 所
じゅうしょ

さえわかれば、地図
ちず

で 探
さが

していきます。 

주소만 안다면 지도로 찾아갑니다 

2. 道
みち

が込
こ

みさえしなければ、 駅
えき

までタクシーで 10分ぐらいだ。  

길이 붐비지만 않는다면 역에서 택시로 10분정도다 

3. 交 通
こうつう

が便 利
べんり

でさえあれば、この 辺
へん

も住
す

みやすいのだが。 

교통이 편리하기만 하다만 이근처도 살기 편함니다만 

 

～ば～ほど：~하면 ~할수록 

6. 勉 強
べんきょう

すればするほど 難
むずか

しくなりました。 

공부를 하면 할수록 어려워 졌습니다 

7. 彼
かれ

は 会
あ

えば会
あ

うほど 冷
つめ

たく変
か

わりました。 

그는 만나면 만날수록 차갑게 변했습니다 

8. 難
むずか

しければ 難
むずか

しいほど 挑 戦
ちょうせん

してみたいです。 

어려우면 어려울수록 도전해 보고 싶습니다 

9. 安
やす

ければ 安
やす

いほどいいですが、 品 質
ひんしつ

が気
き

になりますね 

싸면 쌀수록 좋습니다만 품질이 걱정입니다 

 

~も～ば～も～도 ~하고 ~도 ~하다 

母 親
ははおや

は タバコも吸
す

えばお 酒
さけ

もたくさんのむから 健 康
けんこう

が 心 配
しんぱい

だ 

어머니는 담배도 피고 술도 많이 마시기 때문에 건강이 걱정이다 
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61-9 ～とおり（に）／～どおり（に）~한 데로 

1. 説 明
せつめい

書
しょ

に書
か

いてあるとおりにやってみてください。 

설명서에 써져 있는 데로 해봐주세요 

2.あの 人
ひと

の言
い

ったとおりにすれば、 大 丈 夫
だいじょうぶ

です。 

저사람이 말한 데로 한다면 문제없습니다 

3. その企 画
きかく

は 計 画
けいかく

どおりには 進
すす

まなかった。 

그 계획은 계획데로 진행되지 않았다 

4.予 想
よそう

どおり、A チームが 優 勝
ゆうしょう

した。 

생각했던데로 A팀이 우승했다 

 

 

６１－１０ ～ようなら ～할 것 같으면 

ようなら는 ようだ의 가정형으로 상대방의 기분을 고려한 완곡한 표현이다 

 

すずきさんが いらっしゃるようなら 私も お供（とも）します 

스즈키상이 오실 것 같다면 나도 함께 하겠습니다 

時間が あるようなら 顔でも 出してくれないか 

시간이 있을 것 같다면 얼굴이라도 내밀지 않을래 

 

 

62. ～という ~라고 하는 ~라고 말하는 

 1.おかあさん、中野さんという 人
ひと

から電 話
でんわ

があったよ。 

어머님 나카노라는 사람으로부터 전화가 왔어요 

2.「 王 様
おうさま

の 男
おとこ

」という映 画
えいが

を 見
み

たことがありますか。 

왕의 남자라는 영화를 본적이 있습니까 

3. これは何という 花
はな

ですか。 

이것은 무엇이라는 꽃인가요ㅕ 
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～というのは～라는 것은 

 

1. 人 生
じんせい

というのは なんだろう 

인생이라는 것은 무엇이지 

2. デジカメというのは デジタルカメラを 短
みじか

くした言い方です。 

데지카메라는 것은 디지털 카메라을 짧게 한 말투입니다 

3. 電 車
でんしゃ

で“カクテイ”というのは 何の意味
いみ

ですか？ 

전차에거 “카꾸테이”라고 말하는 것은 무슨 의미입니까 

 

62-0 ~というより ～라기 보다 ~라고 말하기 보다 

1. 彼 女
かのじょ

はかわいいというより 美 人
びじん

です。 

그녀는 귀엽다고 말하기 보다는 미인입니다 

 

2. 今日はすずしいというより さむいくらいです。 

오늘은 선선하다고 말하기 보다는 춥습니다 

 

62-1～からいうと／～からいえば／～からいって～한 점에서 본다면 

① 中 国
ちゅうごく

は 人 口
じんこう

からいうと世 界 一
せかいいち

だが、 人 口
じんこう

密 度
みつど

は日本よりずっと 低
ひく

い。 

중국은 인구면에서 본다면 세계제일이지만 인구 도는 일본보다 훨씬 적다 

② 品 質
ひんしつ

からいえば、これが 一 番
いちばん

いいけれど、値 段
ねだん

がちょっと 高
たか

い。 

품질면에서본다면 이것이 제일 좋지만 가격이 좀 비싸다 

③ 実 力
じつりょく

からいって、 彼 女
かのじょ

が 入 賞
にゅうしょう

することは間 違
まちが

いない。 

실력면에서 본다면 그녀가 입상하는 것은 틀림이 없다 
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62-2～かというと、～かといえば ～인가하면 (~의 이유에 관하여 말한다면) 

① 誰
だれ

が 適 任
てきにん

かいうと、やはり鈴 木
すずき

さん以 外
いがい

にいないだろう 

（누가 적임인가하면, 역시 스즈키상 이외에 없겠지요） 

②英 語
えいご

の 勉 強
べんきょう

には、どんな 方 法
ほうほう

が 一 番
いちばん

いいかと言
い

うと、とにかく 丸
まる

ごと暗 記
あんき

す

ることでしょう。 

（영어공부에는, 어떤 방법이 제일좋가하면, 어째든 통째로 암기하는 것이 겠지요） 

 

 

62-3～からといって ~라고 해서(~라는 이유만으로) 

① お 金
かね

があるからといって 偉
えら

いわけではない。 

돈이 있다고 해서 휼룡한 것은 아니다 

② 一
いち

度
ど

や二
に

度
ど

失 敗
しっぱい

したからといって、あきらめてはいけない。 

한번 두번 실패했다고 해서 포기를 해서는 안된다 

③ 安
やす

いからといって、そんなに たくさん 買
か

っても 無駄
むだ

だ。 

싸다고해서 그렇게 많이 사도 소용이 없다 

 

 

62-4～というと／～といえば  

 

~라고 말하면(뒷문장에 대표적인 것이 거론됨) 

① スポーツの 祭 典
さいてん

というと、まず オリンピックですね。 

스포츠 제전이라고 말하면 우선 올림픽입니다 

② 古 典
こてん

芸 能
げいのう

といえば、なんといっても 歌舞伎
かぶき

でしょう。 

고전예전이라고 말한다면 뭐니뭐니해도 가부기 겠지요 

 

B 어떤 화제를 생각해내여 연상된 것을 거론할 때 사용함  

~라고 한다면.~라면 

① A:昨日、ジョンさんに会
あ

いましたよ。 
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B:そうですか。ジョンさんといえば A 社
しゃ

に 就 職
しゅうしょく

が決
き

まったそうですね。 

어제 존상을 만났어요 

그렇습니까 존상이라고 하면 A사에 취직이 정해졌다고 합니다 

② イタリアといえば、パスポートを落
お

として 困
こま

ったことが 思
おも

い出
だ

します。 

이탈리아라고 하면 패스포트를 분실해서 곤란했던 적이 생각납니다 

 

 

62-5～といっても ~라고 해도 (실제는 생각한것만큼 （대단하지）–하지 않다) 

① 庭
にわ

があるといっても 猫
ねこ

の 額（ひたい）ほどです。 

정원이 있다고 해도 고양이 이마 (손바닥만하다) 정도이다 

② 朝ご 飯
はん

を食
た

べたといっても、パンとコーヒーだけの 簡 単
かんたん

なものです。 

아침밥을 먹었다고 해서 빵과 커피만의 간단한 것이다 

 

63. …かどうか~할지 말지 

1.すずきさんが行
い

くかどうかを聞
き

いてみます。  

스즈키상이 갈지 말지 물어보겠습니다 

2.できるかどうかわかりませんが、がんばってみます。 

할수 있을지 어떨지 모르겠습니다만 분발하겠습니다 

3.その映 画
えいが

がおもしろいかどうかは見
み

なければわかりません。 

이 영화가 재미있는지 어떤지는 보지 않으면 안됩니다 

④ 契 約
けいやく

をするかどうか 悩（なや）んでいます。 

계약을 할지 말지 망설이고 있습니다 
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의지형문제(64.64-1,65) 

의지형은 3가지 출제 포인트가 있다 

-…（よ）うと思う ~하려고 생각한다 

-. …（よ）うとする ~하려고 하다 

- 친한사이에서 함께 하자고 상대방에게 권할 때 사용 

 

64. …（よ）うと思う ~하려고 생각한다, 의지형 

① 今 日
きょう

は ゆっくり 休
やす

もうと 思
おも

います。 

오늘은 푹 쉬려고 합니다 

② この仕 事
しごと

を やめようと 思
おも

っています。 

이 일을 그만두려고 합니다 

③ Ａ： 夏 休
なつやす

みはどうするつもりですか。  

여름 휴가는 어떻게 보내려고 합니까 

Ｂ：ヨーロッパを 旅 行
りょこう

しようと 思
おも

っています。  

유럽여행을 하려고 합니다 

 

 

64-1. …（よ）うとする ~하려고 하다 

1. 長
なが

かった 夏 休
なつやす

みも終
お

わろうとしています。 

길었던 여름휴가도 끊나려고 합니다 

2. お風呂
ふろ

に 入
はい

ろうとしていたとき、電 話
でんわ

がきた。 

탕에 들어가려고 했을 때 전화가 왔다 

3. 息 子
むすこ

は 早稲田大学
わせだだいがく

に 入
はい

ろうとしています。 

아들은 와세다 대학에 들어가려고 하고 있습니다 

4. いくら 思
おも

い出
だ

そうとしても、名 前
なまえ

が 思
おも

い出
だ

せません。 

아무리 생가해내려고 해도 이름을 생각해 낼수가 없습니다 
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65 의지형, 친한사이에서 함께 하자고 상대방에게 권할 때 사용 

1.ああ、 お 腹
なか

すいた。 早
はや

く 食 事
しょくじ

に 行
い

こうよ 

아아 배고프다 빨리 식사하러 가자 

2. 一 緒
いっしょ

に 会 社
かいしゃ

を 辞
や

めようか 

함께 회사를  그만둘까 

3.いっぱい 飲
の

もうか 

술한잔 할까 

 

 

66 동사의 과거형（た）ことがある～한적이 있다 경험의 유무 

1.私 は富士山
ふじさん

に 登
のぼ

ったことがあります。  

나는 후지산에 오른적이 있습니다 

2.  東 京
とうきょう

へ行ったことはありますが、 大 阪
おおさか

へ行ったことはありません。 

동경에 간적이 있습니다만 오사카에는 간적이 없습니다 

 

 

67. …ことにする～로하다 ~하기로 하다(의지표현) 

1.事故
じこ

がこわいので 飛行機
ひこうき

に乗
の

らないことにしています。 

사고가 무서워서 비행기는 타지 않기로 하고 있습니다 

2.風邪
かぜ

が よく なおらないので、 旅 行
りょこう

に行
い

かないことにしました。 

감기가 잘 낳지 않기 때문에 여행에 가지 않기로 했습니다 

3. 結 局
けっきょく

、 会 社
かいしゃ

を辞
や

めることにしました。 

결국 회사을 그만두기로 했습니다 
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68. …ことになる （외부적인요인-회사결정, 관습, 법률, 제3자의 결정으로） 

～하기로 되다 

① こんど、 大 阪
おおさか

支 店
してん

に行
い

くことになりました。 

이번에 오사카 지검에 가기로 되었습니다 (회사결정) 

② 土曜日
どようび

も 授 業
じゅぎょう

をすることになりました。 

토요일도 수업을 하기로 되었습니다 (학교결정) 

③ 台 風
たいふう

のため、試 合
しあい

は 中 止
ちゅうし

することになりました。 

태풍으로 시합은 중지하기로 되었습니다(외부요인) 

 

 

69. 동사의 과거형(た)＋ほうがいい~하는 편이 좋다   

１．とにかく 一 度
いちど

 見
み

たほうがいいですよ。 

일단 한번 보는 편이 좋습니다 

2. 寒
さむ

いですから、コートを着
き

たほうがいいですよ。 

춥기 때문에 코트를 입는 편이 좋습니다 

3. 顔
かお

を合
あ

わせて 話
はな

したほうがいいです。 

얼굴을 맞대로 말하는 편이 좋습니다 

 

…ないほうがいい ~하지 않는 편이 좋다 

① お 金
かね

は 持
も

って行
い

かないほうがいいです 

돈은 가지고 가지 않는 편이 좋습니다 

②風邪
かぜ

の 時
とき

は あまり 無理
むり

しないほうが いいです 

감기에 걸렸을 때는 그다지 무리하지 않는 편이 좋습니다 

④ 寝
ね

る 前
まえ

に、 食 事
しょくじ

しないほうがいいです。 

자기 전에 식사하지 않는 편이 좋습니다 
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70．동사＋ように~하도록  

 

１．日本語
にほんご

が 早
はや

く 上 手
じょうず

になるように 繰
く

り 返
かえ

して 練 習
れんしゅう

してください 

일본어가 빨리 능숙해지도록 반복해서 연습해 주세요 

２． 私
わたし

は なるべく 日本語
にほんご

で 話
はな

すように しています 

나는 가능한한 일본어로 말하도록 하고 있습니다 

3．予 定
よてい

通
とお

り終
お

わるように 計 画
けいかく

を立
た

ててやってください。 

예정에로 끝나도록 계획을 수립해 (일을)햊 주세요 

 

 

~ないように ～하지 않도록 

 

１． 風邪
かぜ

を引
ひ

かないように気
き

をつけてください。 

감기에  걸리지 않도록 주의해 주세요 

２．ミスが 出
で

ないように 気
き

をつけます。 

실수가 나오지 않도록 주의 합니다 

３．会 議
かいぎ

に 遅
おく

れないように のむらさんに 伝
つた

えてください。 

회의에 늦지 않도록 노무라 상에게 전달해 주세요 

 

70－１. …ように言
い

う ~하도록 말하다 

１． 授 業
じゅぎょう

が終
お

わったら、 先 生
せんせい

の事務
じむ

室
しつ

へ来
く

るように言
い

われました。 

수업이 끝나면 선생님 사무실에 오도록 말을 들었습니다 

２． 母
はは

に五
ご

時
じ

までに うちに 帰
かえ

るように言
い

われました。 

엄마에게 5시에 집에 돌아오도록 말을 들었습니다 

３．医 者
いしゃ

から タバコをやめるように言
い

われましたが、なかなか やめられないです。 

의사에게 담배를 끝도록 말을 들었습니다만 좀처럼 그만둘수가 없습니다 
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71. …ようになる~하도록 되다 

1.子 供
こども

ができてから、 夫
おっと

も 家事
かじ

をするようになりました。 

아이가 생기고난후 남편도 가사를 하도록 되었습니다 

2.日本 に来
き

てから、刺 身
さしみ

も 食
た

べられるようになりました。 

일본에 온후 회를 먹을 있도록 되었습니다 

3. 病 気
びょうき

がなおってから、 毎 朝
まいあさ

ジョギングするようになりました。 

병이 나은후 매일아침 조깅을 하도록 되었습니다 

 

 

~ようにする～하도록 하다 

1. 忘
わす

れ 物
もの

しないようにしましょう 

물건을 분실하지 않도록 합시다 

2． 食 事
しょくじ

後
ご

、歯
は

を 磨
みが

くようにしています 

식사후 이를 닦도록 하고 있습니다 

3．１０時
じ

過
す

ぎては 何
なに

も食
た

べないようにしています。 

10시 지나서는 아무것도 먹지 않도록 하고 있습니다 

 

 

72. どんな（に）…ても 아무리 ~해도 

① どんなに 難
むずか

しくても がんばってみます。 

아무리 어려워도 분발해보겠습니다 

② どんなに 高
たか

くても買
か

います。  

아무리 비싸도 사겠습니다 

③ どんなに 偉
えら

い 人
ひと

でも 欠 点
けってん

が あります。  

아무리 위대한 사람이라도 결점이 있습니다 
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いくら…ても 아무리 ~해도 

④ いくら 安
やす

くても買
か

いません。  

아무리 싸도 사지 않습니다 

⑤ いくら がんばっても むだですよ。  

아무리 분발해도 소용없습니다 

⑥ いくら読
よ

んでも 覚
おぼ

えられません。 

아무리 잃어도 외울수가 없습니다 

 

73 たとえ・・・ても： 설령—---- 할지라도 

1.たとえ 彼 女
かのじょ

が うそをついても 私
わたし

は 信
しん

じたいです 

설령 그녀가 거짓말을 했을지라도 나는 믿고 싶습니다 

2.たとえ 雨
あめ

が降
ふ

っても、 台 風
たいふう

が来
き

ても 私
わたし

は ぜったい 見
み

に 行
い

きます 

설령 비가 올지라도 태풍이 올지라도 나는 절대로 보려 갈 것 입니다 

3.たとえ それが 本 当
ほんとう

だとしても やはり 君
きみ

が 悪
わる

いんだよ 

설령 그것이 정말이라고 할지라도 역시 너가 잘못했다 

 

 

7４. かもしれない~할지 모른다 

もしかするとーーーーかもしれない 어쩌면--일지모른다 

1. 彼
かれ

は もう知
し

っているかもしれません。 

그는 벌써 알고 있을지 모릅니다 

2. あした、 雨
あめ

が降
ふ

るかもしれません。  

내일 비가 올지 모릅니다 

3. 来 月
らいげつ

、この仕 事
しごと

をやめるかもしれません。 

다음을 이일을 그만둘지 모릅니다 

4. このままだったら、二 人
ふたり

は 離 婚
りこん

するかもしれません。  

이데로라면 두사람은 이혼할지 모릅니다 
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5. 交 通
こうつう

が すこし 不 便
ふべん

かもしれません 

교통이 조금 불편할지 모릅니다 

6. もしかすると 彼
かれ

も 失敗（しっぱい）するかもしれません 

어쩌면 그도 실패를 할지 모릅니다 

 7.もしかしたら 吉 田
よしだ

さんからの 電 話
でんわ

かもしれません 

어쩌면 요시다상의 전화 일지 모릅니다 

 

 

75. まだ…ていません 아직 ~하지 않았습니다 

① 映 画
えいが

はまだ 始
はじ

まっていません。               영화는 아직 시작하지 않습니다 

② 会 議
かいぎ

は まだ 終
お

わっていません。             회의는 아직 끝나지 않았습니다 
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금지의 표현 3가지 

-정중한 금지 ~ないでください 

-조금 강한 금지의 뉘앙스 ～ては いけません 

-명령조의 금지  동사+な 

 

76．～ないでください ~하지 말아주세요 정중한 금지 

① 展 示
てんじ

物
ぶつ

は 触
さわ

らないでください             전시물을 만지지 말아주세요 

② 胃 炎
いえん

ですから、お 酒
さけ

は 飲
の

まないでください   위염이니 술을 마시지 마셔주세요 

③ 内緒（ないしょ）ですね。ほかの 人
ひと

には 話
はな

さないでください 

비 입니다 다른사람에게는 말하지 말아주세요 

④ 芝 生
しばふ

には 入
はい

らないでください                 잔디에 들어가지 말아주세요 

 

77．～ては いけません `해서는 안된다 

1. 図 書 館
としょかん

で 大
おお

きい 声
こえ

で 話
はな

してはいけません 

도서관에서 큰 목소리로 말해서는 안됩니다 

2. 夜
よる

遅
おそ

く 人
ひと

の 家
いえ

に 電 話
でんわ

してはいけません 

저녁늦게 다른 사람의 집에 전화를 해서는 안됩니다 

3. 写 真
しゃしん

を 撮
と

ってはいけません                    사진을 찍어서는 안됩니다 

4. 悪 口
わるぐち

をしてはいけないのにーーー                   욕을 해서는 안됨에도 불구하고 

 

78 ～な ~하지마 부정의 명령형 

1.一人で 行
い

くな                 혼자서 가지마 

2.勝手（かって）に見
み

るな          맘데로 보지마 

3.ぜったい 電 話
でんわ

するな            절데로 전화하지마 
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허가의 3가지 표현 

-てもいいですか 

―ても よろしいですか 

―ても かまいませんか 

 

写真(しゃしん)を とる （사진을 찍다） 

写真を とっても いいですか 

写真を とっても よろしいですか 

写真を とっても かまいませんか 

 

79 ～ても いいですか  ~ても かまいませんか ~해도 좋습니까  

1. 先
さき

に 出
で

てもいいですか           먼저 가도 좋습니까 

2.タバコを吸
す

ってもいいですか          담배를 피워도 좋습니까 

3. 駅
えき

から 遠
とお

くてもいいですか         역까지 멀어도 좋습니까 

4.トイレは 共 用
きょうよう

ですが 少
すこ

し 不 便
ふべん

でもいいですか  

화장실이 공용입니다만 조금 불편해도 상관없으신지요 

5. いますぐ やめなくても かまいませんか 

 지금 바로 그만두지 않아도 상관없습니까 

部長に 報告（ほうこく）しても かまいませんか 

부장님에게 보고하지 않아도 상관없습니까 

 

～なくても いいです ~하지 않았도 좋습니다 

 

① あまり 心 配
しんぱい

しなくても いいです  

그다지 걱정하지 않아도 좋습니다 

② 忙
いそが

しかったら こなくてもいいです  

바쁘다면 오지 않아도 좋습니다 

③ 嫌
きら

いなものは 食
た

べなくてもいいです  

싫어하는 것이라면 먹지 않아도 좋습니다 
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80．～なくて～없어서(원인) ～ないで~하지 않고(상태)、ないで의 회화체ずに 

주의: ~なくて(원인)과 ~ないで(상태)의 표현의 차이를 잘 구분해야 한다 

 

～なくて～없어서(원인을 나타낸다)  

① ざんねんですが お 金
かね

がなくて 行
い

けません 

유감입니다만 돈이 없어서 갈수 없습니다 

② 今 年
ことし

は 寒
さむ

くなくて よかった。 

올해는 춥지 않어서 잘됐다 

③ 試 験
しけん

の結 果
けっか

が 悪
わる

くなくて ほっとしました 

시험결과가 나쁘지 않아서 안심했습니다 

 

～ないで~하지 않고(상태) 

1.ノックを しないで ドアを 開
あ

けてはいけません 

노크를 하지 않고 문을 열서는 안됩니다 

2. 何
なに

も言
い

わないで 話
はなし

を 聞
き

いています 

아무말도 하지 않고 이야기를 듣고 있습니다 

3. 今 日
きょう

は どこにも 行
い

かないで 家
いえ

に ずっと いました 

오늘은 어디도 가지 않고 집에 계속 있었습니다 

 

ないで의 회화체 ずに 

1. 私
わたし

も 知
し

らずに 話
はな

してしまいました 

나도 모르게 말해버렸습니다 

2. 何
なに

も 言
い

わずに 聞
き

いています 

아무말도 하지 않고 듣고 있습니다 

3. 何
なに

も せずに 遊
あそ

びばかりしています 

아무것도 하지 않고 놀고만 있습니다 
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주의: する＋ ずに＝ せずに 

4. 何
なに

も食
た

べずに しごとを しています 

아무것도 먹지 않고 일을 하고 있습니다 

 

5.どこにも 行かずに ずっと 家に いました 

아무데도 가지 않고 계속 집에 있었습니다 

 

 

82．い형용사+くなる、 명사/な형용사+になる ~되다 상대의 변화 

だいぶ 暖
あたた

かくなりました                        상당히 따듯해 졌습니다 

お 腹
なか

が 痛
いた

くなりました                            배가 아파졌습니다 

日本語
にほんご

の 先 生
せんせい

に なりました                       일본어 선생이 되었습니다 

結 婚
けっこん

してから もっと きれいになりました           결혼후에 더 이뻐 졌습니다 

教 室
きょうしつ

の 中が 急
きゅう

に 静
しず

かになりました       교실안에 갑자기 조용해 졌습니다 

 

83．～の, 주격조사의 が의 용법으로도 사용된다 

 

1. 将 来
しょうらい

性
せい

の ある 会 社
かいしゃ

じゃありませんか 

장래성이 있는 회사가 아닙니까 

2.昨 日
きのう

は 風
かぜ

の 強
つよ

い日
ひ

でした 

오늘은 바람이 강한 날였습니다 

3.あそこの背
せ

の 高
たか

い 人
ひと

が 丸 山
まるやま

さんです 

저곳에 키가 큰 사람은 마루야마상입니다 

4. 雨
あめ

の降
ふ

る日
ひ

は いやです。 

비가 내리는 날은 싫습니다 

 

야루의 일본어

야루의 일본어



 110

84.ずつ씩、   

① 二 人
ふたり

ずつ 入
はい

ってください 

두사람씩 들어 오세요 

② 日本語
にほんご

は 週
しゅう

に ２ 回
かい

 ２時 間
じかん

ずつ 勉 強
べんきょう

しています 

일본어는 주에 2회 2시간씩 공부하고 있습니다 

 

ごとに(시간의 )~마다、(부서의)~마다 

① ２０ 分
ふん

ごとに バスが あります 

20분 마다 버스가 있습니다 

② 部 署
ぶしょ

ごとに 発 表
はっぴょう

する 予 定
よてい

です 

부서마다 발표할 예정입니다 

 

たびに(행동의)마다 

1.電 話
でんわ

するたびに 出
で

ないです 

전화를 할때마다 받지 않습니다 

2.行
い

くたびに 寝
ね

ています 

갈때미다 자고 있습니다 

3. 彼
かれ

に 会
あ

うたびに 感
かん

じることですが。 

그이를 만날떄마다 느끼는 것입니다만 

 

85. おきに~걸러서、  

① 普 通
ふつう

列 車
れっしゃ

は 駅
えき

ごとに 止
と

まりますが 急 行
きゅうこう

は 三
さん

駅
えき

おきに とまります 

보통열차는 역마다 정차합니다만 급행은 3정거장 걸러서 정차합니다 

② 今 週
こんしゅう

は 二 日
ふつか

おきに 雨
あめ

が ふりました 

이번주는 이틀 걸러서 비가 내렸습니다 
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86. おかげ、~덕분에  

주의:すずきさんのおかけさまで라는 표현은 없다 

薬
くすり

のおかげで 元 気
げんき

になりました 

약 덕분에 건강해 졌습니다 

野 村
のむら

さんのおかげで 無事
ぶじ

に 終
お

わりました 

노무라상 덕에 무사히 마쳤습니다 

私
わたし

が 成 功
せいこう

したのは、 神 様
かみさま

のおかげです 

내가 성공한 것은 주님의 덕분입니다 

彼
かれ

のおかげで遅 刻
ちこく

をしてしまった 

그이 덕분에 지각을 했습니다 (비아냥거리는 문장에서도 사용된다) 

 

せいで、せいに、せいか ~탓에 

 

私
わたし

のせいで だめになりました 

내 탓에 잘못되었습니다 

私
わたし

のせいに しないで 

내탓으로 하지 말아라 

あれが わたしの せいか 

그것이 나의 탓인가 

気
き

のせいか なんだか 不 安
ふあん

ですね。 

기분탓인지 왠지 불안합니다 

年
とし

のせいか 近
さいきん

小
ちい

さい字
じ

が見
み

にくくなって 困
こま

る 

나이 탓인지 최근 작은 글을 보기가 어려워서 곤란하다 
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87． あとで、 ~나중에  

1.部屋
へや

が 汚
きたな

いので あとで 掃 除
そうじ

してください 

방이 더러우니 나중에 청소해 주세요 

2. お風呂
ふろ

に 入
はい

ったあとで ゆっくり ビールを飲
の

みました 

목욕탕에 들어간후에 천천히 맥주를 마셨습니다 

 

주의: 1시간 남았습니다 라는 표현에서 

あと １時間 です  

 

前
まえ

に、~전에  

1.お風呂
ふろ

に 入
はい

るまえに 服
ふく

を 脱
ぬ

ぎます 

탕에 들어가기 전에 옷을 벗었습니다 

2. 話
はな

す 前
まえ

に もう一 度
いちど

 考
かんが

えてみて！ 

말하기 전에 다시한번 생각해 봐 

 

うちに ~사이에 (지금 하지 않으면 안된다는 뉘앙스 포함) 

 

１． 近
ちか

いうちに 引
ひ

っ越
こ

します 

근시일내에 이사합니다 

２． 学 生
がくせい

のうちに 勉 強
べんきょう

しておこう 

학생이였을 사이에 공부해두자 

３． 寒
さむ

くならないうちに ストーブを 出
だ

しましょう 

추워지기 전에(사이에) 스토브를 끄집어 냅시다 
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88．～さ(주로 구상명사) ～み(주로 추상명사) 형용사의 명사형 

高
たか

さ(높이)、 暑
あつ

さ(더위)、 弱
よわ

み(약점)、 痛
いた

み(통증)、あまみ(달콤함)、からみ(매콤함) 

１．このビルの 高
たか

さを知
し

っていますか 

이빌딩의 높이를 알고 있습니까 

２． 私
わたし

は 寒
さむ

さに 弱
よわ

いです 

나는 추위에 약합니다 

３． 辛
から

みと 甘
あま

みがして おいしいですね 

매콤함과 달콤함 맛이 있어서 맛있습니다 

４． 薬
くすり

を飲
の

んでも 痛
いた

みが 止
と

まらないです 

약을 먹어도 통증이 멈추지 않습니다 

５．野 村
のむら

さんの 強
つよ

みは やはり 語 学
ごがく

力
りょく

です、 

노무라 상의 강점은 약시 어학력입니다 

 

89． ～し ～고, 여러가지의 이유를 나열, 긍정이면 긍정, 부정이면 부정성을 강조 

① この 家は 広
ひろ

いし 日当
ひあ

たりも いいし 静
しず

かです 

이집은 넓고 햇살도 좋고 조용합니다 

② 昇 進
しょうしん

もしたし 給 料
きゅうりょう

もあがったし 大
だい

満 足
まんぞく

です 

승진도 했도 월급도 올랐고 대 만족입니다 

③ おみまいに 行ってきましたが かれは 顔 色
かおいろ

もいいし ご 飯
はん

も よく 食
た

べるし 

元 気
げんき

そうでした 

병문안을 다녀왔습니다만 그는 얼굴색도 좋고 밥도 잘먹고 건강한 것 같았습니다 
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90． 中：3가지로 읽는 방법이 있다 

なか(안에)、 ちゅう(~중)、 じゅう(시간의 전부 공감의 전부) 

 

1. なか(안에) 

カバンの中に 何が ありますか 

가방안에 무엇이 있습니까 

 

2. ちゅう(~중) 

社長は 会議中（ちゅう）です 

사장은 회의중입니다 

お客さんと 相談中（ちゅう）ですが 急用（きゅうよう）ですか 

손님과 상담중입니다만  급한 용무이신가요 

休
やす

み 中
ちゅう

、電 話
でんわ

中
ちゅう

、 食 事
しょくじ

中
ちゅう

、 勉 強
べんきょう

中
ちゅう

ですか 

휴가중, 전화중, 식사중, 공부중입니까 

 

３．じゅう(시간의 전부 공감의 전부) 

一日中（じゅう） 雨が 降りました 

하루종일 비가 내렸습니다 

世界(せかい)中（じゅう）の 科学者(かがくしゃ)が 集（あつ）まりました 

세계곳곳의 과학자가 모였습니다 

久
ひさ

しぶりに 家中（いえじゅう）を 掃 除
そうじ

しました 

오랜만에 집안 곳곳을 청소했습니다 
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91．できる： 

할 수 있다, 준비가 완료되다, (일, 물건 등이)생기다, 임신하다,~로 만들어지다 

計 画
けいかく

書
しょ

は 明 日
あした

まで できますか 

계획서는 내일까지 가능합니까 

準 備
じゅんび

ができたら ご 連 絡
れんらく

 お 願
ねが

いします 

준비가 완료되면 연락 부탁드립니다 

新
あたら

しい 橋
はし

が できて 出 勤
しゅっきん

が 便 利
べんり

になりました 

새로운 다라기 생겨서 출근이 편리해 졌습니다 

急 用
きゅうよう

ができてしまって 行
い

けそうもありません 

급한 용무가 생겨서 갈수 있을 것 같지 있습니다 

新
あたら

しく できた みせは どうですか 

새롭게 생긴 가게는 어떻습니까 

結 婚
けっこん

して子 供
こども

ができると 仕 事
しごと

をやめる 女 性
じょせい

が 多
おお

くなりました 

결혼해서 아이가 생기면 일을 그만두려는 여성이 많아 졌습니다 

うちの子
こ

は 勉 強
べんきょう

が よく できます。 

우리애는 공부를 잘합니다 

子供が できました 

아이를 임신 했습니다 

このいすは 木（き）で できました。 

（이나무는 나무로 만들어 졌습니다） 
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92．ながら ~하면서 ~스럽게 ~하면서도~지만~ 데로 

 

~하면서 

① コーヒーを飲
の

みながら 話
はな

しています 

커피를 마시면서 말하고 있습니다 

音 楽
おんがく

を聞
き

きながら 洗 濯
せんたく

をしています 

음악을 들으면서 빨래를 하고 있습니다 

 

~스럽게 

ざんねんながら 試 験
しけん

に落
お

ちてしまいました 

유감스럽게 시험에 떨어져 버렸습니다 

 

~하면서도 

知
し

っていながら 教
おし

えてくれない 

알면서도 가르쳐주지 않는다 

行
い

きたいながら 遠 慮
えんりょ

する 

가고 싶으면서도 사양한다 

 

데로 

久
ひさ

しぶりに 会
あ

いましたが、 昔
むかし

ながらの 様 子
ようす

でした。 
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93． または ~혹인 ~내지 

① 授 業
じゅぎょう

料
りょう

は 郵 便
ゆうびん

局
きょく

または 銀 行
ぎんこう

で 払
はら

ってください 

수업료는 우체국 내지 은행에서 지불해 주세요 

② ランチには コーヒーまたは 紅 茶
こうちゃ

が 付
つ

きます 

점심에는 커피 내지 홍차가 같이 나옵니다 

まだ：아직 

また：또, 그리고 

 

94. どうも  

 

상당히, 대단히, 매우 

どうも ありがとう 

매우 감사합니다 

どうも すみませんでした 

대단히 죄송했었습니다 

 

아무래도 

 どうも よく わからないですか 

아무래도 잘 모르겠습니다 

薬を飲んでも 治らない。 どうも へんだな 

약을 먹어도 낳지 않습니다 아무래도 이상합니다 
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95  ば/たら/なら/と , 가정의 4 가지 용법의 설명 

가정에는 ~ば、～と～たら～なら등의 4 가지의 표현이 있다 

A  ば/たら/なら/と  B 

 

 

■가정의 と~하면,  

설명: A と B:  A 이면 B 이다    1.~하면  B 의 경우 당연한 예상를 나타낸다  

2. 바로 후에 (すぐ 後で)  

 

결합형태: 동사의 원형+と / い형용사+と  

※주의: A 는 현재형의 동사를 사용 / 과거형의 동사+と는 없다  

※ B 의 경우 의지, 명령, 금지, 충고 등의 표현과 함께 사용할 수 가 없다  

예)  株(かぶ)が下(さ)がると 買おう (×, 의지형과 사용 못함)  

天気が悪いと 中止してください ( ×, 충고, 금지와 함께 사용할 수가 없다)  

 

○ B 의 경우 당연한 예상, 결과  

1. 10 分
ふん

ぐらい 行
い

くと 駅
えき

が 出
で

ます                 10 분 정도 가면 역이 나옵니다 

2. 春
はる

になると 花
はな

が 咲(さ)きます                   봄이 되면 꽃이 핍니다 

3. このボタンを押
お

すと 自 動 的
じどうてき

に 止
と

まります   이 보턴을 누르면 자동적으로 멈춤니다 

4.お 酒
さけ

をのむと 顔
かお

が 赤
あか

くなります。            술을 마시면 얼꿀이 빨개 집니다 

○ 바로 후에, ~하자마자 뒷문장은 항상 과거형이 온다 (すぐ 後
あと

で)  

1. 葉 書
はがき

を出
だ

すと 返 事
へんじ

が きた                   엽서를 보내자마자 바로 답장이 왔다 

2. 彼 女
かのじょ

はそれを 見
み

ると 急
きゅう

に 笑
わら

いだした   

그녀는 그것을 보자마자 갑자기 웃기 시작했다 

3. 泥 棒
どろぼう

は 警 察
けいさつ

をみると 逃
に

げ出
だ

しました。 

도둑은 경찰을 보자마자 도망치기 시작했습니다 
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■동사의 가정: ∼ば:  

1.日本語
にほんご

は 勉 強
べんきょう

すれば するほど むずかしいです (---ば---ほど: ∼하면∼할수록)  

일본어는 공부하면 할수록 어렵습니다 

2. 彼
かれ

は 会
あ

えば会
あ

うほど 魅 力
みりょく

的
てき

なひとです。 

그는 만나면 만날수록 매력적인 사람입니다 

3.値 段
ねだん

は 安
やす

ければやすいほど いいですが 

가격은 싸면 쌀수록 좋습니다만 

4. 忙
いそが

しければ 忙
いそが

しいほど こまかく 仕 事
しごと

を するひとです。 

바쁘면 바쁠수록 꼼꼼하게 일을 하는 사람입니다 

5.時 間
じかん

さえ あれば できますが（--さえ---ば ～만～하다면） 

시간만 있다면 가능합니다만 

6.お 金
かね

さえあれば 何
なん

でもできると 思
おも

っているひとです。 

돈만 있다면 뭐든지 할수 있다고 생각하는 사람입니다 

7. 君
きみ

さえ ぼくのそばに いれば 幸
しあわ

せだよ。 

너만 내곁에 있다면 나는 행복하다 
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■ たら  

▶ 의미: 만약~한 경우, ~한 후에~한다 , 권유、실현 불가능한 가정, 

1.お 金
かね

があったら 働
はたら

かないで 遊
あそ

んでいるだろう  

돈이 있다면 일하지 않고 놀고 있겠지 

２．もし 優 勝
ゆうしょう

できたら お 祝
いわ

いに 車
くるま

を買
か

ってあげよう  

만약 우승한다면, 축하로 차를 사주자 

３．20 才
さい

になったら, 結 婚
けっこん

してもいいんです  

20 살이 되면 결혼해도 좋습니다 

４． 私
わたし

が 鳥
とり

だったら  

내가 새였다면, 실현불가능한 가정은 항상 たら 를 사용한다 

5． かぜですか, 藥をのんで寢たら, どうですか  

감기입니까, 약 먹고 자는 것이 어떼요, 권유  

6． 今
いま

 電 話
でんわ

してみたら  

지금 전화해봐라, 권유(서로 친한 사이에 주로 사용됨) 

7．あした, 暇
ひま

だったら 遊
あそ

びに 来
き

てください  

내일 한가하다면 놀려 오세요 

8. 夏 休
なつやす

みに なったら, 国
くに

に 帰
かえ

りたいんです  

여름 방학이 되면 고향에 돌아가고 싶습니다 
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■ なら ∼한다면, 한정의 의미  

1. 安
やす

く買
か

うなら, 秋 葉 原
あきはばら

に 行
い

った ほうが いいんですね  

싸게 산다면, 싼것에 한해서 아키하바라니 가는 것이 좋습니다 

2. むずかしい 問 題
もんだい

ですが、 すずきさんなら できると 思
おも

います  

( 어려운 문제입니다만 스즈키상이라면 할 수 있다고 생각합니다,  

다른사람은 안된다는 한정의 뉘앙스가 포함되어있다)  

3. 行
い

くなら, 早
はや

く 行った ほうが いいんです  

갈거라면 빨리 가는 편이 좋습니다 

4. もし 私
わたし

がお金 持
かねも

ちなら, 世 界
せかい

旅 行
りょこう

がしたいんです  

내가 만약 부자라면, 세계여행을 하고 싶다 

5. 体
からだ

が 丈 夫
じょうぶ

なら, どんな仕 事
しごと

でもできる  

몸이 튼튼하다면 , 어떤 일이라도 할 수 있다 

 

 

 

96 동사+なんて, 동사+とは～하다니 

1. 覚
おぼ

えたのに また わすれるなんて 

워웠음에도 불구하고 또 까먹다니 

２．みんな 残 業
ざんぎょう

しているのに 一 人
ひとり

で 帰
かえ

るなんて 

모두 잔업을 하고 있음에도 불구하고 혼자서 돌아가다니 

３． 誰
だれ

にも言
い

わないと 約 束
やくそく

したのに 話
はな

すなんて！ 

누구에게도 말하지 않겠다고 약속을 했음에도 불구하고 말하다니 

 

４．こんな ことろで すずきさんに あうとは 

（이런 곳에서 스즈키상을 만나다니） 
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97. どうか 아무쪼록, 부디, 어떤지、보통이 아닌 이상한 모양 

１．どうか 貸
か

してください。 

부디 빌려주십시요 

２．どうか よろしく お 願
ねが

いします。 

아무쪼록 제발 부탁드립니다 

３．さあ、どうかなあ！ 

글세 어떤지 

４． あいつは どうかしている 

저녀석 어떻게 된것아니야 (보통이 아닌 이상한 모양) 

５．頭（あたま） が どうか なってしまいそうだ。 

머리가 어떻게 되어버릴 것 같다 (보통이 아닌 이상한 모양) 
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98～わけだ 의 문형정리 

● 이유  

 1. どう 言
い

う 訳
わけ

ですか                                  무슨 이유지요  

2. 子 供
こども

か泣
な

いているわけは 何
なに

ですか                   아이가 우는 이유는 무엇이지요 

 

● 당연히 그렇다 、당연한 사실, 예상, 결과 등을 나타낸다 

1.アメリカで 生
う

まれ 育
そだ

てば, だれでも英 語
えいご

が 話
はな

せるようになるわけです  

미국에서 태어나면 누구라도 영어를 말할수 있도록 될것이다 

2. このボタンをおすと, コピ-できるというわけです  

이 보튼을 누르며 복사가 되는 셈이군요 

３．この地域（ちいき）は 大 雨
おおあめ

がふると, 洪 水
こうずい

の危 険
きけん

が あるわけた  

이지역은 많은 비가 내리면 홍수의 위험이 있는 셈이군요 

4. 結 局
けっきょく

, つよいものが 後
さいご

に 勝
か

つわけです  

결국 강한 놈이 마지막에 이기는 셈이군요 

5. 部 長
ぶちょう

! 本 当
ほんとう

に そうなるわけですか  

부장님 정말로 그렇게(당연히) 되는 것인가요 

 

●～わけがない／～わけはない ~할리가 없다 =はずがない 

1.あんな下手
へた

な絵
え

が売
う

れるわけがない。 

저렇게 조잡한 그림이 팔릴 리가 없다 

2.ここは 海
うみ

から 遠
とお

いので、 魚
さかな

が 新 鮮
しんせん

なわけはない。 

이곳은 바다에서 멀기 때문에 생선이 신선할 리가 없다 

3. 彼
かれ

が そんな うそをついたわけがない           그가 그런 거짓말을 했을리가 없다 

4. 彼
かれ

の 実 力
じつりょく

でできる はずがないです。         그의 실력으로 할리가 없다 
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●～わけではない／～わけでもない  ＝ とは かぎらない  반드시 ~한 것은 아니다 

1. 彼
かれ

の気持
きも

ちが わからない わけでもありませんが、やはり 彼
かれ

の意 見
いけん

には 賛 成
さんせい

でき

ません。 

그이 기분을 전혀 모르는 것은 아니지만 역시 그의 의견에는 찬성할수 없습니다 

3. 甘
あま

い 物
もの

が 嫌
きら

いなわけではありませんが、ダイエットしているんです。 

단 것을 꼭 싫어하는 것은 아니지만 다이어트를 하고 있습니다 

4.お金 持
かねも

ちが 必
かなら

ずしも 幸
しあわ

せになるわけじゃないです。 

부자가 반드시 행복해 지는 것은 아닙니다 

 

● ～わけにはいかない／～わけにもいかない (어떠한 이유로)~할수 없다=できない 

① 絶 対
ぜったい

にほかの人に言
い

わないと 約 束
やくそく

したので、 話
はな

すわけにはいかない。 

절대로 다른 사람에게 말하지 않겠다고 약속을 했기 때문에 말 할 수는 없습니다 

② 約 束
やくそく

したので、この 論 文
ろんぶん

が 完 成
かんせい

するまでは帰 国
きこく

するわけには行
い

かない。 

약속을 했기 때문에 이논문이 완성될 때 까지 귀국할 수는 없습니다 

③ 一人でやるのは 大 変
たいへん

ですが、みんな忙しそうなので、手 伝
てつだ

ってもらうわけにもいきませ

ん。 

혼자서 하는 것은 힘들지만 모두가 바쁘기 때문에 도움을 받을 수는 없습니다 

 

●－ないわけにはいかない~하지 않으면 안된다  ＝ なければならない  

1.あした試 験
しけん

があるので、 勉 強
べんきょう

しないわけにはいきません。 

내일 시험이 있기 때문에 공부하지 않으면 안됩니다 

2. 養
やしな

っている 家 族
かぞく

がいるから、 働
はたら

かないわけにはいかない。 

부양하고 있는 가족이 있기 때문에 일하지 않으면 안됩니다 

 

 

 

 

 

야루의 일본어

야루의 일본어



 125

99～を～として／～を～とする／～を～とした  ~로써 

① すずきさんを 先 生
せんせい

として、 中 国 語
ちゅうごくご

の 勉 強
べんきょう

会
かい

を 開
ひら

いた。 

스즈키상은 선생으로써 중국어 공부모임을 열었다 

② 私
わたし

としては 納 得
なっとく

できない 話
はなし

です 

나로써는 납득할수 없는 이야기 입니다 

 

100 ～ 以 上
いじょう

（は） ~한 이상 =～からには  

① 日本に住
す

んでいる 以 上
いじょう

、日本の 法 律
ほうりつ

を 守
まも

らなければならない。 

일본에 사는 이상 일본의 법률을 지키지 않으면 않됩니다 

② 契 約
けいやく

書
しょ

に書
か

かれている 以 上
いじょう

、期 日
きじつ

までにこの仕 事
しごと

を 完 成
かんせい

させなければならない。 

계약서에 써져 있는 이상 기일까지 이 일을 완성시키지 않으면 안됩니다 

 

101 ～ことなく~하지 않고 =～ないで  

1.ロボットは 24時間 休
やす

むことなく 働
はたら

いている。  

로버트는 24시간 쉬지않고 일하고 있습니다 

2.あの子
こ

は あきることなく、コンピューターゲームに 熱 中
ねっちゅう

している。 

저 아이는 싫증내지 않고 컴퓨터 게임에 열중하고 있다 

 

102 ～ 際
さい

（は）／～ 際
さい

に ~때 (주로 문장체에 사용) 

1.帰 国
きこく

の 際
さい

、 保 証 人
ほしょうにん

の家にあいさつに行った。 

귀국할 때 보증인의 집에 인사하러 갔다 

2.カードを 紛 失
ふんしつ

した 際
さい

は カード会社に すぐ 知
し

らせなければならない。 

카드를 손실했을때는 카드회사에 바로 알리지 않으면 안됩니다 
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103 동사의ます형+ つつ／～つつも ~하면서, ~함에도 불구하고 

 

~하면서 

① 人はみんな、お 互
たが

いに 助
たす

け合
あ

いつつ 生
い

きている。 

사람은 모두 서로를 도우면서 살고 있다 

② 喜
よろこ

ぶ 母
はは

の 顔
かお

を 思
おも

いつつ、手 紙
てがみ

を書
か

いています。 

기뻐하는 엄마의 얼굴을 생각하면서 편지를 쓰고 있습니다 

 

~하지만~함에도 불구하고 けれども・～のに  

① 悪
わる

いと知
し

りつつ、うそをついてしまった。 

나쁘다는 것을 알고 있음에도 거짓말을 해버렸다 

② 今日こそ 勉 強
べんきょう

しようと 思
おも

いつつ、テレビを見
み

てしまった。 

오늘이야말로 공부하려고 생각했음에도 테레비를 봐버렸다 

 

104～てからでないと／～てからでなければ –한 이후가 아니면 

① お 金
かね

をいただいてからでないと、 商 品
しょうひん

はお 届
とど

けできません。 

돈을 받은후가 아니면 상품을 배달할 수가 없습니다 

② この仕 事
しごと

は 訓 練
くんれん

を受
う

けてからでないと無理
むり

でしょう。 

이 일은 훈련을 받은 후가 아니면 무리지요 

 

105 ～にしては ~치고는 (예상한것과는 달리) 

1. 兄
あに

はアメリカに 20 年
ねん

いたにしては英 語
えいご

が下手
へた

だ。  

형은 미국에 20년 산 것 치고는 영어가 서툴다 

2. 彼
かれ

は歌 手
かしゅ

だったにしては 歌
うた

が下手
へた

だ。 

그는 가수 치고는 노래가 서출다 

 

 

 

야루의 일본어

야루의 일본어



 127

106 ～としたら／～とすれば ~라면 

① 留 学
りゅうがく

するとしたら、日本に行
い

きたいと 思
おも

っていました。 

유학을 한다고 하면 일본에 가고 싶다고 생각하고 있었습니다 

② もし、もう一 度
いちど

 生
う

まれ変
か

われるとしたら、 男
おとこ

と 女
おんな

と どちらがいいですか。 

만약에 다시한번 다시 태어난다고 한다면 남자, 여자 어느쪽이 좋습니까 

 

B ～라면 (뒷문장이 당연히 –하게 된다라는 필연 당연한 귀결의 문장이 온다는 점에 주의해

야한다) 

1. 約 束
やくそく

の日
ひ

までに 製 品
せいひん

が 完 成
かんせい

しないとしたら、わが 社
しゃ

の 信 用
しんよう

は なくなります

よ 

약속날까지 제춤을 완성하지 않는다면 우리화사의 신용은 없어짐니다 

2.この冷 蔵 庫
れいぞうこ

はもう 修 理
しゅうり

は無理
むり

ですね。 

修 理
しゅうり

が無理
むり

だとしたら、 新
あたら

しいのを買
か

うしかありませんね。 

이 냉장고는 수리가 무리입니다 

수리가 무리라고 한다고 새로운 것을 살수 밖에 없군요 

 

 

108 ～から～にかけて ~에서 ~에 걸쳐서（시간과 장소의 대략적인 범위를 나타냄） 

1. 昨 夜
さくや

から今朝
けさ

にかけて 雨
あめ

が降
ふ

りました。 

어제 저녁부터 오늘아침에 걸쳐서 비가 내렸습니다 

2. 関 東
かんとう

地 方
ちほう

から 東 北
とうほく

地 方
ちほう

にかけて、 大
おお

きな地 震
じしん

があった。 

관동지방에서 동북지방에 걸쳐서 큰 지진이 있었다 

3. 一
いち

丁 目
ちょうめ

から 三
さん

丁 目
ちょうめ

にかけて、道 路
どうろ

工 事
こうじ

が 行
おこな

われている。 

일번지에서 3번지에 걸쳐서 도로 공사가 진행되고 있습니다 
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109 ～べき／～べきだ(당연히 ~해야한다 , 무엇인가 주장을 할 때 주로 사용) 

주의: する＋べき＝するべき、すべき 

① 言
い

うべきことは 遠 慮
えんりょ

しないで はっきり 言
い

ったほうがいい。 

당연히 말해야 하는 것은 사양하지 말고 분명히 말하는 편이 좋다 

③ どんなに 親
した

しい 仲
なか

でも、借
か

りた 物
もの

は きちんと 返
かえ

すべきだ。 

아무리 친한 사이래도 빌린 물건은 확실히 되돌려 주어야 한다 

④ 若
わか

いうちに、 外 国
がいこく

語
ご

ひとつぐらいは 勉 強
べんきょう

しておくべきだった。 

젊었을 때 외국어 하나 정도는 공부해 두었어야 했다 

 

～べきではない (당연히 ~해서는 안된다 

お 客 様
きゃくさま

に そんな 失 礼
しつれい

な ことを 言
い

うべきではない。 

 

110 동사의 과거형(た)＋ものだ 과거의 회상 ～하고곤 했다 

① 子 供
こども

のころ、いたずらをして、よく 父
ちち

に 叱
しか

られたものだ。 

어렸을적 장난을 쳐서 자주 아버지에게 꾸중을 받곤했다 

② 小 学 生
しょうがくせい

のときは 川
かわ

で よく 遊
あそ

んだものだ 

초등학생때는 강하게 자주 놀곤했다 

 

111 동사의 ます형＋がたい ~하기 어렵다 

① 彼 女
かのじょ

がそんなことをしたのは、 信
しん

じがたい。 

그녀가 그런 것을 했다는 것은 믿기가 어렵다 

② この仕 事
しごと

は 私
わたし

には引
ひ

き受
う

けがたい。 

이일은 제가 맞기가 어렵습니다 

③ 幼
おさな

い子 供
こども

に 対
たい

する 犯 罪
はんざい

は 許
ゆる

しがたい。 

어린아이에 관한 범죄는 용서하기 어렵다 
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112～がちだ／～がちの (주로 나쁜) 경향, 조짐이 있다 

① 雪
ゆき

が降
ふ

ると、 電 車
でんしゃ

は 遅
おく

れがちだ。 

눈이 내리면, 전차가 늦는 경향이 있다 

② 彼
かれ

は 近
さいきん

、 体 調
たいちょう

を 崩
くず

して、日本語
にほんご

のクラスを 休
やす

みがちです。 

그는 최근, 몸이 좋지 않아서 일본어 수업을 쉬는 경향이 있다 

③ 春
はる

は 曇
くも

りがちの日
ひ

が 多
おお

い。 

봄은 날씨가 흐른 날이 많은 경향이 있다 

 

113～気味
ぎみ

 조짐이 있다, 조금 –한 감이 있다 

① 仕 事
しごと

が 忙
いそが

しくて、 近
さいきん

少
すこ

し 疲
つか

れ気味
ぎみ

だ。 

일이 바뻐서 최근 잠시 피곤한 감이 있다 

② このごろ、 太
ふと

り気味
ぎみ

だから、ジョギングを 始
はじ

めた。 

요즘 살찌는 기미이기 때문에 조킹을 시작했다 

③ 日本語
にほんご

能 力
のうりょく

試 験
しけん

が 近
ちか

づいたので、 焦
あせ

り気味
ぎみ

だ。 

일본어 능력 시험이 다가와 최조해하는 감이 있다 

 

114～げだ、げな、げに ~처럼 보인다 ~처럼느껴진다 

① 彼 女
かのじょ

は 悲
かな

しげな様 子
ようす

で 話
はな

した。 

그녀는 슬픈둣한 모습으로 말했다 

② 彼
かれ

は 寂
さび

しげに、一 人
ひとり

で 公 園
こうえん

のベンチに 座
すわ

っていた。 

그녀는 외로운듯이 혼자서 공원의 벤치에 앉아있다 

③ 老 人
ろうじん

が、 何
なに

か言
い

いたげに 近
ちか

づいて来
き

た。 

노인은 무언가 말하고 싶은 듯이 다가왔다 
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115 ～かけだ／～かけの／～かける ～하다 만, ~하다 말다 ~할뻔하다 

접속: 동사의ます 形
かたち

＋かけだ  

① この仕 事
しごと

はやりかけですから、そのままにしておいてください。 

이 일은 하다 말았으니 그데로 놓아 두세요 

② テーブルの 上
うえ

に飲
の

みかけのコーヒーが置
お

いてある。 

테이블위에 마시다만 키피가 놓여져있다 

③ 何
なに

か言
い

いかけてやめるのはよくない。 

뭔가 말하다 마는 것은 좋지 않다 

 

116 ～きる 끝가지—하다 ／～きれる 끝까지 –--할 수 있다／ 

～きれない 끝까지—할 수 없다 , 접속: 동사의ます형＋きる  

① 木 村
きむら

さんは 疲
つか

れきった 顔
かお

をして 帰
かえ

って来
き

た。 

기무라 상은 녹초가 된 표정을 짓고 돌아왔다 

② 42.195 キロを 走
はし

りきるのは 大 変
たいへん

なことだ。  

42.195키로를  끝까지 달리는 것은 힘든 것이다 

③ 数
かぞ

えきれないほどたくさんの 星
ほし

が 光
ひか

っている。 

셀수 없을 정도의 많은 별이 빛나고 있다 

 

117 ～はもとより／～はもちろん ~은 물론이거니와 

① 私が生
う

まれた 村
むら

は、 電 車
でんしゃ

はもとより、バスも 通
とお

っていない。 

내가 태어난 마을은 전차는 물론이거니와 버스도 지나지 않는다 

② 地 震
じしん

で被 害
ひがい

を受
う

けた人々の 救 援
きゅうえん

のために、医 者
いしゃ

はもとより、多くのボランティアも

駆
か

けつけた。 

지진의 피해를 받은 사람들의 구조원조를 위하여, 의사는 물론이거니와 많은 자원봉사자가 

달려왔다 
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118～きり（だ） 

 ~만, ~뿐 

① やっと 彼 女
かのじょ

と 二人（ふたり）きりになりました。 

(간신히,겨우) 그녀와 둘만이 되었습니다 

② 子 供
こども

たちが 独 立
どくりつ

してから、夫 婦
ふうふ

ふたりきりの 生 活
せいかつ

です。 

아이가독립을 한후에 부부 둘만의 생활입니다 

 

~한 채로의 상태가 계속되고 있음、동사과거형(た)＋きり  

① 寝
ね

たきり 老 人
ろうじん

が増
ふ

えている。 

쭉 누워만 있는 노인이 늘고 있다 

①  今朝
けさ

コーヒーを飲
の

んだきりで、 何
なに

も食
た

べていない。 

오늘 아침 키피를 마신채로 아무것도 먹지 않았다 

 

119 ～くせに ~한 주제에 ～함에도 불구하고 

1.よく知
し

らないくせに、あの 人
ひと

は 何
なん

でも 説 明
せつめい

したがる。 

잘 모르는 주제에 저사람은 뭐든지 설명하는 경향이 있다 

2. 父
ちち

は 歌
うた

が 下手
へた

なくせに カラオケが大 好
だいす

きなんです。 

아저지는 노래가 서툼에도 불구하고 가라오케를 아주 좋아한다 

3. 彼
かれ

は 学 生
がくせい

のくせに 高 級
こうきゅう

車
しゃ

に乗
の

っている。 

그는 학생주제에 고급차를 타고 있다 

4.子 供
こども

のくせに 化 粧
けしょう

なんかしてーー 

아이임에도 불구하고 화장따위하고--- 
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120동사의 과거형(た)+ 末
すえ

（に）／～た 末
すえ

の／～の 末
すえ

（に） 오랜기간동안 한 끝에 

① いろいろ 考
かんが

えた 末
すえ

、 会 社
かいしゃ

を辞
や

めることにした。 

여러가지 오랜기간 생각한 끝에 회사를 그만두기고 했다 

② 苦 労
くろう

した 末
すえ

の 成 功
せいこう

は、 何
なに

よりもうれしいものだ。 

오랜기간 고생한 끝에 성공은 무엇보다도 기쁜것이다 

 

 

121 ～っけ  과거의 무엇인가를 생각해내어서 다시 확인하는 경우사용 

~했던가 

① 彼
かれ

にはまだパーティーの場 所
ばしょ

を知
し

らせていなかったっけ。 

그는 아직 파티장소를 알려주지 않았던가 

②  あのレストランで 送 別
そうべつ

会
かい

しない。あそこ 50人入
い

れるほど 広
ひろ

かったっけ。  

저 레스토랑에서 송별회 하지 않을래 저곳 50인이 들어갈 정도로 넓었던가 

③ そうだ。今日はお 母
かあ

さんの 誕 生
たんじょう

日
び

だっけ。 

그래 오늘은 어머님의 생일이였다! 

 

122 ～てたまらない~해서 견딜수가 없다 

① 頭 痛
ずつう

がしてたまらないので、 近
ちか

くの 病 院
びょういん

に行
い

った。 

두통이나 견딜수가 없어서 가까운 병원에 갔다 

② 家 族
かぞく

からの手 紙
てがみ

を読
よ

んでいたら、 声
こえ

が聞
き

きたくてたまらなくなった。 

가족으로부터의 편지를 읽으니 목소리가 듣고 싶어서 견딜수가 없다 

③ 大 学
だいがく

に 合 格
ごうかく

して、うれしくてたまらない。 

대학에 합격하여 기뻐서 견딜수가 없다 

④ 買
か

ったばかりの時 計
とけい

をなくしてしまって、 残 念
ざんねん

でたまらない。 

 

 

야루의 일본어

야루의 일본어



 133

 

～てしようがない~해서 견딜수가 없다 

1.ビデオカメラが欲
ほ

しくてしようがない。 

비데오 카메라를 갖고 싶어 견딜수가 없다 

2. 窓
まど

を開
あ

けると、 電 車
でんしゃ

の騒音（そうおん）が うるさくてしようがない。 

창문을 열면 전차의 소음이 시끄러워 견딜수가 없다 

 

124～て以 来
いらい

 –한 이후, --한 이래(어떠한 상황이 계속유지되고 있음을 나타냄) 

① 日本に来
き

て以 来
いらい

、日本に 対
たい

する 考
かんが

え 方
かた

が 少
すこ

しずつ変
か

わってきた。 

일본에 온이래 일본에 관한 사고방식이 조금씩 변해왔다 

② 昨 年
さくねん

夏
なつ

に手 紙
てがみ

を受
う

け取
と

って以 来
いらい

、 彼
かれ

から 連 絡
れんらく

がまったくない。 

작년여름에 편지를 받은이래 그로부터 연락이 전혀 없다 

 

125～ついでに ～하는 김에 

① 銀 行
ぎんこう

へ行
い

くついでにこの手 紙
てがみ

を出
だ

してくれませんか。 

은행에 가는 김에 이 편지를 부쳐주시지 않겠습니까 

② デパートへ買
か

い 物
もの

に行
い

ったついでに、着 物
きもの

の展 示
てんじ

会
かい

を見
み

て来
き

た。 

백화점에 쇼핑하려 가는 김에 기모노 전시회를 보고 왔다 

③ 買
か

い 物
もの

のついでに本 屋
ほんや

に寄
よ

った。 

쇼핑하러 가는 김에 책방에 들렀다 

 

126 동사의 과거형(た)とたん（に） 순간적으로 ~하자마자 

① 犯 人
はんにん

は 警 官
けいかん

の 姿
すがた

を見
み

たとたん、逃
に

げ出
だ

した。 

범인은 경찰의 모습을 보자마자 도망혔다 

② 疲
つか

れていたので、ベッドに 入
はい

ったとたんに、 眠
ねむ

ってしまった。 

피곤했기 때문에 침대에 들어가자마자 잠들어 버렸다 
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127～ 中
さいちゅう

に  한창 ~하는 중이다 

① 考
かんが

えている 中
さいちゅう

に、 話
はな

しかけられて 困
こま

った。 

한창 생각하고 있는 중에 말을 걸어서 곤란했다 

② 試 合
しあい

の 中
さいちゅう

に、 雨
あめ

が降
ふ

ってきた。 

한창 시합중에 비가 왔다 

 

128 ～次 第
しだい

 ~하는데로   접속: 동사의 +ます형 ＋次 第
しだい

 

① 新
あたら

しい 住 所
じゅうしょ

が決
き

まり次 第
しだい

、 連 絡
れんらく

します。 

새로운 장소가 정해지는 데로 연락하겠습니다 

② 雨
あめ

がやみ次 第
しだい

、 出 発
しゅっぱつ

しましょう。 

비가 그치는 데로 출발합시다 

④ 12時に 式
しき

が終
お

わります。 終 了
しゅうりょう

次 第
しだい

パーティーを始めますから、 皆 様
みなさま

ご参 加
さんか

く

ださい。  

12식에 식이 있습니다. 종료되는 데로 파티가 시작되니, 여러분 참가 해주세요 

 

명사+次第（しだい）～나름 

成功（せいこう）するか どうかは 努力（どりょく）次第です 

성공할지 말지는 노력하기 나름이다 
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129 ～とは 限
かぎ

らない 반드시 ~한 것은 아니다 

（=わけじゃない） 

１．お 金
かね

があるからといって 偉
えら

いとはかぎらない。 

돈이 있다고 해서 휼룡한 것은 아닙니다 

２． 必
かなら

ずしも 強
つよ

いチームが 勝
か

つとはかぎらない。 

반드시 강한 팀이 이기는 것은 아닙니다 

３．美 人
びじん

だから 幸
しあわ

せになれるとは 限
かぎ

らない。 

미인이기 때문에 항상 행복한 것은 아닙니다 

 

 

130 동사의ます형+得（う）る ～할 가능성이 있다 ~할 법하다 

でき得（う）ることなら、 独 立
どくりつ

して 事 業
じぎょう

を 始
はじ

めたい。 

할수 있는 법하다면 독립해서 사업하고 싶습니다 

 

それは ありうる ことですね 

그것은 있을 법한 일이군요 

 

동사의 ます형+ 得
え

ない ~가능성이 없다 

こんな 低
ひく

い 山
やま

で 遭 難
そうなん

することはあり得
え

ないと 思
おも

う。 

저렇게 낮은 산에서 조난하는 것은 있을 법하지 않다고 생각한다 

 

131 ~(た)まま～한채로  

１． 窓
まど

を開
あ

けたまま寝
ね

てしまって風邪
かぜ

をひきました。 

창문을 열어둔채로 자버려서 감기에 걸려버렸다 

２． テレビをつけたまま 出
で

かけました。 

테레비를 틀어툰채로 외출했습니다 
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132～ことはない ~할 필요는 없다 

① 時間は 十
じゅう

分
ふん

あるから、 急
いそ

ぐことはない。 

시간이 충분하니 서두를 필요가 없다 

② 旅 行
りょこう

かばんなら わざわざ 買
か

うことはありませんよ。私が貸
か

してあげます。 

여행가방이라면 일부러 살 필요는 없습니다 내가 빌려줄까요 

 

133～しかない ~할 수밖에 없다 

① 事故
じこ

で 電 車
でんしゃ

が 動
うご

かないから、 歩
ある

いて行
い

くしかない。 

사고로 전차가 움직이지 않기 때문에 걸어서 갈수 밖에 없습니다 

② だれにも 頼
たの

めないから、自 分
じぶん

でやるしかありません。 

누구에게도 부탁할수 없기 때문에 자신이 할 수밖에 없습니다 

 

 

134. 동사의ます형+たて 갓~한, 방금전에 ~한, 그 동작이 끝난 바로 직후를 나타냄 

1.焼
や

きたてのパンは おいしい。 

갓 구워낸 빵은 맛있습니다 

2. 大 学
だいがく

卒 業
そつぎょう

したての 青 年
せいねん

。 

갓 대학을 졸업한 청년 

3. ペンキは塗
ぬ

りたてですから、 触
さわ

らないでください。 

갓 칠한 페인트 이기 때문에 만지지 말아 주세요 

 

135～ふりをする~하는 척하다 

1. 何
なに

もわからないのに いつも 知
し

っているふりをします 

아무것도 알지 못함에도 불구하고 알고 있는 척합니다 

2. 彼
かれ

は 結 婚
けっこん

しているのに、未 婚
みこん

のふりをしています。 

그는 결혼함에도 불구하고 미혼인척 하고 있습니다 
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136～わりには ～비하여 

１．年（とし） のわりには 若
わか

く見
み

える。        나이에 비하여 젊어 보입니다 

２．年 のわりには 老
ふ

けて見
み

える             나이에 비하여 늦어 보입니다 

３． 評 判
ひょうばん

のわりに 品 質
ひんしつ

がよくないです。  평판에 비하여 품질이 좋지 않습니다 

 

137  명사+なんか／～なんて ~따위 ~가볍게 말을 던지는 식으로 ~은 

①お見舞
みま

いならカーネーションなんてどうかしら。 

병문안이라면 카네이션은 어떻까아 

② ネクタイなんかしめて、どこ行
い

くの。 

넥타이를 메고 어디에 가니 

① あなたなんか 関 係
かんけい

ないでしょう。 

당신따위는 관계없습니다 

② 本 当
ほんとう

です。うそなんかつきませんよ。 

정말입니다 거짓말을 하지 않습니다 

 

137-1 동사+なんて ~하다니,  

1. 約 束
やくそく

したのに また 忘
わす

れるなんて   약속함에도 불구하고 또 까먹다니 

2.一 人
ひとり

で 行
い

くなんて ずるい！！       혼자서 가다니 야비하다 

 

동사+とは ～하다니 

１. 同
おな

じミスが 10 回
かい

以 上
いじょう

でるとはーー なんとも言
い

えないです。 

같은 미스가 10회이상 나오다니 뭐라고도 말 할수 없습니다 

 

２．こんな こころで あうとはーー      

이런 곳에서 만나다니 
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138 ～ことか ~한 것인가 감탄과 탄색을 나타낸가 

1.息 子
むすこ

から 半 年
はんとし

も 連 絡
れんらく

がない。 一 体
いったい

何
なに

をしていることか。 

아들에게 반년씩이나 연락이 없다 도데체 무엇을 하고 있는가 

2.あなたの返 事
へんじ

をどんなに待
ま

っていたことか。 

당신의 답신을 얼마나 기다렸던 것인가 

3. 友 達
ともだち

と 別
わか

れて、どんなに 寂
さび

しかったことか。 

친구와 헤여지고 얼마나 외로웠던가 

 

 

139～ことだ ~해야한다 ~하는 것이 좋다고 조언하는 경우 사용 

① 大 学
だいがく

に 入
はい

りたければ、 一 生 懸 命
いっしょうけんめい

勉 強
べんきょう

することだ。 

대학에 들어가고 싶다면 열심히 공부해야 한다 

② 風邪
かぜ

気味
ぎみ

なら、 早
はや

く寝
ね

ることだ。 

감기 조짐이 있다면 빨리 자야 한다 

 

140．～ことは ～んですが・ ～には～んですが ～하기는 ~하지만  

(동사를 반복하여 사용하여, 뒷 문장에 무엇인가 문제가 있고 불만이 있음을 나타낸다) 

1.行
い

くことは 行
い

くんですが 気
き

が 進
すす

まないです。 

가기는 가지만 내키지는 않습니다 

2.レポートを 後
さいご

まで書
か

いたことは 書
か

いたんですが、まだ 足
た

りない部 分
ぶぶん

もあります。 

레포트를 마지막까지 쓰긴 썼지만 아직 부족한 부분이 있습니다 

3.やるには やるんですが、 責 任
せきにん

はとらないです。 

하기는 했지만 책임을 지지 않습니다 
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141 ～ないことはない／～ないこともない ～아닌 것은 아니지만(가능성도 있다) 

1. 難
むずか

しいが、やり 方
かた

次 第
しだい

ではできないことはないだろう。 

어렵지만 하는 방법에 따라서 할수 없는 것은 아니지만 

2.どうしても 話
はな

してくれと言
い

われれば、 話
はな

さないこともない。 

꼭 말해 달라고 말을 듣는다면 말할수 없는 것도 아니다 

 

143 ～てはじめて ~해서 비롯서 

① やってみてはじめて むずかしさが わかりました。  

해보아서 비롯서 어려움을 알았습니다 

② 病 気
びょうき

になってはじめて、 健 康
けんこう

のありがたさを知
し

った。 

병이 나서 비롯서 건강의 고마움을 알았습니다 

 

144 ～において（は）／～においても／～における ~에서  ~에 있어서 

1. 会 議
かいぎ

は 第
だい

一
いち

会 議
かいぎ

室
しつ

において 行
おこな

われる。 

회의는 제일 회의실에서 진행됩니다 

2. 現 代
げんだい

においては、コンピューターは不可欠
ふかけつ

なものである。 

현대에 있어서 컴퓨터는 빠져서는 (없어서는)안되는 것이다 

3.我
わ

が 国
くに

においても、 青 少 年
せいしょうねん

の 犯 罪
はんざい

が増
ふ

えている。 

우리 나라에 있어서도 청소년 범죄가 늘고 있다 

 

145 ～にかわって／～にかわり~에 대신하여 ~대신 

1. 首 相
しゅしょう

にかわり、 外 相
がいしょう

がアメリカを 訪 問
ほうもん

した。 

수상을 대신하여 외무무장관이 미국을 방문했다 

2. 父 にかわって、私が 結 婚 式
けっこんしき

に 出 席
しゅっせき

しました。 

어버지를 대신하여 내가 결혼식에 출석했습니다 

3. そのかわりにーー 

그대신에 
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146. もっとも 그렇긴 하지만, 가장 제일 

1. 雨
あめ

が降
ふ

れば試 合
しあい

は 中 止
ちゅうし

になります。もっとも この季 節
きせつ

には 雨
あめ

はめったに降
ふ

りませ

ん。 

배가 내리면 시합은 중지 됩니다 그렇긴 하지만 이계절에는 비는 좀처럼 내리지 않습니다 

2.工 事
こうじ

は 来 春
らいしゅん

 始
はじ

める予 定
よてい

です。もっとも 予 算
よさん

が 獲 得
かくとく

できればの 話
はなし

ですが。 

공사는 다음 봄에 시작할 예정입니다 그렇긴 하지만 예산이 획득된다며는 이야기입니다 

 

가장 제일 

3. もっとも 適 当
てきとう

な ものを ひとつ お 選
えら

びください 

가장 적당한 것을 하나 골라 주세요 

 

 

146～かいがある ~한 보람이 있다 

1. 合 格
ごうかく

おめでとう。がんばったかいがあったね。 

합격 축하. 분발한 보람이 있네 

2. 彼
かれ

は 手 術
しゅじゅつ

のかいもなく、亡
な

くなった。 

그는 수술한 보람도없이 돌아가겼습니다 

 

 

147 つまり 즉( 다른 말로 풀어서 말한다면) 

① しつけ、つまり 家 庭
かてい

教 育
きょういく

の 重 要
じゅうよう

さを 忘
わす

れてはいけないです。 

예의 범절, 즉 가정교육의 중요사를 잊어서는 안됩니다 

② 試 験
しけん

に落
お

ちて 悔
くや

しいですけど、不 合 格
ふごうかく

というのは つまり 実 力
じつりょく

不 足
ふそく

ということ

です。 

시험에 떨어져서 분합니다만 불합격이라는 것은 즉 실력부족이라는 것이지요 
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147-1 要
よう

するに 즉 ( 말을 요약 정리해 보자면)  

① あなたが言
い

いたいことは、 要
よう

するに 金
かね

がほしいということですね。 

당신이 말하고 싶은 것은 즉 돈을 원하고 있다는 것이군요 

② いろいろ 言（い）い訳（わけ）があるだろうが、 

要
よう

するに これはあなたの 責 任
せきにん

だよ。 

여러 변명이 있겠지만 즉 이것은 당신의 책이야 

 

 

148〜 ばかりでなく 〜も  ～뿐만이 아니라 ~도 

1. 豆 腐
とうふ

はおいしいばかりでなく 栄 養
えいよう

もある。 

두부는 맛있을뿐만 아니라 영양도 있다 

2. 彼
かれ

は 勉 強
べんきょう

ばかりでなく、スポーツもできる。 

그는 공부뿐만 아니라 운동도 잘한다 

3. 今 度
こんど

ばかりでなく 前
まえ

も 同
おな

じミスが 繰
く

り 返
かえ

してきました。 

이번뿐만이 아니라 전에도 같은 잘못이 반복되어져 왔습니다 

4. 税 関
ぜいかん

で手荷物
てにもつ

 ばかりでなく、ポケットの中まで 調
しら

べられた。 

(세관에서 수화물 뿐만이 아니라 주머니 안까지 조사당했다) 

 

149 〜ばかりか〜も  意味
いみ

：～だけでなく、 ～뿐만이 아니라 ~도 

1. 子 供
こども

ばかりか、大 人
おとな

も漫 画
まんが

を読
よ

んでいる。 

어린아이 뿐만 아니라 성인도 만화를 읽고 있다 

2. 泥 棒
どろぼう

に 入
はい

られて、 現 金
げんきん

ばかりか 貯 金
ちょきん

通 帳
つうちょう

も 盗
ぬす

まれた。 

도둑이 들어 현금 뿐만이 아니라 저금 통장도 훔쳤다 

3. 私の部屋
へや

は 狭
せま

いばかりか、 窓
まど

も ついていないんです。 

방이 좁을 뿐더러 창문도 없다 
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150 ～もの ~이기 때문에 (불가항력적이고 어쩔수 없다), 강하게 ~하기 때문에 이유를 어필 

1. 多 少
たしょう

のいたずらはしかたありませんよ。子 供
こども

ですもの。 

다소의  장난은 어쩔수가 없습니다 아이기 때문에 

2.電 話
でんわ

はあしたにしたほうがいいんじゃない。もう 遅
おそ

いもの。 

전화는 내일 하는 편이 좋지 않아 너무 늦었는데 

 

151 –あげる~을 전부 끝내다 

1.やっと レポートを書
か

き上
あ

げた。 

간신히 레포트를 전부 썼다 

2.ケーキが焼
や

きあがりました。 

케익가 다구워 졌습니다 
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152. 

けっしてーーない(결코 ---아니다)、 

めったにーーない(좀처럼(거의) ---아니다)、 

少
すこ

しもーーない(조금도----아니다) 

まったくーーない (전혀 ---아니다) 

1.いくら むずかしくても 彼
かれ

は 決
けっ

して 諦
あきら

めないです。 

아무리 어려워도 그는 결코 포기하지 않습니다 

2. 忙
いそが

しくて めったに 休
やす

みが取
と

れない。 

바뻐서 좀처럼 쉬가를 낼수가 없습니다 

2-1 飲
の

み 会
かい

にはめったに行
い

かないです。 

술자리에는 거의 가지 않습니다 

3.日本語 は 少
すこ

しも 話
はな

せません。 

일본어는 조금도 말할수 없습니다 

3-1スタイルのことは 少
すこ

しも気
き

にしないです。 

스타일은 조금도 신경쓰지 않습니다 

4.私 はまったく 泳
およ

げないです。 

저는 전혀 수영할수 없습니다 

4-1 彼
かれ

の 話
はなし

は まったく わからないことです。 

그의 이야기는 전혀 모르는 것입니다 

 

153  -まもなく 바로, 이윽코 

① まもなく ２ 番 線
ばんせん

に 電 車
でんしゃ

がまいりますので ご 注 意
ちゅうい

ください。 

이윽고 2번 전차가 들어오니 주의 부탁드립니다 

② 鈴 木
すずき

さんは 就 職
しゅうしょく

して まもなく、 大 阪
おおさか

に 転 職
てんしょく

した。 

스즈키상은 취직하고 이윽고 오사카에 전직했다 
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ようやく 

ようやく 目的地(もくてきち)に つきました。 

간신히 목적지에 도착했습니다 

 

-もしかすると、もしかしたら 어쩌면 

１．もしかすると 誰
だれ

か まだ いるかもしれないよ。 

어쩌면 그는 아직 있을지 모릅니다 

２．もしかしたら 彼
かれ

の 話
はなし

は うそかもしれない。 

어쩌면 그의 이야기는 거짓일지 모릅니다 

 

154 っぱなし~한채로 

１． 窓
まど

を開
あ

けっぱなしで 出
で

かけました。 

창문을 열어둔채로 외출했습니다 

２． 水
みず

を出
だ

しっぱなしに しないでね 

물을 틀어둔채로 하지말아라 

３.うちの子
こ

は 玩 具
おもちゃ

を出
だ

しっぱなしで、 片
かた

づけない。 

우리애는 장난감을 끄집어내 놓은채로 정리하지 않는다 

 

154-1 ～ましだ ~하는 편이 낳다  

 

1.そうだったら 行かないのが ましです 

그렇다라면 하기 않는 것이 않습니다 

2.そんな 契 約
けいやく

の 条 件
じょうけん

なら 契 約
けいやく

しないのが ましでしょう 

그런 계약조건이라면 계약하지 않는 것이 낳겠지요 
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155．여러 가지 부사 

1. 정도의 부사  

この辞書(じしょ）は  

とても 

非常(ひじょう)に 

大変(たいへん) 

かなり  

 高いです。 

이 사전을 매우 비쌉니다 

  

この店は  
少(すこ)し 

ちょっと  
 狭いです。

이 가게는 조금 좁습니다 

  

この家は  
 あまり 

そんなに   
大きくないです。

이 집는 그다지 크지 않습니다 

  

うちの事務所（じむしょ）は  

もっと 

さらに 

ずっと 

一層(いっそう) 

一段(いちだん)と   

 広いです。 

저희 사무실은 더욱 넓습니다  

  

私は  

全然(ぜんぜん) 

まったく 

ちっとも 

少(すこ)しも  

わかりませんでし

た。  

저는 전혀 모름니다 

完全(かんぜん)にわかりました。     (완전히 알았습니다) 

もっと 上(うえ)／右(みぎ)／後(うし)ろ／南(みなみ) です。 

(좀더(위/오른쪽/뒤/남쪽입니다) 

 

 

 

 2.수량의 부사 
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彼(かれ)はその本(ほん)

を  

少(すこ)し（조금) 

半分(はんぶん)(반) 

ほとんど（거의) 

大(だい)部分(ぶぶん)(대부분) 

全部(ぜんぶ) (전부)  

読(よ)みました。 

 

果物(くだもの)を  

少(すこ)し(조금) 

たくさん(많이) 

充分(じゅうぶん) (충분하게)  

 買(か)いました。 

  

 彼(かれ)は  
全然(ぜんぜん)(전혀) 

少(すこ)しも (조금도)  

食(た)べませんでし

た。 

 

 私は  

一(ひと)つも(하나도) 

一(いち)度(ど)も(한번도) 

一(いち)台(だい)も(한대도)  

買(か)いませんでし

た。 

 

 

3.모양, 모습의 부사 

 バスが ゆっくり走(はし)っています。      (버스가 천천히 달리고 있습니다) 

彼(かれ)は とても 速(はや)く 話します。   (그는 매우 빠르게 말합니다) 

大(おお)きく 手(て)を振(ふ)りました。     (크게 손을 흔들었습니다) 

こどもたちが 元気(げんき)に 歩いています。(아이들이 활기차게 걷고 있습니다) 

部屋を ていねいに 掃除(そうじ)しました。  ( 방을 세심하게 청소했습니다) 

雨が ざあざあ 降っています。              (비가 줄줄 내리고 있습니다) 

彼女は にっこり 笑いました。              (그녀는 방긋 웃었습니다) 

彼は部屋の前を うろうろ 歩いていました。 

                                    (그는 방앞을 어슬렁어슬렁 걷고 있었습니다) 

彼は わざと   階段（かいだん）で 押（お）しました。            

 (그는 일부러 말해버려습니다) 

私は うっかり かさを 忘(わす)れてきました。  (저는 깜박 우산을 놓고 왔습니다) 

思(おも)わず 大(おお)きな 声(こえ)を出(だ)しました。(나도 모르게 큰 소리를 냈습니다) 
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4.시간의 부사 

山田(やまだ)さんは もう 来ました。       (야마다 상은 벌써 왔습니다) 

お金は もう ありません。                 (돈은 이젠 없습니다) 

もう 一度 話してください。            （한번 더 말해주세요) 

彼は まだ 来ません                      (그는 아직 오지 않았습니다) 

彼は さっき 帰(かえ)りました。            (그는 방금 전에 돌아갔습니다) 

バスは もうすぐ 来ます。                  (버스는 이제곧 옵니다) 

いつか 一緒(いっしょ)に行きましょう。     (언젠가 함께 갑시다) 

ずっと 待っていました。                   (계속 기다렸습니다) 

しばらく 会いませんでしたね。             ( 한동안 못 만났군요) 

だんだん 暑(あつ)くなります。             (점점 더워졌습니다) 

日本語は ますます 難しくなりました。    （일본어는 점점 어려워졌습니다) 

試験で また 3０点(てん)を取りました。     (시험에서 또 30 점을 받았습니다) 

あの人は よく 見かけます。                (그 사람은 자주 눈에 뜁니다) 

いつも この店で買い物をします。            (항상 이 가게에서 쇼핑을 합니다) 

いつものところで あいましょうか      （항상 만나는곳에서 만날까요） 

いつもの時間で あいましょう         （항상 만나는 시간에서 만납시다） 

本を読んでいたら、いつのまにか 時間が 経ってしまった。 

（책을 읽고 있었더니 어느새인가 시간이 지났다） 

時間は はやいですね。 あっというまに 過ぎますね。 

(시간이 빠르군요 앗하는 순간에 지나는 군요) 

めったに ここへは 来ません。                  (거의 이곳에 오지 않습니다) 

ついに 成功(せいこう)しました。               (마침내 성공했습니다) 

やっと 駅に着きました。                       (겨우 역에 도착했습니다) 

とうとう 試験(しけん)に受(う)かりました。     (드디어 시험에 합격했습니다) 

 火は たちまち もえひろがった                 ( 불길은 삽시간에 번졌다)  

注文したものを さっそく 使ってみました        ( 주문한 물건을 즉시 사용해 보았습니다)  

そろそろ 出発(しゅっぱつ)しましょうか       （슬슬 출발할까요)  

せっかく 電話したんですが 留守(るす)でした    ( 모처럼 전화를 했습니다만, 없었습니다)  

 約束したところに行って見ると まもなく 彼がきた  

( 약속한 장소에 가보니까 이윽고 그가 왔다)  
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今さら 謝(あやま)っても もう おそいですね    ( 이제와서 사과해도 이미 늦습니다)  

今にも 雨が降りそうです                    （지금이라도 당장 비가 올것 같습니다)  

ようやく 春らしく なってきました。        （ 점점, 차차 봄다워졌습니다） 

주의: ようやく 目的地（もくてきち）に つきました 

                                           (간신히 목적지에 도착했습니다) 

 

 ５.가정 추측 부사 

たぶん 彼は来ないでしょう。                       (아마도 그는 오지 않겠지요) 

もし 宝(たから)くじに 当(あ)たったら 何がしたいですか  

（만약에 복권에 당첨된다면 무엇을 하고 싶습니까) 

 

 ６.기타 부사 

近 なかなか 寝られなかったんですが、久しぶりに ぐっすり ねむりました。 

(최근 좀처럼 잘수가 없었습니다만, 오랜만에 푹 잤습니다) 

計算が ぴったり 合いました。(계산이 딱 맞습니다) 

お見合いのとき、予想にぴったりの 美人が きて嬉しかった。 

(중매때, 예상에 딱맞는 미인이 와서 기뻤다) 

顔は ははに そっくりです。(얼굴은 어머니를 빼다 밖았습니다) 

顔だけじゃなくて 性格も 父に そっくりです。 

(얼굴뿐 아니라 성격도 아버지를 빼다 밖았습니다) 

 なるべく しずかに 步(ある)いてください             ( 가능한 한 조용히 걸어 주세요)  

 できるだけ 協力(きょうりょく) するつもりです       ( 가능한한 협력하겠습니다)  

幸(さいわ)い(に) 雨は降(ふ)りませんでした。         (다행스럽게 비가 내맂 않았습니다) 

あいにく 社長は席を外(はず)しておりますが。  

（공교롭게도 사장님은 자리에 계시지 않습니다만) 

 もちろん 会費(かいひ)は 要(い)りません。          (물론 회비는 필요 없습니다) 

すずきさんなら 当然(とうぜん) 成功(せいこう)しますよ。 

（스즈키상이라면 당연히 성공합니다) 

これは 絶対(ぜったい)に 正(ただ)しいです。        (이것은 절대로 맞습니다)   

 納期(のうき)を  かならず 守(まも)ってください。 (납기를 반드시 지켜주십시요) 

すずきさんが 必ずしも そこに いくとは かぎらないです 
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                （스즈키상이 반드시 그곳에 간다고는 할수 없습니다) 

주의:必ず（かならず）しも는 항상 부정문에 사용된다 

どうしても かのじょと 結婚したいです   （꼭 그녀와 결혼을 하고 싶습니다） 

주의:どうしても는 꼭 ~하겠다는 열정의 뉘앙스를 전달한다 

 

彼は きっと タバコを やめます。                （그는 꼭 담배를 끊을 것입니다) 

日本に着いたら ぜひ ご連絡 お願いします   （일본에 도착하면 꼭 연락 부탁드립니다) 

 いくら むずかしくても やりたいんです       ( 아무리 어려울지라도 하고 싶습니다)  

どんなに 遠く はなれていても 忘れません   

(아무리 떨어져 있을지라도 잊을 수가 없습니다)  

くらい 道で いきなり 目の前に 現(あらわ)れた ( 어두운 길에서 갑자기 눈앞에 나타났다)  

急(きゅう)に  予定を 変更(へんこう)することになった ( 갑자기 예정을 변경하게 되었다)  

 彼は けっして 悪い人ではありません                 （그는 절대 나쁜 사람이 아닙니다)  

このことは 人に ぜったい 話してはいけません  

( 이 일은 사람에게 절대로 말해서는 안됩니다)  

まるで 何事も なかったように 話していますね  

( 마치 아무 일도 없었다는 듯이 이야기하고 있습니다)  

とりあえず 取引先に 電話してーー                （우선 거래처에 전화해라） 
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